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ABSTRACT OF THESIS

This thesis has two aims: firstly, toc provide a summary of
Moroccan political history over the yesars 1659-1727, which saw

the ®Alawi dynast sstablished; and secondly, by making use, for
Y b4

the most part, of contemporary source material, to provide a critique

of indigenous tradition concerning the period, as summed up in the
nineteenth century "Kitab al—Istigﬁg..." .

Contemporary material suggests that the “AlawT dynasty was
effectively launched from Fes, the metropolitan bass of the
parvenu sultan al-Rashids Thereafter ceme imperial emancipation
from Fasi tutelage, and the inauguration of a deteriorating
relationship betwsen sultan and metropolis, Ismacil, al-Rashid's
successor, moved his capital to Meknes, There he fostered a
personal military and magnate following, developed along
culturally standard linese, This won him dynastic victory, and
brief military ascendancy in the critical regiocns of the Sus
and Algerine march, tricked out with sasy gains from a prestige
programme of mujshid warfares

Isma il's tide turned in 1692, with Algerine invasion of
his territory., The subsequent decade was characterised by renswed
and strenuous efforts at maintaining territorial maxima, The
empire was scoured for slave recruits to the standing army. This
swollen army failed to save the sultan, in 1701, from the Algerine
trouncing which precipitated his retirement from personal
campaignings Thereafter, Isma il was a palace ruler of fluctuating
territory, and the object of repeated filial challenge. Assets

which shored up his central authority were: a link with the




commerce of a debilitated Fesy a continuing working relationship
with tribute-bearing magnates, involving gross pouwer-delegation;
and & force of troops held in reserve ags a military deterrent.
Contemporary evidence esliminates the view of Isma il as a
swingeing moharch who, by 1692, had reduced all his previnces to
orderly submission. By emphasising his latter-day problems, it
points to his longevity as the key to the establishment of the

®AlewT dynastya.
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A NOTE UPON ORTHOGRAPHY AND TRANSLITERATION

These were tangled matters for decisione. Proper names posed
the greatest problems. It will be seen that I have adopted an
"orthodox", diacritically marked format for the proper names of
all Muslims, with the exception of modern writers in European
tongues who have chosen for themselves a Roman spelling of their
namas, For toponyms I have adopted, in most casses, the European
fprmat, whether French, English or Spanish, which I considered
to be the most familiar and sasily identifiable, Exceptions were
made in the case of obscure toponyms without any well-known
Eurcopsan nomenclature (@.g9. "Jabal Fazzaz"), and in the case
of places which no longer exist (eegs Dila' § Dar ibm Mash®al).
For the names of indigenous groupings I have, in most cases,
adopted a precise Arabic format, making exceptions in the case of thse
global Berber linguistic groups "Chleuh™ and "Berabsr®, and in the
case of the Snassen {properly Banu Yisnasin), whose name denctes
a well~known region as well as a people,.

In tramsliteration, I have adopted the eguivalence recommended

by the Encyclopaedia of Islam, with ths following exceptions:

J (instead of ‘Ydj' )
q (instead of "t )

es 1ya (instead of the terminal ',.iyya')

The 'g!' in the word “sharagam is a rendering of the Maghribi
L]

letter ( __§ Ye
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Anonymous but common eighteenth century English map of the
Maghrib al-Agsa, here reproduced from the frontispiece to
3* Braithuaite,s "History of the Revolutions in the Empire
°L Morocco, upon the Death of the late Emperor Muley Ishmael"

(London, 1929)
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A PROLOGUE: THE SOURCE MATERIAL AND ITS PROBLEMS,

The period from 1659 to 1727 covers the years between the
political emergence of alnRashEd, first ®Alawi sultan of the Maghrib
alnAq§E, and the death of his brother and successor, Isma ile Source
material for this period is unevenly distributed, both geographically
and chronologically. Geographically there is a marked bias towards the
affairs of the northerly part of the region., Within indigenous source
material, this bias is the product of interplay betwsen a court and
a citys The affairs of the ®atawi imperial capital, which was based
fivst at New Fes, and then at nearby Meknes, redounded upon the affaixs
of the citizenry of metropolitan 0ld Fes. And the corporate intellectual
and literary tradition of this last~named metropolis has predominated
within the Maghrib al—Ang from the period until the present day (1),
A parallel northerly bias within European source material is the outcome
of European predilections: diplomacy, focused upon the ®alawi capitals
maritime commerce, for which Sale and Tetuan were the major Moroccan
entrepats; and residual crusading fervour that was phasing into mercantile
imperialism, This last-noted enthusiasm drew its mass of "copy" from matters
bound up with the wrack of fifteenth and sixteenth century Eurcpean
expansionisms the affairs of the small and squalid European enclaves
which studded the Atlantic and Meditsrranean littnréls of the far Maghribi
north-west,

The chronclogical imbalance in source material divides the period

at around the opening of the eighteenth century. Under this division,

(1) Fes dominates the ®plawi sections of EFe Lévi~Provencall's classic study
of Moroccan histurlography and blographys YLes Historiens des Chorfa
(Paris, 1922), Here the MurrakushI intellectual sphere Flgures comparatively

peripherally, It is only in the present century that Murrakushl scholars
have attempted to imitate the FasI in producing works of tabagat
literature designed to give a collective expression to the'MurrakushT
contribution to the cultural life of the Maghrib alnﬁqsa. (Levx-Prouencal,
1pe 385-6 ofa M, Lakhdars "La vie littéraire au Maroc sous la dznastie
Alawide" (Rabat, 1971) ppe 5=6
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the period falls into a primary span, for which political developments
within the Maghrib al-Ang can be relatively well~documented, and a
secondary span for which available evidence is considerably more
tenuous. The imbalance is the result of a complex of accidents. It will
be seen that, by an ill change, the most valuable bodies of indigenous
and of European source material fall intoc debility together, at around
1700, Furthermore, in 1701, the ageing sultan Isma il entered a long
period of retirement. He no longer conducted campaighs perscnally, and
rarely sven left his palace in Meknes. A number of his sons struggled
with sach other for pre~eminence. Their main sphere of activity lay
within the south of the Maghrib al—Ang, beyond the immediate interests
of Fes or of European commentatorse. For much of this period the north
was 8 region of relative political guisscence, lightly percolated by
vague and shocking rumour from the south,

The received version of the history of the Maghrib al-ﬁqqﬁ within
the sarly “arawi period is dominated by an indigenous literary tradition.
This literary tradition has been summed up within the relevant section
of the "Kitah al=Istigssees” of al-Nagirl (2), the work which, during
the Protectorate, gained acceptance as the consummate authority upon
all but the final disorderly years of pre-~Protsctorate Moroccan
history. The YKitab almIstigs@.ee" was written during the reign of Hasan I.
Its author was a minor government official of Saletin birth, wbose
postings enabled him to gather material from throughout the country (3),

Al-Nagiri's work was remarkable in that it was the first known attempt

(2) Ahmad ibn Khalid al-Nagirl al-Slawl: "Kkitab al-istigsd li-akhbar
duwal al=maghrib alwagsa® (Cairo, 1894, Second edition: Casablanca,
1956 ). A French Eranslation of part IV of this work, the section
relevant to the “Alawi sultans, was made by E. Fumey, and published

as "Chronigue de la dynastie alacuie au Maroc® in "Archives Marocaines"
(henceforward A.M.) Volumes IX and X, (Paris, 1906 and 1907

Biocgraphical and bibliographical details concerning al=-Nasiri and the

YKitab almlsfics@es." are contained within Lévi-Provencalls "Les
Historiens des Ghorfa® (ppe 350-368) *
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by a Moroccan to write a national history. It is otherwise unsurprising:
a lengthy and painstaking but essentially traditional piece of Muslim
historiography. Its author largely repsated or conflated esvidence from
established sources for each period. Early ®plawi history was not this
author's major concern. For his liveliest sphere of interest was not the
dynasty, but the Jﬁﬂiﬁs the struggle with Christendoms The tormented
political viewpoint to which the j;ﬂég was central, is expressed very
clearly within al—N§§ir§'s final chapter, scratched to a finish upon
@asan's death in 1894, Its keynote was an atavistic nationalism, aligned
with something approaching despaire. The author regardsd his country as
the last repository of decent Muslim values and of relatively low prices
(4); Yet he was obsessed by its political weakness in the face of the
military and technical ascendancy of Christian powers, and by the
relentless inflation which he associated with the encroachment of the
European sconomy. Circumspectly, he repudiated the road he knew to have
been taken by ths Sudanese g@ggi, and fell enthusiastically into agreement
with @asan's policy of eschewing war with European powers. An unsolicited
fgzgé of his own composition defended at length the sultan's placation of

Christendom (5). Yet the author took an obvious and personal literary

o~ - -
(4) "essahl maghrib agall al-umam ikhtilatan bihims fa=~hum arkhas al-nas

(i) [nl o . Lo R
as arane wa arfagahum ma ashan. wa ab adahum zivysn wa _ada min

hatula'i al-~frani. wa fI dhalika min salama dinihim. ma la yukhfa
bi-khilafi misr wa 'l—sham wa ghaxrihimg min al-amsare fa=inhahu
() (2

yablughuna ~“anhum ma yasampu _an al=adhane®

("eseAmong nations, the people of the Maghrib is that which has had the least
social contact with them (the Europeans). And this is the population with
the lowest prices, and the easiest subsistence. The peopls have recoiled
from the dress and the life~style of these Europsans. Herein lies the
security of their religions It is well-knoun that circumstances are quite
different in Cairo, and in Damascus, and in other metropolitan cities
besides these two. The information that reaches us concerning them, deafens
the ears") ("Kitab al=lstigsa..e", Casablanca text, Vol, IX p. 2093

(5) "Kitah @l=IstigsBees" tre Fumey A.Ms Vole X ppe 343-356 cf, Casablanca
text Vole IX “ppe 184=1952




compensation for the political humiliations of his own day, by
recounting the past victories of MaghribI Muslims. In the context of
the author's work as a whole, the entire “Alawi period to date was
thersby effectively diminished, For none of aluNggirE's eighteenth and
nineteenth century sources could match, for example, the high
mediasval glories which studded the "...ﬁggqrg;=g;x;§§,..“ (6)

But indeed it would have been impossible for alnNggirI extensively
to laudy or even to document the reigning “plawi dynasty's opening
years, from the material he had te hand. For the period 1659-

1727, the author made use of four major sources, In chronological
rank, these were the "Nuzhat al-lsdi..." of al-Ifrani (7), the "Nashz
al-Mathanieee" of Muhammad ibn al-Tayyib al=Qadiri (8), the

"Bustan al=Zarifse." of al-Zayyani (9), and the "Jaysh alearamrame s
[]

(6) Ibn_AbY Zar®: ®Alwanis al-mubrib bi rawd al-girtds fI_akhbar
muluk alemaghrib wa t&Ikh madipnat f8s" ede Ce=Je Tornberg as
#*Annales regum Mauritaniae" (Uppsala, 1843) and translated by
A. Beaumier as "Histoire des souverains du Maghreb et annales de
lg ville de P%s“mzﬁéris, 18685 This_fourteenth century work was
used as a major source for al-Nagiri's history of the Almohade
period ( “Kitab al=Istigsa..e", Lasablanca text, Vol. II Part II

cfs the French translation by IsmaBl Hamet in "Aprchives Marocaines"
Vol, XXXII, Paris, 1927)

(7) "Nyzhat alwggdf bimalkhbar muluk al=garn al=hadi®, This work, issued

during the latter half of the reign of Isma il (Lévi—Provengal: PPe
112=114 and 120~121) is today best known in the edition and companion
French translation of 0O, Houdast "Nozhet el-hadi$ Histoire de la

dynastie saadienne au Maroc (1511-1670)" ( Paris, 1888 and 1889)

(8) "Nashx al-mathani li~ahl alegarn alehadi cashr wa 'mthsni" This work,
issued in 1768 (Lévi-Provencals p. 323) was lithographed in Fes in
1310/1892~3, and issued in fwo volumes, the division being made at
the year 1080/1669=70, From the lithograph, a French translation
was made of the part of the work covering the eleventh century AJH.
This was issued in two parts, gs&volumes of "Archives Marocaines",
under the title "Nachr al=Mathani de fouhammad al=-Qadiri". The
first papt (A.Me Vole. XXI, Paris, 1913) covers the period 1000-1049 AJH,
®1591~2 to 1639~40, and was translated by A. Graulle and M.P, Maillard,
The second part (A.M. Vol, XXIV, Paris, 1917) covers the period
1050=1100 AeHs = 1640-41 to 1688-9), and was translated by E, Michaux-
Bellaire.

(9) "Al-bustan alezarif fI dawlat awlsd mawldy “all al-sharif", This work,
which draws té a conclusien in 1816, remains in PMS forme The MS
consulted was that numbered De 1571, in the possession of the Archive
of the Bibliotheqgue Generale in Rabhat,
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of Mubammad Akansus (10)e These are four diverse workse But they have
a common negative factors None was written out of a primary devotion
to early “Alawi history. Within all four works, the formalities of
acknowledgement and interest were extended to the establishment of
the dynasty, under its first two sultans. But, in sach case, the
relevant matter was recounted relatively briefly, by an author
fundamentally absorbed in the treatment of other business,

Thus the “"Nuzhat al“@gdio-e“ is essentially an history of the 5a"dl
sultans, who preceded the ®Alawl line as the dynasty governing the
Maghrib al—Aq§§. Four final chapters, which trace the Calawi genealogy
and rise to power, merely provide a brief coda to the work as a wholes
In such a context, the author's assertion that the “Alawl sultan
Ism;cfl rulsed territories wider than those of the cynosure of latter=
day conguerars, Ahmad al~Dhahabi al—Nangﬁr al-Sa"di (11) reads simply
as glib obeisance, Al-Ifrani's disparity in concern for the 5a"di and
®Alawl dynasties is extraordinary for a work written during the reign of
the “Alawl sultan Isma'il, and as such has aroused comment (12). It is
indeed possible that a secondary work hy al—ifrgnf, a short and thin
biography of Tsma il (13), which grants greater detail to the safe topics
of Isma il's ancestry, and to preliminary ®Araut history, than to svents
of the sultan's oun day, was tossed off as a form of insurance, to
counter the possibility that the author's major work might bring him
into ill=favour at court. In this light, the “Nuzhat al-rjadi"..." itself
may be sean as a work written for personal amusement. It exhibits a delight
in folk-tales, word-play and chronogrammes. And its historical coentent

obviously derives from its author's sense of personal identification

(10) "Alwjaysh al-Caramram al-khumasi fI dawlat awldd mawlana “all
al=sijilmasI" Fes lithograph of 1336=1918

(11) “Nuzhat al—Hadles e ede/tre Houdas p. 305 of the text, 505 of the
mmm-o‘—-—m Aep—————— -
translation.

(12) Lévi-Provencal ppe 121=2
Levizrrovensal

(13) This work, the "Zill al=warif fz_ma$5khir mawlana isma il ibn al-
sharif" was issudd in Fes in 1133= 1720-21. When Levi-Provencal wrote,
it was considered "lest" (“Les Historiens des Chorfa" P, 1147. It has
sinc§ bsen discovered and privately printed (Rabat, Imprimerie Royale,
1962 ).
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with Marrakeshs, He was "Ifrani by erigin , but Marrakesh was his den"

("gl-~wyfrani al=nijsr, al=murrakushi al=wijsr®)(14)e And the "Nuzhal al=

Hadiees" can be sesn to express the author's devotion te the Sacdi, as a
[}

dynasty based upon Marrakeshs Circumspectly, al=Ifrani virtually ignorsd
the fortunes of Marrakesh as an ex~gapital, under the early ®alaui rulers.
His comment was confined to a subdued keening for one of the city's lost
architectural glories, the al-Badi® palace of Abmad alwﬂangﬁr al—Sacdf,
which the sultan Isma il ordered to be demolished (15).

The "Nashr al=Mathaniees” of al=Oadirl is essentially a work of
biography rathsr than history., It is the major work of Eabagat literature
to come from the eighteenth century Maghrib almﬂqgg, and has dominated
subseguent compilations referring to its period (16). Its author, an
Hasanid shanffg camg Trom an established family of Fasi religious literati.
His work was essentially Fasi hagiogrpahy, designed te cover the eleventh -~
and twelfth Hegiran centuries chronologically, by an annual grouping of
obituaries, For many individual years, the author rounded up the relevant
targjim by setting down svents of the year. As one authority for his annal
material, al-Qadirl cited Abu CAbd Al1Zh al-Tayyib ibn Mubammad al-Fasi
(17)e This scholar seems identifiable as a clan member of one of the
leading religious communities of the city of Fes, the zawiyat al~Fasi,

As he died in 1701 {18), this “al-Fasi chronicler® cannot have been the
lone source writer of al-f3diri's annals. Certain of these annals precurse
his lifetime; others post-~date his death. But his hand may be traced

within the notable expansion of al~Qadiri's annal-material evident for

(14)"Nuzhat al-Hadlees" ode/tre Houdas pe 309 of the text, 511 of the
¢ translation,

(15) ibide ppe 113=4 of the text, 193~4 of the translation,

(16) For biographical and bibliographical details referring to this author
and the work in question, see L&vi~-Provencal ppe 319-326 and
Lakhdar ppe 112=115 *

(17) "Nashr al-MathanTeee" AoMe Vole XXI (tre Graulle and Maillard)
ppe 387 and 390 ofs Vole XXIV (tr. Nichaux~Bellaires pe 3

(18) For biographical details concerning this scholar, see Lévi~-Provencal
(pp 242 and 283=4), who knew nothing of his connection with the *
UNashr al-Mathaniees's DUE was aware of his hand in other workse
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the second half of the seventeenth centurye The sparse eighbesnth
century annals of the "Nashr al-fathaniees® may be attributed %o
a weak continuator, If strung together, these notes from an Wal~Fasi
chronicle“prouide avidence for the existence of a "lost" seventeenth
cantury source of major importance: a bedrock of archaic material

from which al-fadiri, in the "Nashr al~Mathanl.e.." made one of the major

surviving selections.

This chronicle material has its limitations. It obviously
emanatad from a prospserous but narrow milieus the savant oligarchy of
cggggé' associated with the Qarawiyyin, "queen“~mosque of Fes. The
priorities of this circle are reflected within the annalist's
"Barchester®-like obsession with religious politics. Its worldly
comfort is illustrated by one telling detail: the annalist's summing up
of the rigour of 1673 siege conditions with the note that, during
that year, many were forced to invalidate the festivities of ?;g
al-kabir by the immolation of a calf rather than a sheep (19)s The
chronicle material is heavily biased towards Fes. Only rarely are
svents from other parts of the Maghrib, or the outer world, even
noteds They appear occasionally, as events of high significance,
"news" brought in from outsides Further, the annals ars clogged by
a standard chroniclexr's pre-occupation with signhs and portents, and
with natural catastrophe, often as fleeting and localised as thunder
and hailstorms.

However, the chronicle material has three characteristics that
give it peculiar value, Although not impeccably accurate, this
material has some claim to chrenological reliability, in so far as
this can be judged by its dating of events well-known to general

historye It glves a correct date for a major Ottoman campaign in the

(19) "Naghr al=Mathani.ee" ede/tre Michaux-Bellaire A.M. Vole XXIV

PPe 2256
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Balkans (1094 A.H./1683 A.D.) (20), for the abandoning of Tangier by
the English (1095 A.H./1684 A.D.) (21), and for the opening of the
siege of Ceuta (1106 A.H./1694 A.D.) (22), Further, for the textually
rich period of ths latter seventeenth century, the chronicle contains
evidence of the varying economic fortunes of the city of Fes, as
expressed in notes upon fluctuations within the relative. values of
silver and copper currencies, and within the price of city market
graine As a last virtuse, there may be cited the chronicle's
remarkable political inertia, The annals of the "Nashr al-Mathanieee"
ars quite alien in tone from the laudatory formal tarEjim of °Alawi
sultans included within the main text. They exhibit no compunction
over the admission of a sultan's ill-success. The ruler's misfortunes
would be recorded, bscause these had socio-sconomic repercussions
upon the city. Thus, note upon a rumour that the sultan Isma il had
been defeated ocutside Tlemsen, during the famine year of 1680, was
accompanied by information that the "black market" price of the

"gﬁc al-nabawi®, or standard corn measurs, had shot up to twice the
officially appointed rate (23).

Al-Qadiri's annals were obviously not constructed pursly from
material takem from this putative “al-Fasi chronicle". Uccasionally
the annals contain acknowledged interpolations from oral traditions
current during al-Qadiri's ouwn lifetime. And there are certain trimmings
by which the latter auther showed his personal deference to the
dynasty. Thus, clear ®al-fasi®* information that the rising powsr of

al-Rashid had, in 1664, aroused Fes to armed opposition, is followed in

(20) "Naghr al-Mathanieee" ed./tr. Michaux—Bellaire A.Me Vol, XXIV p. 357
(21) ibide pe 371

(22) “Nashr al-Mathanlees" Fes lithographs Vole II pe 159 of the first
notation. (%he notation of this volume is irregular.)

(23) "Nashr alwMathaniese® ©de/trs Michaux-Bellaire A.M. Vol, XXIV p, 338
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al=Qadiri's text by the sugary assertion that God had ordained that
al-Rashid should obtain powery and that his reign would be blessed by
the majority of the faithful (24), But such hedging was unusuale For
the most part, al=Qadiri would seem to have transmitted chronicle
material in a fashion that was straightforward, albeit, as will be
seen later, incomplete.

The “Bustan aanarigﬁ..“ of al—iayyanf (25) was overwhelmingly
]

al—N§§irf's most important source for the early ®Alawi section of his

*iitab alnlgtiQEE...“. The work can bs seen to have provided al-N§§irE
with a framework for insets taken from the other three major sources,
as well as from minor works of reference, Al-Zayyani was for half a
century an high government servant to the CAlawE sultans Muhammad III
(1757~1790) and Sulayman(1792-1822). He was also the chief architect
of an historical tradition concerning “plawl rule within the Maghrib
al—Aq§5, down to the days of his own retirement in Sulayman's last

earse The "Bustan al-Zarifee." is al-Zayyani's major work of
y an al-Zarif. yy

Calawy history, and deals with the dynasty from its origins until
1816, A second historical work by the same authop, the "Turjuman
alnMucrib..." (26), is an universal history, of which the thirtesnth
and final chapter (27) contains a more succinct account of roughly
the same pericd, A third work of al~2ayy§n§'s, the "lg;jg@gnat ale

Kubraeee" (28), is a compendium of geographical notes and personal

(24) "Nashr al~Mathani..e" ede/trs Michaux-Bellaire A.Me Vole XXIV p. 165

(25) For additional biographical and bibliegraphical details concerning
this author, sese Léyi-Prouencal ppe 142=199 and Lakhdar pps 319-26

(26) In full: "Al-turjuman al-my rib Can_duwal al-mashrig wa 'l-maghrip"
(27) This chapter, edited and translated by 0, Houdas as “Le Maroc de

-

1631 8 1812" (Paris, 1886), is comparatively well-known. It is to
this work that the reference "Turjuman" will hereafter refer.

(28) “Al~turjumanat_al-kubra allati jema’at akhbar ma mhr al- alsm barran
wa bahran. This work was probably issued c. 1820, It contains notes
on events from the latter end of the second decade of the nineteenth

genturye. The work has recently been published in an edition made by
Abd al-Karim al-Filali, (Casablanca, 1967)
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memoirs,; containing passages which illuminate the author's gsneral
outlook,

Rl—ZayygnE's ®alawi history is focused upon the years following
the accession of Sayyidi Mubammad IIl. For the period from 1757 onwards,
the author's copious personal information, cullsd from a close association
with government, makes his writing of history akin to the writing of
memoirs, But the author had less of a close interest in the years
preceding 1757. And his recerd of the earliest ®Alawi history, that
covering the ysars preceding the death of Ismgcil, can bs seen to have
its own psouliar purpose: that of serving as a somewhat stylised
prologue to the author's main matter.

The material from which this peologue was constructed may be
divided into three: a skeletal framework of Fasi material: a body
of Central Atlas traditions deriving from the author's own ethnic
inheritance; and items, both traditional and dogcumentary, that would
seem to have been inserted in support of the view of sarly “Alaui
history current at court during the author's own lifetime. The three
strands of material are susceptible to differentiation on grounds of
content and narrative style. Of the three corpora , the Fasi material
will be seen to be relatively reliable. But the Atlas strand to ale
Zayyani's narrative is demonstrably an overblown will o! the wisp.
Similarly, the author's "eourt" material can be shown to be misleading,
gven when it has documentary basis. The concluscry section to this
thesis is designed to illustrate aspects of the mythology associated
with early ®Alawi history, The myths have all been derived from
acceptance of al-Zayyani's Atlas and court material at its face value.

Al-Zayyani's Fasi material has clearly been derived from a source
identifiable with the “al~Fasi chronicle® underlying the annals included

in the "Nashr al-Mathanie.es"s It includes a number of passages that are

identical with passages within al-Qadiri's annals. These are unlikely

to have been simply derived from the "Nashr al-flathani...", the earlier
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worke For there are other narrative points at which al-Zayyani

gives an essentially Fes-oriented passage in more precise detail

than is found within the ®Nashr al-Mathaniee.". Examples are al-

Zayyani's notes upon al=Rashid's currency reforms, and upon the

campaign of Isma 1l in 1677 against Afmad ibn “Abd AllBh al-DilE'I ,

which was followed by a Fasi triumph (29). There are yet further

passages, given by al~Zayyani alone, which seem to derive from the

same Fasi body of materials They have the same terse style, and

show a marked obsession with the concerns of Fes. This is svident

in minutiae, such as the inclusion within the record of major campalgns,

of the enumerated fatalities of the rumat fas, or citizen militia

of musketeers (30). To set al~Zayyani's information upon Fes

against his meagre notss for the period upon other major cities

of the Maghrib al—Aq§5, is to demonstrate very clearly the FasI

bias to al-Zayyani's early "Alawi history. For this period, the affairs

of Marrakesh and of Tarudant are noted only in connection with major

crises in the history of the dynasty., Even less attention is

granted to ether urban centres. Thus, within the “Turjumgn" version

of the Fifty-~five year long reign of Ismﬁcfl, Sale is not mentioned once.
AlwZayyani's Central Atlas material consists of a string of rural

campaign stories recounted in a discursive manner, and with the

misleading immediacy of folk~tale. ALl this material refers toc peoples

of one language group¢ the Atlas Sanhaja of tamazight-speakers, referred

to by linguists as "Beraber" (31). The inclusion of this material is

a reflection of the author's complex cultural heritage. The Zayyani

(29) "Turjuman® pp. 11 and 14 of the text, 22 and 27 of the translations
——‘Jw———_

*Bustin alﬁgarif..." MSs ppe 27 and 30

(30) "Turjuman" pp. 14 and 17 of the text, 27 and 33 of the translationj
S JHIEN T PPa 9
"Bustan al-Zarif..." MS. ppe 30 and 33
L

(31) F. Laoust: "Mots et Choses BerbSres" (Paris, 1920) Preface ppe ix
and xiili to xul.




Sketch to illustrate the three global Berber language
blocs of Morocco: those of tashalhaft. tamazioht

and zenativa-speakers.

The sketch is a modern outline, drawn up by the
Laboratory of Physical Geography in Rabat, and
reproduced on Page 45 of the "“Geooraphie du Marocu
of 3, Martin at, al. Its relation to linguistic
boundaries over the period 1659-1727 must therefore

be taken as only approximate.

o La population parte arcoe

PHTTTT] porter tachetnit

Parler zenatjya

La mqgjorite de la population parie berbere
La majonte de la population est bUngue

55" markoH

-seerouo

P&{u%}

120 210 km

23



24
grouping of the author's own day formed one branch of the Ayt U Nalﬁ,
a confederation of "Beraber" peoples from the region of the "Jabal
Fazzaz%, or hill=country rising above that stretch of terrain between
Fes and Marraksesh that is called the Tadla. Al-Zayyani claimed that
one of his forefathers, a rural imam from Argﬁ, in the Adekhsan region
of the Tadla, had been brought to the notice of the sultan IsmEDIl,
when that sultan was on campaign in the areaj subsequently the ;még
had been co-opted intc the sultan's home-bound following (32). As Lovi~
Pruuenial has notsd, al—ZanynE himself knew his ancestral region well,
although he had been born and bred in Fes: he traced his own rise in
government, from the status of clerk, to that of trusted political
advisor, to an incident in 1773, when his knowledge of the Adekhsan
region saved an army of Sayyidi Muhammad IIT from ambush (33). Further,
al=Zayyani maintained a sense of ethnic identity. In one autobiographical
notey, he claimed to be Yno sharff, but a city=bred Berber" (34). And,
by Berber, al-~Zayyani meant “Beraber", For, although the author knew
the global usage of barbar , as a distinguishing term opposed to ?gggg,
he was accustomsd to use harbar upon its own, sxclusively to indicate
members of his own language group. He smployed a medley terminology
of proper names to cover those groupings of Berbers, tgshalhaft or
zenatiya speakers (35) who wers linguistically alien to hime

Howsver, the ultimate detsrmining factor in al=Zayyani's approach

(32) “Bustan al=—2ariTeee" M5 pe 36
[]

(33) "Turjuman® ppe 79-80 of the text, 145-6 of the translation cf.
Egaln?rovencal pps 151=2, The French author relied here upon the
"Kltab al-Istigsdess” (Cairo text, Vol. IV pp. 108-8) for a fuller
version of the incident. The original full text is_to be found upon

PPe 109-10 of MS Nos D. 1571 of the "Bustan al-larlf...“

(34) |&vi-Provencal ps 144 The guotation is based upon a ngte that he had
taken from & variant Saletin MS of the “"Turijuman al=fy Tibeee" (fo ii)
to which he had access,

(35) Lack of source material prevents the construction of an adequate
language map of Morocco for the periods For a twentisth century list
of gelf-acknowledged Moroccan Berber groupings, as subdivided by
language, see the Preface to E, Laoust's "Mots et Choses Berbéres".

A modern language map is here reproduced. (See preceding page)
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to early “p1awl history, was his career as a government servant, As
the Adekhsan incident indicates, the author was proud to nots that
service to the makhzan, the central imperial administration, had
been of primary concern to him, even in his ancestral country. It
is curious to note that both al-QadirI and al-NEgirI were capable
of expressing a sentimental nostalgia for 0115', the great zEwi!a,
or religious house, in the Tadla region (36), whose authority ocver
Fes and the central Maghrib al-Ang was supersedsd by the riss of
the cAlamT (37)e Thers is no trace of such sentiment within the
writings of al=Zayyani,

The author's bias towards the reigning dynasty led to the inclusion
within his early “Alauw "prologue", of material reflecting dynastic
priorities: a bloc of traditions concerning the political emergence
of the cﬁlawf; information upon the origin of military forces
associated with the dynastyj; and architectural notes upon the
construction of Meknes as an imperial capital. Tha bias led the
author into standard paths of modification: reticence concerning
defeat, and the occasional enncblement of a sultan's enemies to a
rank which did not disgrace him, Thus the "al-Fasi chronicle" record
of an encounter during the winter of 1678=9 between the army of the
sultan Iamgcfl, and Ayt cA?EE Berbers from the Saharan flank of the
Anti-Atlas (38) was adapted by al~Zayyani into a notice of an hard-
fought battle with three rebel brothers (39),

But the major dynastic distortion imposed by al-Zayyani

upon his material was not standard, but particular. It hinged

(36) See R, Henry: "Ou se trouveit la Zaoula de Dila'?" (“Hesgeris“
Vole XXXI, Paris, 1944 pp, 49-54) and M, Hajji: "Al-ZBuiya al-
Dila'Iyae.s.”" (Rabat, 1964) ppe 34~8. The latter author has suggested
an identification of Dila'! with the later “zawlgat Ishag".

(37) "Naghr_al-Mathaniees" eds/tre Michaux-Bellaire A.M. Vole XXIV ps 224
cf, "KitZh al-Istigsg..e”, Casablanca text Vol. VII pp. 37-8 cf.
Fumey translation A.M. Vol. IX pp. 49=50

(38) "Nashr al-Mathanie.ss" Volume cited above., pe 289

(39) "Turjumgn“ pe 17 of the text and 33 of the translation cf.
"Bustan ale=Zarifees" MS  p. 33




upon the central position with which the author endowed the carser
and policies of Sayyidi Mubammad III, This was the sultan whom alw-
Zayygnf served in various capacities throughout his reign, and for
whom he felt an affection that survives within personal anecdotes.
By the time al-Zayyani completed his major historical writings,
Muhammad III had been dead for more than a quarter of a century. Yet
the author did not disguise his relative contempt for the reigning
sultan Sulayman ibn Mubammad, whom he seems to have considered a
weakling by comparison with his father. Even in his concluding
panegyric to the "Turjuman aletu®rib...", al-Zayyani felt bound to
point out that Sulayman was not so great a ruler as his father had
been, and that he had at times taken ill advice (40). And, in al=
Zayyanit's late work, the "Turjumanat al-Kubr@ees.", whose completion
post~dated a period during whish Sulayman had been the victim of
intense internal unrest, the sultan was subjected by the author to
deft criticism for his soft dealings with the Beraber (41). The
conclusory section of this thesis will illustrate al-Zayyani's tailoring
of sarly ®Alawi historical material with specific dynastic intents
that of ensuring that Sayyidi Muhammad IIT would not be overshadowed
by his ancestry, any more than he was csvershadowed by his son.

The “Jaysh el aramcame.." of Mubammad AkansUs is the fourth, the

latest, and gquantitatively the least significant of al~NE§ir§'s ma jor

(40) "Tugjuman® p, 107 of the text, 195 of the translation.
(41) "wa lamma buyi’a waladahu amir al—mu'minin mawldnad sulayman mulkess

- Como e e . . . s =G C
sasabum siyasa walidibi bi 'lerifg wa 'l Q&im wa 'l iohda” “an

hafawatihim, Fa~abfalahum gilmihi wa_afsadahum Cadlihi wa lam

yarhuf lihim hadd."

("And then authority was vested upon his son, our master Sulayman
commander of the faithful. He governed them (the Beraber)
according to his father's government, with gentleness and
kindness, averting hils attention from their offences, Indeed he
smothered them with kindness, and ruined them with fair dealing,
and no_sword was shappened against them")

("Tuz jumanat al—ubrBese" ©6de al-Filall pe 71)
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sources for the early “Alawi periode Its author was by origin a "Chleuh®,
or tashalhaft-speaking Berber from the Sus, who became a well=knouwn
religious and literary figure of midenineteenth century Marrakesh
(42)s He claimed to have served in his youth as £E£i£ to Sulayman,
and was court poet to two subsequent sultans. He was led by court
associations into an identification with the ®Alawi dynasty as strong
in its oun way as that exhibited by aleZayyani. Among his minor works

were letters set into his "Rasa'il adabiya® , writtem in the name of

the sultan Sulayman, and including ruminations upon the burden of the

exercise of government (43). The "Jaysh alucaramram...“ was

essentially an CAlawE history down to the author's oun day. Akansus

horrowed heavily from standard sources until the reccunting of affairs

with which he was personally acquaintede He was particularly dependent

upon al«Zayygnf. However, he could criticise almZayy;nE for being

both careless and crudely outspoken. And he did make winor independent

accretions to aluZayygnE's text: pieces of tradition emanating from

his own interests as a SuUsil, a man of letters, and a government servant.
The literary tradition sewn together within the ‘j&;&é&_gngstigﬁéb..”

has largely framed the view of early ®Alaui indigenous history that is

set forth within standard modern works (44), It has thus far been found

impossible to comment upon the literary tradition with evidenee froem &n

(42) For biographical and bibliographical details concerning this
author, see Lévi Provencal ppe 200-217 cfe. Lakhdar pp.342-351
cfe Re Lourido Diaz: VEfsayo Historionrafico sobre el sultanato
de Sidi Muhammad b, "Abd Allash® (Granada, 1967) Ppe 5455

(43) Lakhdar ppe 348-9

(44) He Terrasse: "Histoire du Maroc, des origines § 1'stablissement
du Protectorat francais” Vol, II (Casablanca, 1950) pp.244-278
cfe ChemAs Julien etds Re le Tourneau: “Histoire ds 1'Afrigus du
Nord, Tunisie—Algbrie~llaroc, de la nonqgﬁte_gggbe a 1830" (Paris,
1952 )ppy 223~240 cf. 3o Brignon ete als "Histoire du Maroc®

(Casablanca, 1967) ppe 239-253
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indigenous archive. No central corpus of archives survives from

the early “Alawi period (45), And it will be seen later that it is
improbable that government of the period was sufficiently sophisticated
administratively for the creation of an orderly archive at the centre
of makhzan affairs (46). Howsver, there do exist three bodies of
evidence with the combined potential for a reformulation of the
"Istigﬁga.e"mbound view. The first of these is the archaic skein of

Fasi material set into the “Nashr al-Mathani...” and the works of

al~Zayyanie. The secand compriseé contemporary and near—gontemporary
indibenous sources extransous to the main tradition, The thizd is
European material. Thus far, no recognition has been given to the
peculiar value of the Fasi material within the main tradition, And
thus Far extransous sources from the twe latter categories have been
used essentially to supplement rather than to criticise the “IStig?gnpo"
tradition. It is the aim of this thesis to go furthers to use the
three corpora of "alternative evidence" firstly to reconstruct a
modified outline of early “alawi political history, and secondly to
illuminate the major distortions which have been imposed upon that
history by the iron views of al-Zayyani.

Note will now be taken of some of the chief indigenous and European
items from the latter two gorpora. of "alternative evidence", Additional
sources from Fes are amid works of indigenous material that are extraneous
to the "Istig§a..." tradition, Because no central archive exists,

particular importance attaches to a published corpus of makhzan letters,

(45) The premProtectorate material within the palace archives of the
Bibliothéque Royale in Rabat has now been classified, Recently,
material dating from 1790 onwards has been set open to view,
According to Ms Germain Ayachey who worked upon these archives until
the mid 1960s, earlier material within this palace corpus is scanty
and, for the sarly “alaui period under examination, ﬂDn~BXlStBﬂt.
Sees YiLa Question des Archives Historiques Marocaines™ in “Hesperls~
Tamuda" Vole II { Rabat, 1961) pp. 311-326 cf. personal conversation
April, 1972,

(46) Ses Chapter IV ppe 164~167
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addressed to two successive shuyukh of the zawivat al-Fasl, whose
descendents kept them within the family (47). Roughly half these
letteors are attributable to the sultan Ismgcil, on grounds of seal

or signature, Of the remaindsr, two at least were despatched on behalf
of Zaydan ibn IsmECEl, hair~presumptive over the central part of

Isma il's reign; others came from notable government officials,

The most striking among these letiers are ten which concern Isma il's
standing guard of ?ggig or black slaves, and the vexed question of
the legal recognition of their relationship to the sultan as his
slaves or, at the very least, as his lawfully conscripted soldisrs,
From the al-Fasi side of this correspendence, there survives one
fgﬁyﬁ,(ﬂB), tactful, but essentially a rsebuttal of imperial demands.

A further Faei record, from an unusual slant, is the Hebrow
chronicle begun by Sacdya ibn DanEn, and continued by his transcriber
and descendent, Samuel ibn Sall ibn Danane This chronicle, in the form
worked upon by its editor and translator Vajda (49), seems to date
from the early eighteenth century. Its extracts recount, in an
erratic and garbled form, svents from 1646 onwards, as seen Trom the
claustrophobic viewpoint of the Fasi millgb or Jewrye

There are two major sources which provide the nearest approach to
an indigenous and provincial counter-weight to the period's prevailing Fasi
biase Togaether, thay provide complementary evidence on the impingement,

at the distant local level, of the early ®Alawi makhzan. The first of

(47) Muhammad El-Fasi: "Lettres InGdites de Moulay IsmaBl" in "Hespéris-
Tamuda" Special edition, 1962, as issued in honour of the tri-
centenary A.He of Isma il's accassion (pps 31~85). Hereafter this
source will be referred to as "Letires Infditese.es”

(48) Edited and published by Muhammad El~Fasi, as an appendix to his
brief calebratory YBiographis de Moulay Ismael", which formed a
companion article to the edition of the letters noted above,
("Hesgéiis—Tamuda“ Special edition, 1962 ppe 25=9)

(49) G. Vajda: "Un recusil de textes historigues jud@o-marocaines” Texts
Nose XXI to XXVI in “Hasgéris" Vols XXXV (Paris, 1948) pp. 3528
and XXXVI (Paris, 1949) pp. 139=162




these bodies of material is provided by texts relevant to the
period to be found within the gorpus of Tawati documents upon which

Ae=Ge~Ps Martin based much of his "Quatre SiScles de 1'Histoire

Marocaine 1504~1912" (50). Obvious caution must be exercised in the

use of this material. Martin, an officer-interpreter in the Tawati
region newly occupied by the French at the end of the nineteenth
and beginning of the twentieth centuries, was a cavalier historian,
He was accustomed to paraphrase rathsr than to translate the
chronicle material of which he made use. Only vaguely did he
indicate the uwhereabouts of original texts. Yet his transcribed
administrative documents have a rarity value, as svidence as to the
character of the leading reins which held a remote Saharan complex
in some degree of peaceable fiscal subjection to sultans based
within the Atlas arc. And one skein of the chropicle material
used by Martin has some claim to individual respect. This is the
material which the author footnoled as being derived from the
eighteenth century chronicler #Sidi Bahaia%, otherwise Mawlay ﬁashﬁm
ibn Apmad. A descendent of this scholar collaborated with the local
French administration sarly in the twentieth century (51), and may be
considered some guarantor for the translations And %Sidi Bahaia®
himself may be ssen to amplify notes upon Saharan affairs that ars
touched upon in material from the inner Maghrib alnﬂqﬁg.

Orderly and sven peacsful administration is the keynote to much

of Martin's Tawatf material. WYarfare and intrigue create the face of

(50) Paris, 1924, Ae-Ge~Ps Martin had intended to publish much of the
gvidence contained within this work as part of his
earlier volume “Les Dasis Sahariennes® (Paris, 1908). However, the
" information was suppressed until after the establishment of a French

Protectorate over Morocco, because it contained data as to the
authority which Moroccan sultans had established over Tuat at
intervals from the late sixteenth century onwards, and thus went
to support Moroccan slaims to the region, as against those of
France in Algerias.

(51) Martin: "Quatre Sicclese.e" pa. 62 {(Note 4) It is to the
"Quatre Siecles..e” that the reference Martin will hereafter refer.
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government shown within the "ﬁi@;a du Marabout de Tasaft" (52), the
translation of an unusual rustic composition which spotlights the
confusion wrought by a central government assault upon the Tagoundaft
region of the High Atlas, during a short period in the early eighteenth
century. The work is a product of filial pieby. It tells of the reaction
of local political leaders, and particularly of the author's father,
the "marabout® of the title, to the stressaes of two government
expaditionss. The second of these, which brought troops and artillery
into high mountain reaches, induced clusters of mountain "Chleuh" who
were customarily reparded as inaccessible to plains government, to make
an obeisance to the "Alawi sultan, The author's father, however,
maintained a dogged resistance bo all government approanbss.

The peculiarly queint character of this composition arouses a
certain unease as to its authenticity. But its rambling style, togsther
with its narrative focus upon the minutiae of a political crisis as it
affected one family, make it unlikely that any but its first person
author would have wished to fabricate a work guite so persopal in its
untidiness. Furthermore, the existence of one of its central characters,
its "villain®, ©Abd al-Karim, Basha of Marrakesh, unknown to the main.
stream of source material, is vouched for by one obscure note in which
an English consul recorded his death (53),

Two keen students of this work, Justinard the translator, and
Robert Montagne, the scciologist of High Atlas Berberdom (54), saw in it

essentially & precious record of local history, and in particular, a source

(52) Muhammad ibn al-Hajj Ibrdhim al-Zarhinis “Rihlat al-wafid fi akhbar
hijrat al-walid" translated under the above title, and annotated by
Col. Fo Justinard (Paris, 1940)

(53) S<Po 71 (16) fo 563 Memge of Anthony Hatfield , Tetuan , 11/8/1718

(54) R. Montagnes "Un épisode de la "siba" Berbere au 18° siecle" in
“Hospbris" Vole XXVIII (Paris, 1941) pp. 85-97




of evidencs for the depth in time of the mechanics of High Atlas
"laffs" or checkerboard systems of alliance {55). Montagne was
also concerned to stress the alien culture of the mountain. He seized
upon an isolated inecident, the pre-campaign consultation of mountain
Jinn by an agricultural grouping, as their acknowledgemsnt of the "true
gods” of the mountain (56). He thereby set aside the stolid provincial
piety which pervades the text as a whole, and ignored the role of the
author's father as an uncompromisingly Muslim and well-respected local
imam « Such an approach distorts the tone of al-~Zarhuni's work, which
is not a clich& in Berher separatisme Its author was separatist in
that, like aleayygnf, he knew a cultural identity defined by
language: his home country, in its wideslt sense, was the Sus, seen as
the land of the "Chleuh" or tashalha%t speakers (57)e But he and his
rural compatriots saw in the ®Alawl makhzan a fact of life, and in its
doings a source of varied fascinationa. Further, the intransigence of
the author's father was singular, His co-equals and friends knew, in
appropriate circumstances,; how to capitalise upon the opportunities a
central government provided, using the web-lines of bribery and
marriage alliance by which that government had infiltrated their
mountain country,

To pass from the rural Tasaft narrative to a discussion of
contemporary European material is violently to cross culturese
Quantitatively, European material has been of great significance to

this study. It has the predichable deficiencies of approach and

(55} For the most lengthy exposition of the “laff" system, see R,
Montagnes: "Les Berbeéres et le Makhzen dans le Sud duy Marocg"
(Paris, 1930) pp. 182-216

(56) Montagne: “Un episode de la %siba%ese™ pe 90

(57) al=ZarhUni of Tasaft ed./tr. Justinard ppe 139-140
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cover inseparable from alien commentary, but the advantage of
contemporaneity., However, its most valuable corpus, the French,
parallels indigenocus material by faltering at around the same
chronolegical point: the end of the seventeemth century. Renewsd
wealth, to be found within English material, dates only from the
very end of the early ®prlauT period,

Eurcpean material chiefly details European interests marginal
to the internal politics of the Maghrib al-Agga. For the most part
this material was the by-product of two inter-twined concerns: firstly,
the inroads into European shipping made by Moroccan corsairsi and
secondly, the affairs of European nationals who were held captive in
Morocco, largely as a result of these corsair depradations. These
captives formed a group of limited size (58) which pride and ideology
mads the object of acute diplomabtic and religious concerne. In Catholic
Europe there were religious orders entirsly devoted to the ransom of
Catholic captives held in “Barbary"., Protestant governments took the
initiative on behalf of their own nationals, The twin priorities of
shipping and ransom dominate published "Barbary" literature in
particular. The books were normally a by-product of diplomatie missions,
or of the activities of ransom pressure-groups. Frequently they were,
nominally or in truth, the work of grateful ransomees, and written to
a formula, with the obvious aim of arousing a generous pity for Christian
sufferings at the hands of the infidel, Only a small proportion of this
literature holds value for the student of internal Moroccan political
history, The most outstanding of the individual authors who lend spice
to the dough will be noted within the following brief and eclectic

account of European source material for the period,

(58) See He Koehler: "Quelgues points d'histoire sur les captifs
chrétiens au Maroc® in “"Hespéris® Vol, VIII (Paris, 1928)
ppe 177-187, for the view that it was rare during this period
for Christian captives in Morocco, of all nationalities combined,
to number more than a thousand,.




34

This European source material is best classified by languagee.
Far the product of diplomacy, commerce and religious interest is
inter-related. And even the formal distinction between archival and
published sources has been blurred by the massive serial publication
of archives, bound up with re~editions of early published texts; that
was inaugurated by de Castries (59). The archival surveys of Jel,
Migga suggest that, for many languages, the Italian, the Spanish,
the Portuguese and the Scandinavian, surviving material for the
period, relevant to Morocco, is thin to noneexistent (60), Geographical
proximity makes the Spanish lacuna particularly tantalisinge But, for
the source=starved latter half of the period which corresponded with
the ravaged early years of Felipe V (1700=~1746), the documentation of
the Archivo General de Simancas is known to be in a state of acute
general debility (61). And the mass of known documentation upon
relations between Florovco and Spain dates only from 1766, the year
which saw Mubammad 1II's somersault into Friedéhip with the ancient
Spanish enemy (62).

It remains trus that, for the period, the only unbroken line of
fres Christian Europeans resident within the Moroccan interior was
Spanish, Its men were friars, representing a medical mission founded
in 8a°di times, and financed by the Spanish government. Its aim was

to maintain the Christian morale of Spanish captives in Morocco. The

(59) He de Castries gbe ale ¢ "Les Spurces Inédites_de 1'Histoire du
Marocs Premisre Série (Dynastie Saadienne)s Deuxidme Série
(Dynastie Filalienne)s. (Paris, from 1905 and in progress.
Henceforward S.I. 1 or 2° together with Volume number and
details,

(60) Jelo Midge: "Le Marac et L'Europe (1830-94)" Vol, 1 (Paris, 1961)
PPe 347

(61)¢ He Kamens "The War of Succession in Spain™ (London, 1969) p. 422

(62) M, Arribas Palau: “Documentos sobre Marruecos en el Archivo
Historico Nacional de Madrid" in "Hesp8ris=Tamuda® Vol. IX
(Rabaty 1968) ppe 65-=72




mother~house of the mission followed the capital, During the period
it shifted from Marrakesh to Fes and thence to lMeknes. For all but
the years 1674-80, its personnel was Franciscan. Documsnts of the
Franciscan order provided the basis for the early eighteenth century
"Mission Historial de Marruecos®™ (63). This is an ecclesisatically
authorised work of monumental length, but relatively limited historical
value, Its approach to infidel polities and socisty is myopic and
hostile, and it contains only dispsrsed jottings upon matters
unrelated to the "cure of souls®, Surviving Franciscan archives held
within the later Tangier mission have been examined by the Franciscan
authors Castellanos (64), Rosende (65) and Koehler (66). The records
are quite literally parochial, and for the most part, post-date the
period,

There is voluminous surviving material in French for the second
half of the seventeenth century, Flurries of writing were provoked
by the exchange of embassies. Two important diplomatic ventures from
france toc Morocco were those of St, Amans in 1682-3, and of Pidou de
St. Dlon in 1693, Two Frenchmen, Germain MouBtte and Jean-Baptiste
Estelle, dominate European comment upon Morocco for this first half
of the period.

MouBtte was an individual captive, taken at sea by a "Sallee-man”
in 1670, and ransomed in 1681, after successive periods of residence
within Sale, Fes and Meknes. Two works attach to his name. The

“"Rolationese" (67) is an hasty and racy piece, typical of fund-raising

(63) Fray Francisco Jesus Maria Del Puertos "[lission Historial de
Marruecos" (Seville, 1708)

(64) M.P. Castellanocs: "Apostolado Serafico en Marruecos" (Madrid and
Santiago, 1896). Only part one of this mission history was ever
urittenas It ends at 1704,

(65) P, Rosende: "Los Franciscancs y los cautives en lMarruecos” in
“Archivo-Ibero-Americano® (Madrid, Vol. I, Jan~Feb. 1914)

(66) He Koehlers "Lféqlise chrétienne du Marog st la Migsion Franciscaine
12211790" (Paris 1934) A piece of sentimental hagiography, countered
y the saber and generous article cited above (P, 33 Note (58))
(67) G. MouBttes "Relation de la captivit® du sieur MouBtte dans les
Royaumes_de Fez et de Maroc" (Paris, 1683).




ransom literature. But the YHistoire..." (68) is a serious work.

It was drafted while the author was still resident in Morocca (69)
and purports faithfully to recount the fortunes of the reigning
“Alawi dynasty from its origins, up to the year of the author's
departure for France., It is the most detailed, as well as the
earliest account of its period. Culturally it is oddly hybrid,
swerving from a Christian to a Muslim bias, For, together with his
own journal, and information taken from fellow-captives, lMouBtte
made use of a mass of material taken from a single Muslim informant,
a Fasi %Elgg whose name he transliterated as “Bougiman®, This %E;gg
was Eéﬁiﬁ to one of al-Rashid's generals, and subseqguently an
employee of Tsma il's, whom MouBtte assisted in his calligraphic
work upon palace buildings (70). The ensuing friendship captured

the devout Catholic MouBtte into the orbit of Fasi reporting. At
many points the "Histoire..." parallels indigenous "al-Fasi chronicle®
material, For one event, the murder of the general who had been
"Boygiman®'s master, the two sources give an identical date (71).
And it is possible to ses FE&E, or at least northerly weaknsess in
MouBtte's occasional collapse from relatively sober narration into

the transmission of tall tales of the military glory and wealth to

be won in remote Saharan regions (72). These are likely to be schoes

(68) Go MouBttes “Histoire des conguestes de Mouley Archy, connu_sous
ie nom de roy de Tafilet, et de Mouley lsmaBl ou Seméin, son

frére st -son successeur a present regnant, tous deux recis de Fez,
de Maroc, de Tafilet, de Sus etc., contsnant une description de
0es_royaumesess" (Paris, 1683) A re-edition of this work, to be
cited hereafter, is contained within S.1. 2% France Vol, 1I

ppe 1201
(69) ibid. pp. 9-13
(70) ibide ppe. 8-9

(71) "Naghz aluMathani...“ eds/tr. Michaux-Bellaire A.M. Vole XXIV p. 224
cffe MouBtte: "Histoircees" po 67

(72) PMouBtte: "Histoireeee"  ppe 434 and 1357




of the trans-Saharan expeditions which had taken place during the
reign of Apmad al-Nangﬁr al-Sadi.

France meintained consuls in Sale and in Tetuan from 1683 until
1716« Among these consuls, the outstanding perscnality was Jean=-
Baptiste Estelle, representative of France in Sale between 1690 and
1698 (73). He conducted a dense diplomatic correspondence (74). And
his information may be traced within much of the material set into
the published work of the ambassador Pidou de St. Olon (75), whom
Estelle accompanied from Tetuan to Meknes. Estelle's reports have
the limitations imposed by their being made most usually from Sale,
an hispanophone town (76) at the periphery of Moroccan politics. But
their vigour and intelligence is unguestionable, Their author was
perhaps over=wily for his own good, It is not impossible that, with
the aid of forged correspondence, he engineered the very embassy of
1693 with which he was associated: a diplomatic abortion which set
Franco-Moreccan relations for the period upon a downward track (77)e

He was apparently ousted from Sale by loeal authorities, in the dealings

(73) J-B, Estelle should not be confused with his father, Pierre ,
Estells, established as French consul in Tetuan in 1686 (S.1. 2®
France Vol, II No, LXXX ppe 486«7 "Provisions de consul pour
Pierre Estelle", Versailles, 11/4/1685 cfe ibide ppe 486-7

Footnotes (1) and (3).

(74) Ses S.l. 2®  France Volse III and IV passime

(75) Fo Pidou de St. Olon: "L'estat present de l'empire de Maroc" (Paris,
1694) tre. Peter Motteux as "The Present State of the Empire of

Morocgo” (Londen, 1695), Future references are to the Motteux
translation,

(76) MouBtte: "Relation.es" Preface p, iii

(77) Sels 2° France Vole IV No, XXII ppe 159-211 Memo. of Pidou de
Ste Dlon dated Toulon, 7/11/1693. _  This memorandum includes a
tramslation of a lettsr from Isma il to the ambassador, insisting
that the sultan had requested Jean-Baptiste Estelle merely to
further -the import of French goods, and not to arrange an embassy.
The allegation would explain the puzzled and cool reception whiech
the French ambassador received, Bogus diplomacy, with the aid of
forged correspondence, was characteristic of the period. Over the
years 1710=1713, Ventura de Zari, a "WMoroccan ambassador" to Queen
Anne was maintainsed in London at varying degrees of formality,
before finally being unmasked as a "broken Greek" sent to England
to purchase spotted deer for the sultan's park (S.P. 71 (15) f. 237
to (16) f. 204 passim.) ‘
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which preceded a similarly futile embassy from Morogco to Versailles
(78)s His tame successors were to be decreasingly informative.

It has been noted previously that European material upon Morocco
in the early eighteenth century is thin. It is dominated by two parallel
works of French rapsom literature, written in the aftermath of three
separate missions undertaken by Trinitarian and Mercedarian fathers
in unison, The expeditions were made in 1704, 1708 and 1712, Their
grand total of success was the liberation of forty=~three slaves from
captivity in lekness The earlier and more informative work is that of
the Trinitarian Domininue Busnot (79) whom/%%ﬁnier, french consul at
Mogador in Nuﬂammad 1II's day, and the first European to write a
general history of Porocco (80),used "faute de misux", as a continuator
“to MouBtte, Busnot was not writing as an historian., He used a captive's
eye view of episodes in recent Moroccan political history, aleong with
atropity and escape stories, to pad out the meagre details of his
thwarted personal experiences overseas. The result was ¥Grand Guignol®.
Its avowed aim was to give "une vive idde du Genie des Maures® (81).
Yet Busnot's work is not valueless as a source, It includes snippets of
information which can be checked against alternative material, including

the author's own correspondence from Morocco (82), The companieon work,

{78) SoT. 2° France Vol. Ve Noo LXXIII po 473 DJe=Be Estelle to
Pontchartrain , Marseille, 6/11/1698, The letter indicates that the
consul was afraid to return to the Saletin post, from which he had
come on “leave" the previous year,

(79) D, Busnot: "Histoire du Reégne de Moulay Ismagl® (Rouen, 1714)

(B0) L.=5, ds Chénier: "Recherches Historigues sur les Maures et lt'Histoire
de 1'Empire du Marog® (Paris, 1787) translated into English as “Thg
Present State of the Empire of Morocco® (Londen, 1788: two volumes,
of which the second is the "History",) Future references are to this

(81) Busnot p. 60 translation.

(82) This has been partly reproduced within S.I. 2° France Vol. VI.




the "Relatione..de la Mercy" (83) was produced a decade later,

apparently as a Mercedarian fund-raliser to counter the earlier
Trinitarian work, whose content it follouws very closely, The
Mercedarian piecs has a disarming flow which suggests "ghosting"
and, although it contains details alien to Busnot's text, was
clearly written with an eye upon the earlier composition,

fuch of the original material in English contemporary with the
period falls into two chronologically riven categories. The first is
associated with the English posssession of Tangier betwsen 1662 and 1684,
The second post-dates the English capture of Gibraltar in 1704, “Tangier"
material is voluminous, but rarely touches upon events vital to the
internal politics of Morocco (84). Its most valuable items are the
correspondence and pamphlets associated with the inept Howard mission
from Tangier te Fes in 1669, and with the final pseriod of the English
possessian, dating from governor Kirke's visit to Meknes in 1681, until
the port's evacuation, The latterwday "Gibraltar® material is of moyre
value, particularly for the last decade of the peried, during which
Great Britain was becoming the Christian power with which Moroceco had
closest relations, Symbolically, the termination of the French consulates
in 1716 was succeeded, in the following ysar, by the appointment of
Anthony Hatfield, a Tigwéni merchanty as the first English consul to
Morocco since the days of Charles I CSS).

Embassies were most productive of information. Two luckless naval

(83) Anons “Roelation de ce qui s'est passg dans les trois vovages gue les
Relinieux de 1'Ordre de Notre-Dame de la Mercy ont faits dans les
Etats du Roy de Maroc pour la rédemption_des captifs en 1704, 1708
et 1712, par un des Péres Députez pour la Redemptioneee” (Paris,
1724) The mass of this work has bheen reproduced in an edition
contained within S.I, 2° France Vol. VI (ppe. 613«812)

(84) This material has already been the object of a bland study written
from the English imperial viewpoints E.M.G. Routh's "Iangiers
England's lost Atlantic Outpost" (London, 1912)

(85) S.P. 71 (16) fo 490 I, Addison to Admiral Cornwall , Whitehall,
6/5/1717 cf. Ge Fisher: "Barbary Legends War, Trade and Piracy
in North Africa 1415~1830% (London. 1957) Appendix I p. 324
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missions to Meknes in 1713=14 and 1718 were followed by the highly
successful 1721 embassy of Commodore Stewart, of which a by-product
was the publication of John Windus's compendium of first and second=hand

materials "A Journey to Mequinezee.® (86). Among the sources acknowledged

by the author, particular importance appertains to unpublished material
taken from a YMr. Corbiere", said to have lived in Morocco, and known the
court at Meknes (87). Corbiere is otherwise known from a passing note in
Busnot's work, referring to the first decade of the eighteenth century
(88), and an English archival note from 1713 (89). No direct acknowledges
ments to Corbiers are made within Windus's text. But his contributions
are tentatively identifiable by style, Windus, as narrator of the svents
of 1721, wrote in a beguilingly light vein. But his text is periodieally
interspersed by ponderous and disdainful notes upon the Miknasl court

and episodes in its recent historye. These read like the work of another
hand.

Braithwaite's book (90) emerged from a further and far less
satisfactory embassy from Gibraltar to Meknes, undertaken in 1727-8, in
the months following the death of the sultan Ismgcfln It is a sardonic
and for the most part independent work. Its authory; a young army captain
from the Gibraltar garrison, was perhaps the most acute of all the
European commentaters noted so far. He was certainly the only author
who refused to discuss the Christian captives of Meknes within the usual

conventions of martyreology (91). Unfortunately, the scope of Braithwaite's

(86) Jo Windus: *A Journey to Mequinez etc™ (Londony 1721)
(87) ope cit Preface pe il
(88) Busnokt p. 239

(89) S.P. 71 (16) fo 93 MNemo. of "Mir, Corbiere" dated 12/5/1713, detailing
the current fighting strength of Moroccan corsair vessels.

(90) Je Braithwaites "The Histery of the Revolutions in the Empire of
Morogca upon the Death of the late Emperor Muley Ishmael!
(London, 1729)

(91)  ibide ppe 352-4
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work is limited, and merely grazes the period under direct examination,
English bibliography has its share of ransom literature, The
memoirs of Francis Brooks, and the anonymous autobiography edited by
Simon Ockley (92) form perhaps the most valuable items from this weak
collsctions As a maverick to such literature comes the problematic
"autobiography" of Thomas Pellow (93), supposedly the first=hand
reminiscences of an English renesgade who, as court page and then army
officer, lived in Morocco for twenty-three years betwsen 1715 and 1738,
before making his escape and returning in peace to Cornwall and the
Anglican churche Since its resurrection in 1890 by the bibliographer
Brown (94), the work has been variously estimated., Its most recent
student, Mne. Morsy-Patchett, is willing to discount its more overt
borrowings, and to treat the work as fundamentally an whole, recounting
the experisnces of a single individual (95)e. The renegade Pelléw certainly
existed (96). And there is equally no doubt that the author of the auto=
biography as it stands was acquainted with one or more informants who
knew contemporary Morocco well, But to equabe this author with an
individual "Pellou", even via the mediation of a "ghost writer", is to
belie the nature of the worke The book is patche-work, thrown together to
create a picaresque novel of the Defoe schools It is possible to identify
much of the published material which, as text or inspiration, went to

create it. The "lees" not otherwise accounted for, amount to banal

(92) F, Brookss "Barbarian Cruelty" (London, 1693)s Anon: "An apcount
of South-liest Barbary" ede S. Ockley B.D. Henceforward to be cited

as "Ockley".

(93) "The history of the Long Captivity and Adventurss of Thomas Pellow
in South Barbary" written by Himself ZLondon, no date),

(94) "The Adventures of Thomas Pellow of Penryn, Mariner: three and

twenty years in captivity ameong the Moors® eds Re Broun
(London. 1890)

(95) M, Marsy-Patchett: "La longue captivité et les aventures de Thomas
Y
Pellou" in "Hespfris=-Temuda® Vol., IV (Rabat, 1963) ppe 289=311

(96) Braithuwaite pe 192 cf. SePe 71 (16) ff. 583-8 A list of English
captives at Meknes, dated 29/9/1719 and including, in the listed
crew of the "Frances" of Falmouth, one “Tho, Pellow: Boy Turn'd
MooV,
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and undated campaign records, accompanied by a profusion of personal
and place names that are freguently verisimilitudinous in their
outlandish spelling, But these mean little within an obviously
fictional context,

Certain fundamental cautions should bs applied to the appreciation
of European material for the period. The material is not always simple
contemporary commentary. Published work, and even some archival
reporting, forms part of a loose tradition at the head of which
stands the monumental "Descrittione dell'Africas.es” of Leo Africanus
(97); which dates from the early 1520s. Either directly, or by way
of Marmol Carvajal (98) this work continued to serve as a standard
mine of supplementary information to seventeenth and eighteenth
century European authors attempting to give a general account of
Moroccoe. The “"Descrittionsees" is a work of unrivalled values. It
ineludes the only extensive survey of the Maghrib al—Ang made prior
to the ninsteenth century. And this survey is unigue, as the work of
a "Moor%" deliberately attempting to interpret his homeland for the
benefit of aliens. Much of its information may indeed be treated as
static, recording circumstances known still to have prevailed in the
nineteanth century and latery these may include many of the details
of life in Fes, leo's beloved home city (59). But some of the notes
cannibalised by later authors ars likely to have been erroneous for

the sarly “alaul period. A striking example is Leo's account of Marrakeshe.

(97) After stylistic polishing, this work was published within the
compendium of Giovanni Battista Ramusio: "Delle navigationi et
viaggi®  ffe 1-95 inclusive (Venice, 1550) as V"Della descrittione
dell'Africa et delle coss notabili che quivi sono%, Its most
recent edition has been a French "Dgscription de 1'Afrique",
edited and translated by A. Epaulard st. ale (Paris, 1956)

(98) Luis?ﬁ%rmol Carvajals “Descrchiﬁh general de Africa" (Granada and
Malaga, 1573 and 1599) The author of this work used vast tracts of
Leo's "Dgscrittions.e." to pad out evidence culled from his ouwn
crusading experiences within Morocoos In 1667 his work was
seminally translated into French by M. Perrot d!'Ablancourt as
L

De 1'Afrigue Vols. I and 1I (Paris publication).

(99) See R. le Tourneaw: “Fes avant le Protectorat® (Casablanca, 1949)
ppe 76~7 and 292
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His plangent and antiguarian notes upon the ruined former capital
of the Almoravides and Almohades re-emerged in writings that poste i
dated the spectacular building programme of AQmad al-Nanﬁar al-5a"di (100). |
The existence of Leo's master-text was peculiarly convenient in
that the horizons of contemporary first-hand Eurcpean knowledge of
florocco were, during the early “ALawl period, usually limited, lerchants
were for the most part confined to the ports. With rare exceptions,
diplomatic and religious envoys knsw only the road from coast to
capital. And from 1680 onwards, European captives wers congregated in
fleknes as servants to the palace community (101): their only opportunity
for wide geographical experience was co-option into the train of a
military expedition,
Intellectually, European horizons wers similarly constrained,
Furopean commerce was a natural and prevailing obsession. Its importance
for the country at large may be set into perspective by notes upon the
size of coastal merchant communities (102), Captives, and the ransom
missionariss they spoke to were fascinated by imperial palace politics.
But the fascination was customarily expressed in the lurid terms of
backstairs gossip. MouBtte was the only captive~turnede—author capable of
extensive literary elevation above this level,
Sympathy is indeed a rare factor in European comment upon Moroccan
society and politics of the period, Hostility prevails, According to

Simon Ockley, Professor of Arabic at Cambridge in the early eighteenth

(100) For an example, comparison may be made bstween the Murrakushi
notes of Leo (ed. Ramusig ff. 17~18) and those of Pidou de St. Olon
(tre Motteux ppe15-17

(101) MouBttes "Histoircece" ps 125

(102) The privateer Doublet who visited Agadir in 1683 found that its
"Doane" where European merchants were housed, pontained two
individuals besides himself (S.I. 2° France Vole 1 noe CXCII pe 596
Extract from the Journal of Jeah Doublet, Exact dating obscure)
Braithwaite listed the entire expatriate community of Tetuan for
1727, It was made up of five English or Irish merchants, one French
merchant, one Greek merchant and two Spanish friars ( p. 59).




cenbury, and heavy=handed editor of an afore-~mentioned pisce of

ransom=literature, Morocco was a land ing

"eeslemper, Genius and Breedinge..as much inferior to that
of the Polite Asiaticks (amongst which the Persians do
most deservedly claim the Preference) as can be conceived,"(103)

Suych an opinion was an abstraction from persistent cultural tensions
expressed most succinectly in the alley-way jibég of the inland towns,
where Europsans were subjected to hooting and stone=shying (104).
These tensiohs seem to have besn particularly acute within the
Maghrib al-Ang. Braithwaite echoed Ockley in exsmpting from
condemnation "they of Algier, Tripoli, Tunis" and "the Turks" as
comparatively "polished and civilised” (105)e This polarisation of
European sympathies in relation to North Africa is well-sxpressed by
reaotion to one svent, In 1692, an Algerine expeditionary force
triumphed over ®Alawi defending forces, upon “Alawl territory, Jean—
Baptiste Egstelle expressed the hope that the sultan's disgrace
"dovroit luy abattre un peu de sa fiertd" (106). Meanwhile, his
English and French counterparts in Algiers rejoiced in glesful
fellowship with the Algerines: "Our Dey" (107), "notre invincible

monarque® (108) had been victorious,
RPN AV ARV R O XTIV VR TR TETRVE SV LIRS S

(103) “Ockley" Preface pe xix

(104) Pidou de St, Dlon tr, lMotteux ppe 49-50 cfe Braithwaite ppe 214-15

(105) Braithwaite pe 351 cfe "Ockley" loce cite

(106) Sela 2® France Vol. III Noe CLXVII J-B, Estelle to Pontchartrain
Sale, 12/9/1692 p. 515

(107) SeP. 71 (3) fo 499 Demo. of consul Baker, Algiers, 18/7/1692

(108) S.I. 2° France Vol. III No. CXLV Consul Lemaire to the
"&chevins" of Marseille, Algiers, 13/8/1692




CHAPTER I : THE CALAWT CAPTURE OF FES

——————

leo, in his division of Africa, split the northernmost reaches
of the continent into "Barbary", the maritime region of ratiopality
and law, and "Numidia", across the Atlas, the land of the palm-groves,
and first of the regions beyond the pale of civilisation. For the
Maghrib al—Ang‘ the distinetion is certainly valid geomorphicallys:
rigorous relief all but divides the area today known as Morocco into
a green sweep of intsrior lana, and an outer world of steppe, desert
and oasise. Yet, in human terms, this division should be seen as a
two-way filter. The Atlas requires a deep respect in winter, but has
nevertheless been in one sense a spur to communication., The ecological
diversity of its inner and outser flanks has promoted a trading pattern
dominated by the counter-change of dates for graine. For the north of.
the green interior, a land corresponding to leo!s "kingdom of Fes",
the primes date country is the oasean complex of Tafilelt, spanning
the vallsys of the Ziz and Rhasris. A more southerly sphere, Lea's
Ykingdom of Marrakesh” has a corresponding bond with the great oasis
of the Dar"a valley.

The interior lands present their own linguistic and cultural
patchworke. Athwart this diversity there is one major cleft. It is
enshrined in the “Chleuh" parlance that would divide the land from the
Anti=-Atlas to the Mediterranean intoc a "Sus" or familiar, mountain-
hedged south, and a “"Gharb", paradoxically the “north": the land
beyond Marrakesh (1)e These regions are a "greater Sus® and “greater
Gharb", engleobing far more territory than their lesser namesakes, the
riverain plains of the Wadi Sus and Sebu,

Before the present century, government within the Maghrib al-
Aqﬁa oscillated between two centres, Periodically it was based at

or near to Fes, economic hub of the Maghrib al—Ang's most fertile grain

(1) Ses, for example, the customs and beliefs cited in E. Westermarck:

"Rityal and Belief in Morocco® (London, 1926) Vole I ppe 178 and 179




countrys and periodically at Marraksesh, a city built upon arid

and stony ground, but nevertheless, a capital strategically better
plaged for challenging the fiscally taptalising lands of “greater
Sus"y which combined a prosperous and multi=faceted economy, with

a grimly defensible terrain. The sixteenth century had seen the
re=gstablishment of government at Marrakesh, under the Sa"df princes,
a dynasty of Dar®i origin and Qsharffian" claims, But the years
which followed the death of its most notahle ruler, Abmad almMan§Ur,
in 1603, saw the disintegration of the comprehensive 5a°a% state,
The mid-seventeenth century can be seen as an hiatus bstween the
dissolution of a Murrakushi centre of political gravity, and the
re~gstablishment of a wide-ranging government, to be based this

time within the “greater Gharb", firstly at Fes, and then at Meknes,
an half-day's journey away, across the plain of Safs.

From around 1640, the authority of Sa"df sultans shrivelled
dramatically, to cover little beyond PMarrakesh and its %ggg » OF
surounding ptain (2), home of the Shabhbanat, and of other Arabic-
speaking peoples with whom the 5a°dI rulers were glosely associated.
Elsewhere within the Maghrib al~Aq§5, there had developed scattered
nodes of political and military authority. This was most commonly
exercised by lsaders who were endowed with the grace of religious
prestige, but whom it might be best to follow al-Qadiri in describing
as “"ry'ass!'", or Ychieftains", The bases of all four major chieftains
of the 16508 werse associated with route-ways rather than great urban
centres, Thus the southermmost of these strongholds, Illigh, was a

mountain zgwixa sited in the coastal reaches of the Anti-Atlas. It

gverlooked the Atlantic route from the “Qibla" or western Sahara.

(2) In the terminology of the Maghrib alnﬂqga, hawz may cover the
rural skirt of any city. However, the unqual!fied usage of the
term indicates the environs of Marvakeshs This lasth. usagéd will be
followed within this thesis.
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But it was distant by nearly an hundred rugged miles from the city
of Tarudant, on the Wadi Sus, which was the southernmost of the
Maghrib al—Ang's ma jor commercial centres, The northernmost base,
Alcazarquivir, capital of the mﬁjghid chieftain al-Khadir Ghaylan,
was a moderate market town of the far north west, set midway between
Sale and Tetuan, the country's two chief marts for maritime trade,
Pila', a second mountain zawiya was sited benpeath the southermost
range of the Middle Atlas, in the Tadla region (3), overlooking the
most direct route betwesn Fes and Marrakesh, Sills of Dila'l suzerainty
seepsd across the Atlas into Tafilelt, Here, and across the hills
dividing the oasean region from Fes, there was political confrontation
between Dila' and a fourth chieftaincy, this last being based within
Tafilelt itself,

This last FI1all chieftaincy was the perquisite of certain members
of a clan of local shurafa', the ®Ataui. In Tafilelt, as elseuwhere,
shurafa! wers literally nobles, in that they claimed descent from the
Prophet, and consequential privilege and respect. However, in Fi1a1l
society, nobility was spread wide and thin, In terms of real social
ascendancy, the significance of “sharifian" status was minimal, Arahs,
Berbers and shurafa' were simply three broad categories into which the
population could be divided (4)., The society of the Filali plain was
dispersed among g&gﬁg, the characteristic mud-fortresses which the

region had known for centuries (5). Within such a society, it was

(3) See Prologque P, 25 (Note 36)

{4) MouBtte wrote, by hearsay, of "Tafilet": "Les peuples de cet Ftat
sont de trois sortes, et sont composez de chérifs, d'Arabes et de
Barbares, Les premiers sont descendus de l'imposteur Mahometees"
("Histoireees" pe 195)

(5) In translation, Idrisi's description of "Sijilmasa", a section of
Tafllelt, runss "eee8lle n'a point de citadelle, mais elle consiste
dtune SBPlB de palais (gusur), de maisons (dlyar) et de champs
cultive$ le long des bords d'un fleuvees.®
Re Dozy & MeJde de Goeje: “Description de 1! Afrique et de 1'Espagne
par Edrisi® (Leydsn, 1866) p. 60 of the text, 69 of the translation.
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difficult for a political leader to rise above the status of primus
inter pares, master of his thBﬁg§g£o Even in the 1690s, the puzzled
Jean-Baptiste Estelle was, by hearsay, to describe the capital city
of Tafilelt as a single "castle® flanked by wattle and daub huts (6).
During the 1630s, al-Sharif, known to dynastic history as the founder
of “Alawi political fortunes, would seem to have been notably unsuccess—
ful in his bid for extemsive suzeraintye. His political career,
which combined the interﬁggggg raiding endemic to the region, with an
attempt to play off against each othsr two powerful chieftains, the
Qggégi;éﬂ of Dila® and of Illigh, ended with a period of captivity in
the hands of the latter. Mubammad, the eldest of al=Sharif's more
prominent sons, was thus able to come to prominence during his father's
lifetime. He knew greater success as a raiding leader, and became
known as "amir" of Tafilelt (7). Undoubtedly his political ambitions
spread beyond that region. But the most important extensions to his
suzerainty would seem to have been oasean, possibly westwards into the
Dara (8), and certainly south-sastuards, into the Tawiki knot of
settlements, whither he led armies in 1645 and again in 1652, and
whither he was able to send his guwwad (9)., He is likely to have been
the amir al-bilad of S5ijilmasa who, in 1662, granted letters of
introduction to the pilgrim aleAyygsHE, to cover a journey to Tuat,
and who was then accepted as suzerain as far to the east as Aougrout (10).
At this period, the social and economic links between Fes and

Tafilelt are likely to have been such as to give the city firmly the

(6) S5.1. 2° France Vole IV No, BXLIV pe 704 Memo, of J.~B. Estelle
putatively dated to October, 1698

(7) "Nashr alwMathaniese" ede/tre Michaux-Bellairs A.M. Vole XXIV p. 38

(8) "Nuzhat al-Hadleeo® eds/tre Houdas pe 301 of the text, 498 of the
translation,

(9) Chronicle of "Sidi Bahaia' quoted Martin pps 51 and 52-3

(10) a1-° AyyashiL: YRihlaees", as partlally translated by Ae. Berbrugger in
"oyages dans le sud de 1'Algérie et des Etats barbaresgueseee”
("Exploration Scientifique de 1! Algarle“ Vol. IX Part I Paris, 1846)

ppe 11 and 26-7
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edge over the oasis. The city had attracted a resident Filall
community which represented a crossw-section of society. It included
to be transferred willy-nilly, later in the century, to inhabit
houses evacuated by the entire Jewish community of Meknes (11).
Probably, however, it was dominated by needy migrants, the "vil
popolo” of south-sastern ocaseans, noted by Leo as willing to
undertake menial tasks around Fes (12), Tafilelt is unlikely to
have had a reciprocal attraction for the Fasi, The Filali economic
heart of 5ijilmasa along the lower Ziz, should not be equated
comnercially with the high mediaeval Sijilmasa, major desert port
of the Maghrib alnAq§§. Contemporary evidence for the mide-seventeenth
century points to a maritime route, by way of the coastal Sus, as the
most significant path for the direct import into the inner Maghrib
al~Aq§§ of the vital long-range commodity, trans=Saharan gold.
Details from the narrative of the pilgrim almGAyygshE, show that
Tafilelt did have links with the Saharan geld market: sauthern
merchants might travel out from Tafilelt as far as Tuat, to profit
from a bi-metallic rate of exchange that stood at twenty-four silver
Qazﬁhgt to the gold mithcal, an improvement over the standard Filall
rate of forty (13). But this did not deprive Tafilelt itself of a
Fasi reputation as a poverty-stricken region (14), source only of its
own typical products: dates, mutton, and the bolts of peculiarly fine
woollen cloth that were known to Europsans as "filleris", In her

demand for these commodities, Fes was a “buyer's market", for Fes was

(11) "Nashr al~Mathanieeo" ede/tre Michaux—Bellaire A.Me Vole XXIV
Ppe 144 and 349

(12) Leo ed. Ramusio f. 74
(13) al-"AyyashI ede/tre Berbrugger ppe 2223
(14) MouBtte: "Histoiree..s" ps 195
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a source of grain. And for grain, the inhabitants of Tafilelt would
bring their goods up to the metropelis (15),
Seventeenth century Fes was ®the general Store~House of all

Barbary” (16):

", eegrandement riche, dlautant que c'est ol se fait tout le
trafic du pays, eg c'esEﬂelle qui fourpit Tafilet et les
autres provinces eleoignées de tout ce gqutelles ont de
basoin,® (17)

From Leo's notes, it may fairly be assumed that the traffic of Fasi
daily life, including the provision of foodstuffs, timber, charceal,

and the raw materials for industry, involved not only peoples from the
city's immediate environs, and from the nearby gig or "piedmont® of the
Middle Atlas,.but also groupings from the landward slopes of the Rif,
from as far to the north-~sast as Tetuan. In the early eighteenth

century it would be recorded that, under peaceable conditions, weekly
caravans passed between Tetuam and Fes (18), Other routeways had
periodic significance. These included the upland way from Tafilelt,
which came into its own after the autumn date harvest {19). More
important was the route which led sastwards from Fes into the “Cherg"

or march-country dividing the northern Maghrib almﬂqgg from the OLtoman
Regency of Algiers. For the most highly devsloped complex of Fasi export
trade was that associated with Muslim lands to the east. A major enterprise

was that associated with the overland pilgrimage from tha northern

(15) S.TI. 2° Frange Vol. IV No, CXLIV Memo. of Je~Be Estelle putatively
datéd to October 1698 pe 704

(16) Pidou de Ste Olon tre Motteux pe 140
(17) MouBtte: "Histoiree.es" po 183
(18) Braithwaite pe. 66

(19) Leo eade Ramusiog fe 8 In the final days of the caravan trade, it
would be noted thaty during the date season,
the caravan traffic between Tafilelt and Fes multiplied eight=fold. Sse
Ee Aubin: "Le Maroc d'Aujourdthui® (Panis, 1904) p. 297
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Maghrib al—Aq§E, as much a mercantile as a religious expedition (20).
The making=up of the pilgrimage caravan was, ideally, an annual event
(21)e Customarily it congregated around Fes (22), and passed by way
of the Taza corridor into Ottoman territory, one tributary to the
grand stream that would eventually travel from Cairo to Mecca.

Access to valid military sanctions was of vital significance to
the security of the Fasl pattern of trade and supply. The citizenry
was thus caught up in a standard dilemma, expressed in an ambivalent
relationship betwsen "Fas al-Bali", and "Fas al=Jadid", the "old"
and "new" cities of the metropolise Fas al-Ball was the citizens! tounj
Fas al-Jadid had been, since its construction in Marinid days, the
site of palace and "government presence". The society of Fas al~Ball
was dominated by an urban aristocracy of men of high religious standing,

including Idrissid ghurafa' who claimed descent from the city's founder

(23)s According to its gensalogical heritage, this aristocracy had
sean a humber of reigning dynasties come and goe. And in waqggsid days,
Leo had noted a contemptuous reluctance on the part of such "huomini
di. riputatione s di bontd" for any personal association with Fas al=
Jadid (24). Yet, in the absence of strong imperial government, it was
upon the urban aristocragy that there fell the responsibility for
ensuring the external order necessary to the equable conduct of Fasl

lifes Incidents from the late seventeenth and sarly eighteenth centuries

(20) Developed, if lats accounts of tha pattern of trade associated with
this caravan are contained withim W, Lempriers's "A Tour from
Gibraltarsee"” (London, 1791) ppe 343-353 and R, Thomassy's

"Le Maroc et ses Caravanes ou Relation de la France avec cet Empire"
(Paris, 1845) pp, J30~64

(21) S.I. 2g France: Voles III No, CXIII Memo. of J=B, Estelle, dirscted
via Marseille, 19/7/1690 pe 316

(22) In 1728, Braithuaite saw the pilgrimage caravan being made up outsids
Meknes, as Fes, its customary starting point, was under siegs. He
was told that the caravan was only half the customary sizs (ppe. 256-7),

(23) For studies of Fasi ghurafa' based upon a ssventesnth century source,
see the twin articles by G, Salmon: “Leg Chorfa idrisides ds Feg®

and "Les Chorfa Filala et Djilala de Faes® in A.M. Vols 1 (Paris,
1904) ppe 425 ff. and III (Paris, 1905) pp.97-158, respectively.

(24) teo ed, Ramuysio f. 43
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suggest that it was religious leaders who were accustomsd to lead the
civie militia. So it may be assumed that these city fathers knew the
pragmatic advantages of rscognising a political authority that proved
capable in the field.

Early in the 1640s thers had been established within Fas al-=-Jadid
a governor and gafrisan loyal ta NuQammad al-ﬁgjj, the murabif of Dilal,
who was then paramount within the central Maghrib al-Aqsd. Dila' was
militarily most notable for its command of rural contingents of
tamazight-speaking Berbers from thes Central Atlas region. However, the
Dila'l garrison within Fas al~Jadid would seem to have been made up of
FT1a1i troops (25), presumably drawn from the factions said to have
rallied to Dila' during a period of overt confrontation in Tafilelt
between Muhammad al-Hajj and the ®Alawi leader al=-Sharif(26)e A brawl
betwsen this garrison and the old city disturbed the summer of 1650 (27).
The most notable consequence of this brawl was the summons into Fas
al-Ball of Nubammad ibn al=Sharif of Tafilelt, and his proclamation as
the city's sulEEh (28)s The move is likely to have resulted from civic
dafiance of DilE', rather than from any specific desire to woo the ®alaul.
For the new siltan's credit was brief. Ten weeks after his entry into
the city, following defeat by Dila'il troops from the Central Atlas,
NuQemmad was summarily ejected from Fas al-Ball (29), as a military
inadequate. After some months, the "old city" returnsd to a peaceable
relationship with Dila', with civic honour saved by the appointment of

a new gevernor, son to MuQammad al-ﬁgjj himself (30). Two years later

(25) "Nashr al=tathanileee” ode/tre Michaux-Bellaire A«M. Vole XXIV p. 39

(26) "Turjuman" pe 2 of the text and 4 of the translation cf,
"Bustﬁn al-—ZarIf‘...“ MS Pe 9

(27) "Nashr al-Mathani..."” Volume cited aboves pe 38 cfe
“Tur jumd8n" ppe 5 of the text and 9-10 of the translation.

(28) "Nashz al—MatggnE..." loce cite cF._"TurjumEn“ pe 5 of the text
and 10 of the translation cf. "Bystan al—Zarif..." M5 p. 19
»

(29) “Nashr al-Mathanies."_ Volume cited aboves pe 39 cfe "Turjuman®
loce cite cfe "Bugtan al=Zarife..." M5 loc. cit.
loce cif, Bustan al-cordi

(30) "Nashr al-Mathanle.." _Volume cited aboves pe 40 cf. " Typ juman”
loce Ccite cCf. "Bustan al=Zarif,.." MS loc. cite
[
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the city profited from its re-recognition of Dila', Fasi religious
leaders (Fugahg') travelled to Dila' itself. and were able successfully
to negotiate the aid of Muhammad al—ﬁajj and the zawiva forces in
the punishment of the anayna, a grouping from the city environs
who had been pillaging citizens'! property (31).

But such aid from a centre over one hundred miles distant from
Fes was pondsrous of access, and is not known ever to have been
obtained againe. The city annals of subseguent years are shot through
with the flicker of economic uncertainty, Three times ovar the
years 1653-6, the civic currency required adjusting, once because
the fals or standard petty bronze coin for daily transactions had
lost all credence in the market (32), These fluctuations may signify
interruptions in the pattern of supply to the city. Concurrently the
Fasi were, apparently of their ouwn initiative, sending Qarakat, punitive
military expeditions, into regions econcmically vital to themselves,
In 1655 the aim was punishment of the Banu Zarwdl (33) "Jabali", or
"hill=men" from the south~wsestern Rif, whose territory verged upon
the route from Fes to Tetuan, and whd, in Leo's day, had been subject
to the waﬁgasid sultans of Fes (34)s In the following ysar, military
aid was sent to Taza, first town along the eastward trunk-route (35).
The season of this attack co-incided with the season of dats~caravans
which, according to Leo could, in the Taza region, all too easily
devolve into skirmishes (36).

The period from 1653 onwards saw, also, expansion of the chief=

taincy at the westerly edge of the Fasi political horizone Al-Khadir

(31)"Nashr _al-Mathgniese" eds/tre Michaux-Bellaire A.Ms Vol. XXIV pe 57
(32) "Nashr al-Math8nf..." Volume cited above, pp. 62, 81 and 86

(33) ihid, pe 73

(34) Leo ed, Ramusio ffe 57=2

(35) "Nashr al-Mathanle.e" Volume cited above, ppe B6=7

(36) Leo ed. Ramusio fe 54




Ghaylan, the mujahid (37), extended his authority over the peoples

of the north~wsstern floodeplains which fanned out Yeven as a
Bowling-green® (38) from the Sebu crossing, north of Fes, to the
Atlantice. Demographically this region was unpromising as a sphere for
the flexing of political ambition. Seventeenth and eighteenth century
European eyewitnesses re-iterated that its itinerant Arabice-speaking
population was notably scanty., The "douars™ or tent=crescents which
excited the commentators' disgusted fascination, were rare objects
(39). However, Ghaylan is likely to have had relatively easy access,
if not to men, at least to Europsan munitions., The sleazy Christian
enclaves strung odt along the coastsl edge of his domain, were
typically centres for arms trading (40).

Thred deaths of political significance to the Maghrib al-Agsa
oceurred in 1659, In Fes there died Muhammad ibn PMubammad al~ﬂ§jj,
second and last of the city's governors from the house of Dilat'., The
succession of a zEwixa nomines was barred by the usurpation of one
al-Duraydi, allegedly an insubordinate garrison officer from Fas
al=Jadid (41). At around the same time, Marrakesh saw the end of
Apmad al-"Abbas(42), the last titular Sa°dI sultan, He was

=

treacherously assassinated by his khal or "kinsman—on-the-mother's

(37) For further information upon this warrior, ses A. Peretie:
g Rais El=Khadir Ghailan® in A.M. (Vole XVIII, Paris, 1912)
ppe 1~186. This is & copious study, based partly upen English
Tangier material,

(38) Windus p. B2

(39) See, for example, Pidou de St. Olon tr. Motteux pe 21  cfe
Windus ppe B2-3 and 2058~6 cf. Braithwaite ppe. 136 and 138-9

(40) For arms~smuggling in Tangier under the English, see: Anon:
"A discourse concerning Tangier" (London, 1680) p. 28

54

(41) "Nashr al-Mathaniee." edo/tr. Michaux-Bellaire A.M. Vol. XXIV p. 106

cfe "Bustan al-®arife.." MS p. 24
(]

(42) “Nuzhat_al-Hadle.." ed,/tr. Houdas pps 207-8 of the text and 340

of the translation cfes Dgl Puerto Vol. V  Chl.XXVIII pp. 543-4
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side (43), Karum al-Hajj, chisftain of the Shabbanat from the Hauz,
Karum al-ggjj thenceforuard became master of Marralkeshe Meanuhile, in
Tafilelt, the death of the ®“Alaw founding=father al-Sharif had,
according to tradition, driven one of his younger sons, al-Rashid,
into flight from his mistrustful brother Muhammad (44)

Memory of the early.period of al-Rashid!s travels survives cnly
within a medley of dateless folk-usave, Two relatively early and
alaborate accounts of the prince's progress are given by MouBtte in
his "Histoire", and by al=fladir in the "Nashr al=MathanI...".(45). They
seem to represent successive stages in Fasl tradition concerning
the ®Alaui. Both would have it that the prince left Tafilelt
virtually alons, and that he subsequently travelled between centres
of contemporary authority, inzognito until his inevitable unmasking,
Slaves figure in both versions of the stoiye. According to MouBtte's
complicated tals, there was a “black" involved in al=-Rashld's two bids
at escaping from his brother (46), And al-fadiri passed on a legend,
at once racy and sentimental, which told how the prince, after
discovery and flight from Dila', proved himself, along the road,
worthy both of his ancestors, and of his politiecal future, by rescuing
a caravan from rural ambush. In ﬁhis he was aided by two black slaves,
who alternately loaded the two muskets with which he demopnstrated a
sultan's marksmanship (47)s In Moudtte's version of the story, al~

Rashid had offered his services to Dila' as a mercenarys The bedrock

(43) The term khal (ple skhwal) signifying Pmaternal uncle",uas employed
by authors of the period to cover a member of the grouping
identified with a man's mother, Ideally the relationship betwesn a
man and his akhwal should have bsen peculiarly close,

(44) "Nuzhat al-Hadi..." eds/tr. Houdeg pe 301 of the text, 499 of the
translation of. "Turjuman® pe Pe 7 of the text, 12 of the translation

cfe "Bustan al-farifees" MS e 21
[ ]

(45) MouBtte: "Histoire.e.e" ppe 15~18 cfe "Naghr aleMathanlees” 6de/tre
Michaux=Bellaire A.Me Vole XXIV ppe 97=101

(46) MouBttes "HistoirBe.ee" ppe 16=16
(47) "Nashr a;—Mathhi..." Volume cited above. ppe 98«5




beneath these tales could be the memory of a period during which ale
Rashid had acted, not quite as a lone adventurer, but as a gondottiere
upon a small~scale: the master of a peatty force of black slavs=-
soldiers or “abid, Such soldiers were noted to be in al-Reshid's
company, by an ayswitness, at an early stage im his career when hs

was still an adventurer (48).

All accounts of al=Rashid's travels would agree that, at some point
prior to 1664, they brought him inte the "Cherg" or sastern march=
countrye The "Cherg" is a complex of widely variant peoplss.-and
regionse It includes the Angad desert, a necessary obstacls to travellers
meving eastwards from Taza. This blsak region provides the Maghrib al=
Aqgg with a natural sastern frontier: & grey wilderness of sandy earth,
terebinths and wandering pastoralists, Reporters from either side of
the period dwell both upon the hostility, and upon the elusive
character of ths Angad peoples, many of whom would seem to have
followed a transhumance pattern of snormous sweep that could take
them seasonally as far as the oasis of Figuig (49).

Other "Chergi" groupings were ssdentary and threnginge The hill=
peoples uhose territorfes flanked the Angad were zsnatiyee-speaking
Berbers, Probably, as today, they wers unusually numerous for reral

populations (50), Leo had noted that the Snassen hills, which lie

7
(48) SeIo 2° France Vols I No. XLI R, Frejus: "Relation d'un
Voyage fait dans ls Mauritanieeee" (hereafters Frojus ) p. 154

(49) Early reporters on the Angad and its peoples include Leo (ed,
Ramusie f. 58) and the eighteenth eentury L.Re Desfontaines

ede Me Dureau de la Malle, as "ﬁgggmgﬂg;gégg~ggx§gg_gggg_;g§
Régences de Tunis et d'Alger fait de 1783 & 1786" in "Voyagss

dans les Régences de Tunis et d'Alger® (Paris, 1838 pe 177;
Further data is given by the nlneteanth century commentater
MeE, Carette in "Dy commerce de 1'Al érie_avec 1'Afrique
gentrale at los Etatn barbarssques® %Paris, 18445 quoted
Thomassy ppe 66=T.

(50) A population map of contemporary Moraocco, prepared by the
Laboratory of Physical Geography im Rabat, notes Snassen
country in particular as an area of extraordinary density inm
rural population, imexplicable in tarms of natural circume
stances alone (J.Martin gte al: Gaographie du Maroc®
Paris, 1964 p. 59)
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between the Angad town of Oujda and the lower Moulouya wsre,
although harsh and diffiocult of accees, densely populated and
capable eof furnishing ten thousand fighting men (51). In the
eilghtesnth century, Shaw was to re~iterate his judgements, adding
a note upon the difficulty of subjecting these "Beni Zenesselese.
Kabyles" to "Tingitanian® taxation (52)s In Leo's day, the wida
bay to the west of the Moulouya mouth, and the nerth of the Snassen
hills, had been one customary anchorage for Venetiam galleys trading
with Fes (53). During the mid-seventeenth century, the region seems
still to have supported a Mediterranean trade in wax (54) and in
foodstuffs (55)s A cornucopian capacity to supply comestibles
cheaply was ong of the northern Maghrib al—Ang's mest notable
aconomic propensities (56). It seems clear that the populations
adjoining this nopthern stretch.nf coast willingly exploited the
propansity, and ignored the Islamic legal ban upon supplying
Christian traders with goods vital to subsistence, This attracted
the French who, during the 1660s, reconnoitred the nearby offshore
Shafarina islands, with a view to the establishment of a naval and
trading base which might encroach upon the existing Italian
connection (57)e

The "Sebkha" or salt=flat betwsen Tlemsen and Oran was alien

(51) Leo ed. Ramysic fo 62

(52) T+ Shaws "Travels and Discoveries relating to several Parts of
Barbary" (Oxford, 1738) pe 17

(53) Leo ode Ramusic f. 52

{54) Frgjga p. 183
(55) MouMtte: "Histoireese" pe 179

(56) S.Pe 71 (13) fo 769 lMemp. of Lord Howard on the question of
victualling Tangier, dated Tangier, 14/12/1669

(57) SoI. 2° France Vol. I No, XIX pp. 49-50 Frengois de Beaufort to
Colbert, Majorcan waters, 24/4/1662.
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from Angad plain and hill~country alike, This was the country of the
Banu cAmir, a settled Arabic~-speasking people who were noted by Marmol
Carvajal in the sixteenth century for their ability to defy the Turks
(58), and who later continued to be "numerous and warlike" (59). During
the ssventeenth century, the Banu SAmir lived effectively under the
suzerainty of the Spaniards of the presjdio of Oran, to whom they
paid protection money (60)e It was by way of these people that there
was funnelled a profitable trade in grain, between "Oranie" and
southern Spain (61).

From the landuward Muslim viewpoint, the entire rural "Cherg" weuld
seem to have baen, in the mid~seventesnth century, politically "no=man's
land", Its economic centre was the city of Tlemsen. But Tlemsen, the
capital of an independent mediaeval kingdom, had fallen into the
shadow of Algiers, headguarters of the Ottoman Regency into which
Tlemsen itself had been absorbed as an Ottoman ocutpost, The one~time
capital is likely already to have collapsed intoc a fraction of the
spaze snclosed by its own walls (62), Allegedly it could be held by
a garrison of fifty or sixty janissaries (63). Such a force was of a
size to police a town, but not a march,

It was within this march that al-Rashid was able to raise the
popular following that would hoist him to power. Thers is a tradition

that al=Rashid'e success within the "Cherg" had been prefaced by an

(58) Marmol Carvajal tr. Perrot dAblsncourt Vols I  p. 60
(59) Shaw p. 52
(60) “Ockley" pe 23

(61) Sole 2° Framce Vole III No, XXII Memge of Pidoy de Ste Olor
dated Toulen, 23/8/1693 pe 201

(62) In the mid=1730s, Shaw had noted that: "...There is not above one
sixth part remaining of the old Tlemsan, which, as I compute, might
have been above four Miles in Circuite". He attributed this decline
to a Turkish sack of 1670 ( gpe cite pe 49)s However, J. Ugilby's
version of 0, Dapper's “Afriga", published in London in 1670, already
peinted te a notable diminution in the economy and size of Tlemsens (%)

(63) SoI. 2° France Vol. I, No, XXIX pe 84 Memo. of Admiral Trubert
h RS
from the flagship off Alhucemas, 171171664
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expansionist "Chergi" episcde in the career of his elder brother
Nugammad (84)., This tradition must be discounted. It will be seen to
rest solely upon the evidence of an undated and textually dublous
letter from an unknown "Dey of Algiers” to an unnamed "sharif®. This
was incorporated into the dynastic tradition by al-Zayyani, upon
Nuaammad's behalf (65), Al-Rashid's ouwn real venture into the "Cherg"
must thersfors be recognised as the acceptance, within the merch, of
a total alien as military commander,

It was the teeming sedentaries rather than the thieving pastoralists,
with whom al-Rashid's ties were crucials Snassen and Bang "Amir alike
were to be among the groupings associated with his name, It seems to
have been within Snassen country that al-ﬁashﬁﬂ, the futurs sultan,
was firet acoepted as a political lsader im his own right. A spectrum
of accounts would all suggest that the key to this accepfance was
al-Rashid's capturs, by Egggg.ggrthégtra“, of a point named Dar ibn
Mash®al,

par ibn Mash®al as a toun or fortress no longer exists, But its
existence, and indeed its strategic importance in the seventeenth
century sesm unguestionable, It appears to have besn a stronghold,
and also a centre around which local forces could be recruited, In
1609, it had been used as a base from which two 8a°dT princes in
flight from a third had gathered an army of shogﬁga, or "easterpers",
with which they went on to take Fes (66), as al-Rashid was to dos After

al=Rashid!s death, the place was to be used again, ae one centre for the

(64) "Turjuman® ppe 3=5 of the text, 5=9 of the tramslation ofy
“"Bugtan al-WarifiJ.." NS ppe 10-13

(65) See: Epilogus Part II  Pp. 322-327

(66) "Nuzhat al-Hadl,.." ede/tr. Hoydas ppe. 197 of the text, and
3178 gf the translation cfd

SeIe 1°° Pays=Bas Vol Is No. CLII Mlemo. of P.M. Coy to the
States=lieneral, dating from 1609 pPpe 463=4
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operations of his nephsuw, Agmad ibm Mugriz, a contender for the
succession (67)s The site of Dar ibn Mash®al can now be assessed

only approximately, There seems little doubt that it lay within or
adjoining Snassen territory, as was remembered in eighteenth

century Spassen tradition (68). A number of maps of Morocco

standard in Europe during the late seventeenth and sarly sighteenth
centuries include the toponym. Of these maps, possibly the most
reliable ig the crude sketch drawn up by MouBtte, with the help

of his chief informant "Bougimen" (69)s This inserted Dar ibn Mash®al
as a fortress at the edge of the Snassen hill-gountry, to the east

of the Mouwlouya, well inland, and overlooking the Angad routeway from
Taza to Oujda, Hers a stronghold would have been well-poised both to
command the main route frem Fes into the Regency, and to make contact,
by way of the Moulouya, with trading poimis on the Meditsrranean

coasts In the eighteenth century, the cAlami makhzan would maintain

a pair of major fortresses within this region (70), In the mid=
seventeanth century, an independent master of Dar ibn Mash®al would
hava been finely sited to agglomerats, for his own benefit, the profits
of tribute and commerce alike,

Al-Rashid's venture against D&r ibn Mash®al can only tentatively
be reconstructed from beneath a mass of coralline legend, No date can
be attached to this venture, The relatively late author al-Zayyani is
alone in suggesting that mass force was involved, and in assosciating

this storming with the aftermath of al«RashIH‘s victory over his

(67) MouBttes: "Histoirees." pe 73

(68) "Neshr al-MathanIess" ede/tre Michaux-Bellaire A.Me Vole XXIV
pe 1014 This was one of two variant traditions concerning the site
of Dar ibn Mash al, reported.by a}-Qadiri,

(69) MouMttes "Histoiresee” pe 9 o The relevant section of this map,

here reproduced, is taken from the frontispiece to the sscond
volume of S.I. 2° Frances

(70) Shaw pe 16 One of these fortresses, "Borg el Wed", is marked upon
this author's frontispiece map,
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The Germain MouBtte — ”“Bougiman” map of the Maghrib al-
Agsa, as reproduced in the frontispiece to "Les Sources
Inedites de 1'Histolre du Maroc” s Deuxieme Serie

France, Volume II

{FTafxUt
\TATIEET Rjj>

A fCARTE GENERAM r
OES E STA.TS
IDUR oYy di J'jecx
| <jut Itco-iic aujoutxlliuy.
CompoStc purj

w  TALBE—BOVOL \LAX 1

) JDoetcar <L IA [cot*ult

aovias
Cci +
yK/>1L
J
AlcaJadit Riffe
. A[
beetud  Ghj.choluin
Soutourii|
GOETE DES1 JuMENS
F KU~ HcstroiT

Glral/u.



63

brother Muhammad (71)e Possibly he extrapolated from the earlier
suggestion that it was at Dar ibn Mash®al that Muhammad was buried
(72). Earlier source-writers (73) set the attack upon Dar ibn Mash"al
into the haze of al-Rashid's primal association with the "Cherg",
and imply that the place was taken by stealth and trickerys: a
successful gusrrilla exploit, This is a credible version of events,
And it can be believed that al-Rashid's attack upon Dar ibn Mash®al
was made with the connivance of a local rural chieftain “Shaykh al=
LawatI (74), apparently an acknowledged lsader among the Snassen (75)
D3r ibn Mash®al could have been a focus for the envy of his followers.
Despite early suggestions to the contrary, caught even by
Europeans on the fringe of Maghribl politiss, it is unlikely that
"Darbinmeshaal® was, in al-Rashid's day, actively "commanded" by the
Jewish "petty Prince" (76), who, in one or another "avatar" is set
into all standard Arsbic sources. As B.A. Mojuetan has pointed out
in a recent thesis (77), Naghribz sdciety of this date is unlikely
to have been sufficiently flexible to encompass an independent Jewish
ruler, Mojuetan tekes the extrems view that the Jew of Dar ibn Mash®al
never existed, but was instead a fabrication of early “AlawT
propaganda, designed to win over to the parvenu sultan al-Rashid a

gullible populace nurtured upon an age~old corpus of Maghribi legends

(71) “Turjumdn® pp, 7-8 of the text, 15 of the translation ofs
*Bustan al-Zarifee.® M5 pe 22
W

(72) "Nashr al=Mathanise." ede/trs Michaux~Bellaire A.M. Vole XXIV pe 164

(73) MouBtte: "Histoirsees" ppe 17=18 cf, al=Ifranis "Nuzhat al-Hadie."
ed, Houdas ppe 301=2 of Eha text, 499 of the translatien cf,
al—Qadir!: "Naghr al—Nathagi...“ Volume cited above, ppe 100=101

(74) “Nashr al-ﬂgthghz..;" Volume cited abovs. p. 100
(75) MouBtte: "Histoireee." pe 19

(76) Anon. (initialled S.L,) "A letter from a gentleman of the Lord
Ambassador HOWARD's Retinus" (London, 16%0) pe 2+ (hereafter, Sel.)
The letter is dated at Fes, Nov. tst, 1669,

(77) "The Riss of the ®Alawl dynasty in Morocco 1631=1672" Phe De
London, 1969) Chapter IV




(=
e

in which Jswish princes figure. Certainly the tales of al=Rashid's
assassination of the Jew of Dar ibn Mash®al read 1like anti-Semitic
versions of the tale of Aladdin's cave., Yet it seems unnecessary

to eliminate the Jew altogether. MouBtte set two figuraes within

the ®castle" of "Dar~Michal", a governor, and a Jew who had dominated
the local trade, It was standard practise for Jewish financiers to

be assoeiated with Maghribi magﬁates of the dayhi parallel figures

to the “king's Jews", bound for their own security, and a spscialised
complex of financial purposes, te European mediasval monarchs (78 ).
Even at the zawiya of Dilat, where politicsl authority was assocciated
with Islamie intellectualism, there was a Jewish community established
(79). And the'cuntemporary provincial population of the Maghrib al-
ﬂqgg's northern fringe had its Jewish element, The merchant adventurer
Fréjus, on his journey of 1666 through the Middle Rif, gave "“Moors and
Jows" as the typical description of populations he by=passed,

A wealthy lJew associated with the fortress of D&r ibm Mash®al
could have been an arms trader, Within the 1669 account of the
"gentleman of the Lord Ambassador Howard's retinue", which is
decidedly hostile towards al-RashId personally, there lie two
accauntﬁ of the disposal of individual prominent Jews by "Muley
Archeid", The two accounts are suspiciously parallsls The first
involves the "petty prince" of “Darbinmeshaal® as noted above, It is
a tale of vicious treachery towards a Jewish host, excused by "“a

small provocation culled from the Law of Mahomet" (88). The second

(78) For further information see JyW. Parkes: "The Jew in the Mediasval
Community® (London, 1938)

(79) Chronicle of Sa“dya ibn Danane Text no. XXI as edited and translated
by Ua!da in "Un Recuell de textes historiques judeo~mnarocaines" in
"Hespbris" Vol, XXXVI (Paris, 1949) p. 140

(88) Sal. Pe 2




is a more sober and detailed account of judicial murder:

"Another Jew named Jogeph Bopn-Simop, a very great
Trader, and one that had Correspondents in many
Places, did yrun the same Fortune, He supplyed
the Mpors with many Commodities, sspecially with
Pouwder and Shot, Gunhs and other Weapons, which
he conveyed out of Spain by stealth, At last
his Wealth made him guilty of Death, for he was
accused of Adultery, and although cemmon report
pronounced him innocent, he lest his Life and
had his Estate seized for the Kings Usa." (81)

This peads like a second version of the same incident, and is
credible, The Jewish gun-rumner, with widespread commercial
contacts and particularly close links with the Peninsula, fits well
into the context of Judeo=loreccan trade of the period, Like most
of the maritimes commerce of the Maghrib al~Aq§E s the arms=trade,
both open and clandestine, was dominated by Jews (82). The sordid
elimination of a local arms~trader could well have been a touche
piece for the transformation of al-Rashid's relations with the
Snassen and neighbouring groupings, providing him perhaps with a
vache of arms, as well as the wealth with which rumour would accredit
the capture of DBEr ibn Mash'al,

The acquisition of a strategic base, together with the
flamboyant: distribution of booty can account for al-Rashid's
metamorphosis from alien mercenary into raiding leader. It was
part of dynastic tradition that al~RashId bought himself the loyalty
of a rural following (83). MouBtte suggests that the capture of Dar
ibn Mash®al was followed up by the acclamation of al=-Rashid as "king®

by Shaykh al-lLawatI and his allies (B4)s But the anonymous English

(31) S¢La Pe 3

(82) MouBttes "Histoireeee® ps 177 cfe "Ockley" p. 122 cf.
Braithwaite ppe. B8, 90, 106, 168

(83) "Nyzhat al~HBdisss* 6de/tre Houdas pe 301 of the text and 499
of the translation cf. "Tyrjuman" pe 8 of the text, and 15 of
the translation cf. “Bustin al-Xarifee." M5 pe 22

(84) MouBtte: YHistoireees" po 19
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statement that al-Rashid was not yet “king or Emperor" but "General
or Great Moukadem" (85) seems to pinpoint the truthe. The FIlali
alien bescame a local war-leader of increasing geographic rangee. His
first move away from Dar ibn Mash®al is said to have involved
leading al-Lawati's men against their neighbours of “Quiviane"
(86)e But his most notable victories seem to have lain in his
"wonderful success against the East Arabsg" (87). Even al-Zayyani,
who was cautious in his treatment of CAlawI ventures in the border
region (88), allowed that raiding in Snassen company took al-Rashid
as far as Oujda (89). And ventures further east are implied by this
author's analysis of al-Rashid's ?gggg; of "easterners" or sharaga:
a ravel of Arab and Berber recruits from the Regency (min wilayat
al-turk) (90), including Bani “Amir from "Oranie" and Banu Snus,
zenatiya-speaking hill-farmers from the south of Tlemsen (91). In
order to swesp up such a following, al=Rashid the mugaddam is
liksly, during the early 1660s, to have directed activities far
into territory that, in Algiers, would have been regarded as Ottoman.
The rise of a war~lord with a nexus of power within the "Cherg"
was bound to threaten the security of Fasi~Tilimsani traffic, But, in
the early 1660s, Fes was in no fit state politically to cope with
any external military threat, In the aftermath of al-Duraydi's coup
within F8s al=Jadid, the old city dissolved into faction-fighting,

with the Andalus quarter supporting and the Qarawlyyin guarter

(B5) Sels pe 28

(86) MouBtie: "Histoireee" ppe 19=21

(87) S.le loc. cite

(88) Seet Epilogue Part II ppe 327-8

(89) "Turjuman® ppe 7 and B of the text, and 14 and 15 of the translation
(90) "Bustan al-Zarifees" NS po 22

(91) ibide pPe 22 and 27 cf. (for the topographical
information)
Shaw ppe 47 and 51=2




apposing al-Ouraydi's authority (92). Meanwhile the military power
of the once-sovereign Dila' was disintegratinge In 1660, at the end of
a duel with al~=Khadir Ghaylan for the mutual definition of rural
territory, Dila'l forces had been dramatically worsted. A Fasi note
that from this point the power of Dila! was tottering (93) has
Eurepean corroborationt: a renegade Spaniard who took part in the
major battle reported to the “"gentlsman" of Howard!s entourage that,
after this battle, there had been mass defection towards Ghaylan by
former subjects of the Dila'I "Santo" (94), Over the years 1662=3,
Di1a'l efforts to have al-Duraydi ejected from Fas al=Jadid were made
in the shadow of this defsat, and against a backdrop of severs
famine, Whem, in 1663, Muhammad ibn al=Sharif descended upon the
environs of Fes as a marauder, leading his hungry Filali following

in a raid upon Hayayna territory, Dila' refused the FasI

military aide It was an gasanid sharif from Tafilelt, resident

within Fes, who led the civic expedition which expselled his "kinsman",
the one~time sultan, from the city's environs (95), Subseguently,

in the autumn of 1663, mugammad al-ﬁajj ventured as far as Azrou,
half-way from Dila' to Fes. Circumspectly the city's religious

lpaders entered into negotiations with hime. But, once he and they had

(92) Chronicle of Sa®dya ibn Danan « Text noe JXXI ede/tre Vajdd
in "Un recueil de textes historiques judeo-marocaines" in

"Hespérig" Vole XXXV (Paris, 1948) p. 357 cfe
YNuzhat ale=Hadlese"” ©de/tre Houdas pe 303_of the text and 501 of
the translation cfe "Nashr al=Mathanisee" @de/tre Michatx=

Bellaire A.Me Vol, XXIV pe 106
(93) "Nashr al-Mathaniees" Volums cited above, pe 107

(94) Sele pe 22 This European account of the battle has a different
chronoleogy from that of the "Nashr al-Mathaniees", but
its close alignment with the latter in topography maekes it clear
that the same emcounter is under discussione The context of events
inte which the indigencus dating is set, gives it the greater
reliability,

(95) "Nashr al=iMathaniees" Volume cited aboves pe 144 cfe
“Tur juman® pe 6 of the text end 13 of the translation,




returned to home territory, their oath to him was broken (96).
Buring the following summer of 1664, the military renown of
al=Rashid escalated dramatically. Nubammad ibn al-Sharif, presumably
alarmed at his brother's expansionist moves, took an army up to meet
that brother upon the Angad plain (97). Al-Rashid was the victor. He

is said to have scooped up his elder brother's following (98).
Dalicate~minded indigenous authors insist that Muhammad was neatly
eliminated during the fightinge Al=-Ifrani would have him felled by
the battlse's first shot (99). But sarlier European reporters suggest
that there was fratricide after the encounter (100).

Fes took acute alarme The encounter on the Angad plain precipitated
a marshalling of the defences of thes city, and of its immediate
environs, Citizens were ordered to purchase guns and horses. And, in

a meeting with representatives of surrounding rural groupings, a common

(96) “Bustan al-Zarifess" MS pe 22 Both the Michaux-Bellaire
translation of the "Nashr al-
Mathanless®_(AeMe Vole XXIV p. 158) and the Houdas edition of
the "Turjuman" (p, 7 of the text and 14 of the translation),
seam to give garbled accounts of this incident. The manuscript
version reads:

LT

"balagha muhemmad sl haij ezrl. wa nazale bihi. wa tawajjaha 11h1
ahl-fas, wa glama uhim wa shurafa'uhum. wa bazq_u%u. wa. raje
wa baga hundlika ila fasl al-shita's, wa gaja a, thumma halafa

) ]

ghlmfgs ma®a al—durazdf”

("Muhammad al-fajj reached Azrou and pitched his camp thers. The
people of Fes together with their ulama' and shiirafa® went out
to him, swore an path of allegiance to him and returned home, He
remained there until the rains broke, then peturned home himself,
Thersupon the people of Fes went into alliance with al=Duraydi®)

(97) “Nashr al-Mathanieees" Volume cited above p. 164 cfe
"Turjumin® ppe 7 of the text and 14=15 of the translatien cf,

“Bgatﬁn alﬁri‘f..- Ms Pe 22

(98) "Nuzhat al-Hadl..." ed,/tr. Houdas p. 362 of the text.and 500
of the translation

(99) ibid. loe, cit,

(100) Sale pe 28 cfe SeP. 71(13) ¥, 121 MNemo, of Captain Fitzgerald
dated Sale, 8/11/1664
Moubtte's more extreme suggestion ("Histoire...® p. 23) that
Muhammad was pursued as far as Tafilelt before his death, seems
contradicted by these sarlier accounts,
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decision was taken that a stand should be made against al=Rashid
(101). But there was to be no ettack upop the metropolis as yst.
Instead, al-Rashid meved into Tafilelt, where he spsnt nina months
in establishing his suzerainty, ousting his nepheuws, the sons of
Muhammad, and gaining the allegiance of shgrafg' from its patch~
work of gggﬂ; (102), As an historian of the dynasty, al~Zayyani
was at a loss to account for this deviation from the straight poad
to Fes, except in terms of an arcane strateqy or “?gglﬂ (183).

It could indeed be argued that, by adding Filall to "Chergi™ pouer,
al-Rashid was developing the capacity to impose a pincer threat
upon Fes. But al-RashId's moves over the period 1664=6 seem better
understood in terms uf“esealating opportunism than of all-
encompassing strategy. And there is no evidence that Filall power
was of particular significance to the ®alawT raider's ultimate
capture of the metropolis,

In the spring of 1665, al=Rashid made a move in the direction
of Fes, by establishing a military base at Taza. The Fasl militia,
togsther with Hayayna levies, went out to challenge him, to their
own disgrace, They did not join battle, but were pursued in disorder
as far as the Sebu river (104). However, a subsequent skirmish outsids

the walle of Fes was incofclusive (105). So, presumably with the

(191) "Nashr _al-Mathaniees" ode/tr. flichaux=Bellaire A.Ms Vol. XXIV pe 164
of . "Turjuman" p. 8 of the text and 15 of the translatien cf,
®Bustan al-Zarifees® M5 pe 24
W

(102) "Nashr sl=Mathani..." Volume cited above. oce Cit. cfe
MouBtte: “"Higstoirses." pe 23

(103) "fa~balagha alerashid emruhum. a rada Canhun li-kamal Saglihi, we
towajijaha min taza li-sijilmasa

("Neuws of their doings (i.s. the Fasl defence preparations) reached
al=Rashid. With an absolute cunning he turned his back upon them,
and set off from Taza towards Sijilmasa,") "Jurjuman® ps 8

(104) “"Nashr al-flathani..." Volume cited above. pp, 164=5 cfs
"Tur juman" pe. 8 of the text and 16 of the translation.

(108) "Nashr al-Mathanisee" Volume cited abovee pe 177 cfe
"Fur juman" loce cite
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aim of maintaining his following in rewarding employment, al-Rashid
turned to his old activity of rural raiding. The chosen sphere was
the Middle Rif, the hinterland of Alhucemas, and of the littls
Spanish presidis of Penon de Velez, This was a zgnatiya=speaking
area, and a region of sedentary agriculturs and Mediterranean

trade (106) that had economic links with Taza (107). The area had
certain parallels with Snassen country. And here al-Rashid seems

to have conducted something of a replay of the pattern of events
associated with Dar ibn Mash®ai, From two garbled European accounts
it esems possible to gather that al~Rashid allied with local enemies
of the major regional clan, the Acrzgg that he picked a personal
quarrel with the ghaykh of this clanji and that he captured both
Alhucemas and the shaykh's own personal fortress and treasure (108).
The A°r3§ were driven en masge into exile in the presidic (109).
One justification for the attack may have been the very existence
of friendly relations between the Acrﬁg and the presidio: a
possible parallel to the earlier assoriation between Dar ibn Mash®al
and Jswry. From around this time, al=Rashid is known to have laid

a vetd upon the formerly free and open Muslim provisioning of the
Christian enclaves at the sdge ef his sphere of influence,
Skirmishing replaced trade (110), The veto added to al-ﬂashfd, the
bandit mugaddam, a touch of the mujahid « It also inaugurated, in
embryo, the standard early “a1awl poelicy of forbidding a trade with

Christendom in provisions, and particularly im grain-(111)e

(106) S.T. 2° France Vol. I. No. XXIX pa. 84 Memo. of Admiral Trubert,
from the flagship off Alhucemas, 1711/1664

(107) Fréjus p. 183

(108) Fréjus pPpe 125-8 cfe MouBtte: "Histoire" ppe 23=4 and 27=8
(109) MouBtte: "Histoirees.." pe 23

(110) FrGjus p. 129

(111) Pidou de St, Dlon tr, Motteux ppe. 21 and 76 cfe Windus pe 207
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However, religious scruples did not veto the negotiations which
led to al-Rashid's entry into Fes.ths next year. MouBtte's ¥eeord of crucial
dealings between the Jswish communities of Taza and Fes (112)_prefacas
information aligning with Arabic and with Jewish material, All three
agres that al=Rashid's entry into Fesy in June 1666, was made
secretly, at night, by way of the Jeuwry {113). Al-Zayyanl was
sufficiently embarrassed by this record to refer to the m llg? or
Jewry concerned, as an anodyne piece of nowheres: the "millsb-al-
mgslimin“ or "Jewry=of=the=fuslims" (114), But the chronicle of
Sa°dya ibn Danan, supported by MouBtte, counters this muffling with
notes upon the specific plight of the Egsi'm;;lag in 1666. The Jeury,
sited betwsen Fas al-Ball and Fas al-Jadid, had suffersd particularly
from the disorder which had followsd al=Duraydi's coup. Caught in ths
cross-fire between Fas al=Jdadid and the Qarawiyyin quarter of the
old city, the g;;;gg had had its traffic with the two subjected
alternately to pillage and to total interruption, The Jeuwish
community had known hunger and emigration, punctuated by demands from
al-Duraydi, the "persecutor", for heavy contributions (115), Muhammad
al—ﬂsjj al~Dila'I was no attractive alternative as master of the city.
Hle is said once to have ordersd his governor of Fes to destroy synagogques:
(116)e But the neucomsr al-Rashid promised the Jewish community peace.

He kept his word, His days would be remembered within the FasI millah
[

(112) MouMttes "HistoirBeee" pe 24

(113) MouBtte: "Histoireses" pe 25 cf. Chronicle of Sa®dya ibn Danan
ad./tre Vajda Text. No, XXI (Part II) in "Un recuell de textese.."
in "Hesp@ris® Vol. XXXVI (Paris, 1949) p. 139 cfe

"Nashr aleMathaniees" ede/trs Michaux—Bellaire A.M. Vole XXIV pe 177
(114) "Turjuman" p. 8 of the text and 17 of the translation cof,
"Bystan aleParIfe.." MS p. 24

(1158) Chronicle of Sa’dya ibn Danan ede/tr. Vajda Text Nos XXI (Pazt I)
from "Un recueil de textesse..® in "Hespbris™® Vol, XXXV (Paris,
1948) ppe 357=8 cfe MouBtte: "Histoirgee.es" po 25

(116) Chronicle of Sa®dya ibn Danan loce Cite
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as an age in which “the lord restored his people Israsl* (117).

A quaint legend came to allow for the annual election of‘a " ord
of Misrule" by étudents of the Qarawiyyin university, This legend, a
late and extreme piece from the Dar ibn Mash®al corpus, told how
al=Rashlid took the Phouse® of the Jew "ibn Mash®al" with the aid of
the %g;;ég of Fes (118). The actuality of al=-Rashid's capture of Fes
with the aid of its Jews, provides a striking inversion of this
legend,

Fellowing entry by way of the Jewry wall, in the company of a
small assault force (119), al-Rashid was able, militarily speaking,
to become master of Fes within two days. He took first the "nsw" and
then the "old" city, Al~Duraydi and the two citizen leaders
representing the Harawiyyin and Andalus communities of Fas al-Ball
8ll fled, but were variously recaptured and put te death within the
fortnight (120), But capture of the city camnot be squated with
acknowledgement as its sultan, For such acknowledgement, a ggng
was necessarys A civic ggxig was a formal declaration of allegiance,
signed by citizens of known standing and intellectual worth. Once
a dynasty was established, a ggxfg[ would automatically be drawn up
on behalf of a dynastic claimant to powsr who could pull local
politicel weighte But when the Maghrib al-Agga had ne widely
acknowledged dynasty, the grant of a ngig was not a "douceur"

automatically granted to the nearest man capable of exercising

(117) Chronicle of Sa"dya ibn Danan ed./tre Vajda Text noe XXI
(Part II) from "Up recucil de textese..e" in "Hespbris" Vol. XXXVI
(Paris, 1949) p. 139

(118) See P. de Cépival: "La légende du Juif ibn Mech®al et la fSte du
Sultan des Tolba a Fés"™ in "Haspbris" Vol. V. (Paris, 1925)
PPe 137=210

(119) MouBtte: "Histoire..." p. 25

(120) "Naghr al-Mathaniees" ode/trs Michaux=Bellaire AeMe Vole XXIV pe 177
ofe "Turjuman" pe 9 of the text and 17 of the translation.




military power around Fes, Mugammad al~@§jj of Dila', a murgbif
whose authority was, in its best days, wielded with sufficient
grace and geographical sxtension for his partisans to think of him
as “possessor" of the Maghrib (121), seems to have been granted the
FasI oath of allegiance, But al-Duraydi, a petty military dictator
with only localised power, seems not to hawve received the honour:
"tiit", or “"copfederation® had been considered the apposite term
for moments of truce between the religious leaders of Fas al—Bgli,
and this particular master of Fas al-Jadid (122).

It seems clear that the city fathers were not at first disposed
towards an extension of the ngzg to al-Rashid, Eighteenth century

tradition was driven to exonerate shurafa' and Fugahg' for their

lack of initial support for the invader, The claim arose that, at

the time of al~Rashid®s entry into Fes, these eminent citizens,

although staunch partisams of the intruder, were all incapable of

acting on his behalf, as they were prisoners in al-Duraydi's house (123),
This earnest and transparent piece of folklore does not account for

the delay of three months which intervsned bat@een al-Rashid's

capture of Fes, and the formal reading out in his presence of the ngig
by which citizens proclaimed him sultan (124). However, the delay

is understandable., Fop two years, since the victory of the Angad plain,

al-Rashid had been regarded as a threat to Fes: a brigand, with a mass

(121) “wa kana ra'is muhammad al-hajj malaka al-maghribeee" ("And the
L4 []

chieftain Mubammad al-Hajj had possessed the Maghrib.se") al-Yusi:

“Al-fuhadarat” quoted al~Zayyani: "Turjuman" p. 9 of the text and 19
* of the translation.

(122) See P, 68 (Note (96)) for a juxtaposition of two relevant verbs:
baya®a and h&lafa.
-

(123) "Nashr al-Mathani.ee" ede/tre Michaux—Bellaire A.M. Vol XXIU
ppe 178~9 Here the author is citing traditions current in his
own day among the Fasi intelligentsia,

(124) According to “al~Fasi chronicle® material, the date of al-Rashid's
entry into Fes was 3/0hu él—HiJJa/1076 3 6/6/16664 The date of the
formal reading of the bay a was 18/Rabi” 1/1077 = 18/9/1666.
("Naghr al-Mathanie.ee" Volume cited above, ppe 177 and 185)




following of rural "easterners", his gharaga . Now he had taken the
city by stealth, with the aid of its socially degraded Jewish
communitye. Against this, apart from the factor of brute military
power, there stood only al=~Rashid's claim to "sharifian® birthe This,
since the days of Sa"di power, may have besn commonly regarded as
essential to the status of a sultan. Al-=Rashid could and did exploit
the advantage of his birth, in accordance with this doctrime (125),
But "sharifian® birth was hardly unusual,

Al-Rashid, however, combined this birth with pragmatic military
ascendancyes And, in the three months follewing his capture of Fes,
the conqueror was able to consclidate the rural basis to this
ascendancy. He secured his connectiens with two populous regions
where he had beem a successful raider, by entering into marriage
alliances. Al-LawatI of the Snassen was established in Fes as
al=Rashid's father=in-law, with his oun palace, and a guard of cggig
(126), The father-in=-law developed a further, somewhat stylised role,
that of “"good genius" with a recognised licence to plead with alw
Rashid for the lives of othersy' Selectivity within one of these pleas,
which obtained mercy for a pumber eof Christian nonentities, but sent
a former captain~general of Melilla to his death (127), seems to
indicate that al-lLawatl maintained his ties with Snassen country, which
was within sasy reach of Melilla. Parallel to the Snassen link was al=
Rashid's developed association with the Middle Rif, Here al-Rashid

adopted a policy of rapprochement with the Acrga. The clen was

(125) "y eand that he might oblige the People to a greater obedience,
and more fidelity, he hath given out that he is of the Race of
their Prophet Mahomet, and that according to that Law none ought
to command in Chief, but one lineally descended from Mahomst."

(Sol-o pe 28

(126) MouBtte: "Histoireses" ppe 26=7
(127) MouBtte: "Relationees" pe 56
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restored to ite Middle Rif imflusnce, and one of its daughters, whom
al-Rashid had first taken to wife in the dealings of the previous year,
brought into Fes (128),

Al-Rashid went on tc prove that, unlike his elder brother Muhammad
the one=time ten-weeks sultan of Fes, he could act efficaciously in the
open fields In the late summer of 1666, in an expedition mounted from
Fes, al-Rashid went oit to defeat al-Khadir Ghaylan, near to that
chieftain's home=base of Alsazarquivir (129). To Fes, the victory meant
the removal of one potential menace. For Ghaylan had once, during his
tussle with Dila@', come raiding as far as the city's environs.(130), It
is possible that the victory was accepted within the eity as clear
validation of the potential usefulness of al=Rashid's martial
capacities. On this point, understanding between al-Rashid and Fes
could have been mutual, Following the battle, the victor made no
immediate attempt to winkle the defeated Ghaylan out of his coastal
refuge in Arzilla, or to establish personal authority over the bare
regions which Ghaylan had dominated. Instead, he returned to Fes,
and was swiftly granted a ba ca, formal acceptance as sultan (131).

The metropolis had fully accepted the “poacher" at last. He was

willing to turm “gamekesper®,

e ey e e e e

(128) Fréjus pe. 125 and MouBtte: "HistoirBeee" ppe 27-8

(129) "Nashr gl-Mathaniees" ode/tr. Michaux=Bellaire A.M. Vol. XXIV p. 185
cfe "Turjuman® pe 9 of the text and 18 of the translation

(130) "Nashr gl-Mathanises" Volume cited above, pe 106
(131) ibide Pe 185
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CHAPTER II: A SULTANATE OF FES BECOMES A SULTANATE OF MEKNES

Al-Rashid's government within Fes began as the token rein of an
alliance: in its "sul?En" the city had a military champioh rather than
a potent soversign. Subsequently relations tautensd, As al~Rashid's
territorial reach fanned out over the Paghrib alwﬂqgg until Yonly some
Petty Lords of the Craggy Mountains" did "resist his Power™ (1). he
increased his scope for subordinating the knightly to the regal aspects
of his governmente But his interlock with the metropolis endured,
Qaintessentially al-Rashid was always the "sultan of Fes", He continued
to consult the interests of his capital, and to return thers, as to
his home base. Never, after the ngfg of 1666, did he set eyes upon
the "Cherg" or Tafilelt,

In his first months, the new sultan secured control of Meknes (2),
the nearest town to Fes of any independent significance (3)s He outrode
a feasble challenge from Dila': a Berber force, mounted within the
Cantral Atlas for an attck upeon Fes, dissolved before making any impact
upon the city's rural snvirons (4)e The hispanophone magnates of Sale
freely acknowledged al-Rashid's authoritye To MouBtte, this was craven
behaviour for the citizenry of a "free town" (5)e But, in its recent
history, Sale had been noted more for turbulence than genuine political
freedom (6). Moreover, it was, topographically, an estuary population cluster

with an hinterland that containad only the forest of Mamora, and an area of

(1) SeLe po 29
(2) “Nashr al=lathani.ee" eds./tr. Michaux-—Ballaire A.M. Vols XXIV p. 185
(3) Leo od, Ramusio f. 31
(4) "Nashr al-Mathaniees" Volume cited above., Jloc. cite cf.
Moudtte: "Histoirseee" ppe 30=31

(5) "4eent Salld, qui estoit une ville libre, aima mieux implorer sa
clémence et se soumettre a luy que d'attendre qu'il 1'allast
visitere" (MouBtte: "Histoirses." pe 29)

(6) Ses the thesis of B.A. Mojuetan Chapter III pasgim
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thinly populated downland (7)e Thersfore it was a town whose prosperity
depended upon the sea: upon privatesring and upon maritime trade, and
consequently upon the long=distance communications that were feeders
to this trade, Al-Rashid's defeat of Ghaylan, former master of the
Saletin hinterland, and protector to the town's most recent pair of
ga'jdan (8), imposed upon Sale the mecessity for a swift obeisance to
the victor,

Tetuan, like Sale, was a town with a significant cosmopolitan trade.
Like Sale, it contained an high proportion of inhabitants of "Morisco"
descent (9)., But whereas Sale faced the ocean from a bleak strand,
Tetuan was embedded within a bustling rural asconomy and society. The
interweave of Tetuan with its surreunding hill-country is clesrly
apparent from Braithwaite's Titwani notes, particularly these which
describe a concerted rebellion of townsmen and hill~folk against attack
by a former governeor (10), Tetuan's refusal of immediate capitulation
to al-Rashid in 1666 is therefors comprehensible, But, as noted
previously (11), Tetuan and its environs were economically important
to Fes, Further, Martil, the port of Tetuan, carried maritime pilgrims
from the metropolis (12). Therefore, as "sultan of Fes", al=Rashid's
first task was to draw Tetuan and the route thither back into the Fasi
scanomic orbit.

Early in 1667, al=Rashid returned to Taza, possibly to round up

(7) Busnot pe. 12

(8) 5.1, 1°° Pays-Bas Vol. V, Introduction pe. xxvii Note based upon an
unpublished Dutch record.

(2) Seas J.0. Latham: "The Reconstruction and Expansion of Tetuan: the
period of Andalusian Immigration" in “Arabiec and Islamic Studies in
Honour of Hamilton Gibb" ode Ge Makdisi (Leiden, 1965) pp. 387-408

(10) Braithwaits ppe 9~10 and 110

(11) See Chapter I Pp. 50 and 53

(12) S I. 178 France Vol. III No, CXXIX “Lettre escrite en reponse de
diversas auestions curieuses sur les Parties de 1'Affrigue ou rE ne
eujuuﬁ'hux Muley Arxid, roy de Tafilets" (Paris, 1670), Hersin

reprdtuced and edited as “Relation de Thomas le Gendreese” pe 712
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a rural following from the Middle Rif, aliens to the so~called “Jaball*
domiciled to their west. After a spring returm te Fes, he departed
for the Western Rif, on what was effectively a FasI errand, He first
attacked the Banu Zarwal, the "Jaball" grouping who, during the previous
decade, had been the object of independent Fasi punitive actione The
local chieftain was sent back a prisoner to Fes (13)e Two months
later came al-Rashid's capture of the town of Tetwan, and the arrest
of leading members of its dominant clan, the Nagsis (14)e. A campaign
which ssems to have taken place in the Taza region (15), and was
perheps ancillary to the demobilisation of a rural following, rounded
off the military year,

Thus far, the new sultan had simply set his talents as a mugaddam
to employment within the Fasi economic orbit, to the benefit of the
city as well as himself, His expedition of 1668 against DilE‘ was
politically a more sophisticated scheme. Fes had indeed shrigged off
the DilafI administrative yokae But the eighteenth cemtury nostalgia
of the Fasi author of the "Nashr al-Mathanlees", previously referred to
(16), is clear indication that the zawiya of Dila' long retained a
lingering religious piestige within Fes, Elimination of Dila' therefors
set al-Rashid the hair-line task of crushing a centre of pelitical power,
while aveiding the manufacture of martyrs. Adroitly, the sultan
svaded the slur of impiety by nomimating, as city governor for the

period of the campaign, a civic religious leader who epitomised an

(13) "Nashr al=Mathanlees" ode/tre Michaux~Bellaire A.Me Vel, XXIV p. 185
ofe MouBttes "Histoireess" ppe 31-2

(14) "Nashr_al-Mathanlees® log. cite cfe "Turjuman® p. 9 of the text
and 18 of the translation,

(15) Here the "Turjuman® in its Houdas edition (log. cit.) contains what
appears to be a misreading, indicating, most 1mprnbably, a campaign
against the Snassen (Banu Yisnasin). A parallel passage within the
"Bustan al=Zapifee." (M5 p. 24) reads "Banu Yisnaga", and may thus
refer to rural groupings of "Sanhaja", domiciled between Taza and
the diddle Rif proper.

(16) See Prologus P, 25




urbane fusion of figh and wirds Muhemmed ibn Ahmad al-Fasi, a fagih
from the city's own most noted religious community, the Jazuli gég;xg
of the al-Fael (17)e This institution was affiliated to the same

%ggzgg as was Dila' itself, But, as Gellner has recently pointed out,

an urban setting gives to a religious fraternmity functions and
overtones guite alien from those pertaining within a rural setting (18),
sven today, when no gég;xg is an independent political power. In 1668,
after the political tensions of the previous two decades, members of the
zawiyat al=fasl may well have looked upon Dila® with more rivalry than
brotherhood,

According to MouBtte's informant, the DBila'l following within the
Central Atlas had, since al-Rashid's accessiocn, been divided to the
point of incapacitation (19), But something of a Dila'l force was
gathered to oppose al~Rashid's approachiing army, only te bs defeated
ib the Tadla in the June of 1668, Subsequently, the Dila'I religious
community and its immediate dependents, including its Jews, were
evacuated from the zawiya buildings, and escorted with a studied
chivalry, into Fes (20). The buildings were then razed to the ground.

A succession of embarrassed authors, reperting this svent, took refuge

in a respect for both victor and vanquished (21). The prevailing tone

(17) "Nashr al=Mathanis'es’ ade/tre Michaux=Bellaire AeMe Vole XXIV pe 191
ofs "Turijumdn" p. 9 of the text and 19 of the translation.
Further information upon the al-~Fasi clan, together with a relevant
family tree, is to be found within E. Lévi~Provencal's "Les Historiens
des Chorfa® ppe 240-247 *

(18) E, Gellner: "Saints of the Atlas" London, 1969 pe 8
(19) NDuBttBS"HistGi TBeae’ PRe 3031

(20) "Nashr al-Methanis..e" Volume cited above, pe 200 cfy
"Tur jumdn" ppe_ 9=10 of the text and 19-20 of the translation cf,.
Chronicle of Sa“dya ibn Danan ede/tre Uajda Texte nos XXI (Part II)
from "Un recusil de textese.." in "Hespéris" Vole XXXVI ppe 139=40

(21) Two eloquent proponents of this generous viewpoint were al-QEdigT; in his
"Nashr al-Mathanieees"” (Volume cited above, ps 200) and al=Nagiri
("KitZh al-IstiqsTss." Casablanca text, Vols VII ppe 36=8 cfe

Fumey translation, AeMe Vole IX ppe 49=51)
A chivalrous exchange emanating from this literary theme is quoted
by the contemporary Moroccan scholar Lakhdar’, It epitomises regret

that an imperfect world had thrust al-Rashid and the Dila'l into
mutual enmity ("La vie littéraires.ee" p. 50)
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was set by a re-iterated quotation from the "ﬁg@g%gggﬁ? of the
shaykh al-YUsI, the Maghrib al-Aqsa's most famous seventeenth century
man of letters (22)s He was resident in the Eégixg at the time of its
fall, and later wrote of the event in terms that had less to do with
Central Atlas politics, than with setting up his master Muhammad al-
ﬂgjj as an Islamic type of the philosopher king: an old man calming
his anguished kinsmen with his understanding that God had decresd the
end of their era (23).

This literary seb=-piece has drawn attention away from the
pragmatic conseguences of the fall of Dilal, Among these was a hasty
scattering by al~RashId's other political opponentse. Al-Khadir Ghaylan,
who had been skulking in Arzilla, took to the sea and retreated first
to English Tangier (24) and then to Algiers (25). Mubammad ibn Muhammad
al-SharTF, most prominent of the sultan's truculent nephews, withdrew
from Tafilelt, apparently into the hills to its nerth (26). During
the follewing months it was possible for al~Rashid to send a ga'id
out beyond Tafilelt to Tuat (27). And, still upon his crest of prestige,
it was possible for the sultan, in the February of 1669, to exile the
Dila'i to Tlemsen (28)e Clearly his absentes hold over the "Cherg" was
sufficiently sure for him to trust that this holy family would be

incapable of becoming a focies for "Chargi" disaffection,

(22) For further information upon al=Yusi, see Levi=Provencal: "Les
Historiens des Chorfa...“ PPe 269=72 cfe 3. Berque:

"A;—Nousi. roblemes de la oulture marocaine au XUII sidcle”
(Paris, 1958

(23) al=Yusi quoted al-fadiri:s "Nashr al-lMathanisee" ede/tr. Hichaux=
Bellaire AeM, Vole XXIV p, 200 cf, al-Zayyanis "BustBn al=Zarifeee"
MS pe 25 inter alia, ¢

(24) Routh: "Tangieress" ppe 94=6

(25) "Nashr aleMathsnie.." Volume cited above. pe 201 of. Routh p. 96
(26) "Nashr al-Mathanfeee" loc. cite of, MouBttes "Histoirs.e.." p. 48
(27) Chronicle of "Sidi Bahaia” quoted Martin p. 60

(28) "Nashr al=Mathaniees" loce cite ©fe “Turjumgn" pe 10 of the text
and 20 of the translation.
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No FasI source is so indelicate as to associate booty with the
fall of Dila's, But the extirpation of the great zamixa was followed
by a period during which silver was readily available within Fes,

The metal was used to the mutual advantage of city and sultan.
Al-Rashid borrowed fifty-twe quintals of silver from Fasi merchants,
as capital to finance the reconstruction of the Sebu bridge, which
lay on the main route between Fes and Tetuan (29). And, in the May

of 1669, there was minted a new silver currency, the Rashidiya muzuna
(30)s Its circulation seems to have put an end to the currency crises
which had marked the previous decade,

Along with financial stability came stronger government. The sultan's
next major military expedition was his bid for Marraksshe. In his
absence, Fes would have, instead of a prominent civic fagIh, an

®plawl Khalifa as governore This khalifa, first of a pair of recoanised

and parallel lieutenants established by al-Rashid, is virtually certain
to have been IsmEGEl, the future sultan, and a prince knouwn to ths
English of Tangier as "the king's onely brother.,," (31). Isma il was

by no means al-Rashid's only brother by blood, MouBtte listed eight such
brothers sufficiently prominent to be known to him by name (32). Further,

disparity in age makes full-brotherhood unlikely, In 1669, al-Rashid

(29) "Naghr al-Mathanfeee" ede/tr. Michaux-Bellaire A.M. Vole XXIV p. 201
cfe "Tur juman" p. 11 of the text and 21 of the translation,
During 1669, an English Tetuan merchant noted that construsction
work for a bridge was actively underway, commanding the labour of
masons and horses from towns in northern Moroccoe (S.P. 71 (13)
fo 196 Memge of Rebert Ffarindaill, Tetuan, 19/8/1669)

(30) "Nashr al-Mathaniees" loce cits. cfe "Tugzjumen" loce cite

The RashIdIya coinage was still a prominent currency in Tuat,
in the early twentieth century (Martin: "Quatre sisclesee." ppe 13=14)

(31) SeP. 71 (13) fo 196 Memo. of Robert Ffarindaill, Tetuan, 19/8/1669

(32) MouBtte: "Histoireeees" ppe 14=~15

S
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was approaching forty (33), while Ismgcfl was in his sarly tuwenties
(34). Ismacil must be seen as an “only brother" by designation, a
distinguished cadet, singled out from a plethora of agnatic kinsmen
because he was able and also young enough to be belisved dependable,
He had alrsady been granted Meknes as a personal appanage (35). This
in itself may have been a distinction, In Leo's day, leknes had been
granted to a favourite brother of the reigning wayggsid sultan (36),

The extensicn of al=Rashid's authority over Marrakesh and its
ﬁggg is an enterprise which indigenous authors slide into the months
immediately following the fall of Dila' (37). The event indeed poses
an acute problem of chronolegys But it seems most likely to have taken
up the summer and autumn of 1669 (38),.

It has been noted that, with the withering of 5aCdi government,
Marrakesh had fallen to the domination of the Shabbanat (39): an Hauz
peopls of remarkable warrior panache , who had besn bound to Sa"dl

sultans by a series of marriage alliances spanning the peried between

(33) MouBtte: "HistoirSees" ps 58 for the note that al=Rashid was in his
fortieth year when he diede.

(34) al-Ifranis "Zill al-uarifees" pe 32 for the note that Isma il was
< born in 1056 = 1646=7

(35) MouBtte: "Histoirsess" p. 28

(36) Leo ed, Ramusic f. 31 ofs (For the identification of the prince)
Leo ed, Epaulard ste al. Vol. I P. 176 (Note 91)

(37) The "al~Fasi chronicle" seems to have recorded that Marrakesh had
fallen to al=-Rashid by the beginning of September 1668, less than
three months after the fall of Dila' ("Nashr al=Mathanieee" ede/tre
Nichaux—Bellaire A.M. Vol, XXIV p, 200 of. (for a more
impressionistic chronology) "Turjuman“ pe 10 of the text and 20 of the
translations’)

(38) This is the chronology of MouBtte (“Histoires..." ppe 33-6) and, less
precisely, of contemporary English evidence (S.P. 71 (13) fFfs 196
and 260-263 Memo. of Re Ffarindaill dated Tetuam, 19/8/1669 and
Letter of Lord Howard to Charles 11 dated Tangler 13/11/1669 )e As
well as conflicting with the “al=Fael chronicle" as noted above
(Note (37)), this chronology conflictg with the Spanish text of
Pel Puerto , which also dates al-Rashid's cepture of Marrakesh to 1668
However, the latter text is internally suspect., It associates the
capture with negotiations sald to have taeken place in Fes during the
months of 1668 when al=Rashid was pre~occupied with Dila' (Bk. V3
Ch XXXIX$ p. 595)

(39) See Chapter I Pp o 54~5
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the reign of Ahmad al-Mangur and the regicide of 1659 (40). In
al=Zayyanl's day, the Shabbanat would be classed, along with
associated Arabic-speaking peoples, as'"Nacqil", supposedly the
descendents of immigramts from the south, or "Qibla", who had
coms to serve the Sa"dl rulers in a military capacity (41). But,
in the seventesnth century, the Shabbanat had their ouwn peculiar
myth eof origin, which may have served to heightem amongst them

a sense of “pous autres®, by setting them apart sven from Arabic-
speaking neighbours, It was claimed that their ancestors were
European captives, brought from Spain by the Almchade , Ya'qub
al=Mangur (42).

The Murrakushi government of Karum al-@gjj, the usurping
Shabbanat chieftain, was variously estimated, Al-Ifrani allowsd him
a sketchy note of approval (43), but European commentators reported
that his rule was unpopular (44). He died during the monthe before
al=RashId moved upon Marrakesh (45) and was briefly succeeded by
his son Abu Bakre Del Puerto alleged that the death of Karim al-Hajj
actually precipitated a Murrakushl civic invitation to the "sultan of

Fes" (46)e Such collusion would explain the remarkable ease with which

(40) S.I. 17° Angleterre Vol, III No. XLII Extract from the anonymous
"Tragicall life and death of Muley Abdala Molekeee" (Delft, 1633)
Pe 193 cfe "Nuzhat al=HaOleee" ede/Lle Houdas ppe 257=8 of the
W
text, and 428 of the translation,
(41) “wa_amma ha'ulal'i zirara wa 'l-shabbanat we awlad jirar wa awldd mt3~
fa~innahum kanu jundTya ma‘a multk al-sa’dIya®

("As for the Zirara and the Shabbanat and the Awlad girar and the
Awlad Mga™, they were the military force of the Sa'di kings")
(“Bustan al-ﬂhrff...“ MS pe 30)

(42) MouBtte: “Histoiree.." pps 39-40 cof. Sele 2° France Vol, II
Noe XXXVI Anons: "Voyage de M, le Baron de St. Amant"(Paris, 1698),

reproduced as "“Jgurnal du Voyage de St. Amans® ppe 337-8

(43) "Nuzhat al-HEdT,.." ode/tre Houdas p. 287 of the text and 477 of the
translation,

(44) MouBtte: “HistoirTeee..® ps 34 cfe Bel Pusrto Bke ¥ Che XXXIX p, 595
(45) "Nuzhat al-=Hadiee." loce Cit,

w eb— ———
(46) Del Pusrto oce cite

S————




al-Rashid took the "red city", After conducting a casual lateral
campaign into the "Jabal CAyyashi" (47), a north western cheek of the
High Atlasy the northern column was able swiftly to enter the southern
capital and there obliterate the authority of Abu Bakr ibn Karum al-
@EJJQ This acceptance of a "sultan of Fes® within Marrakesh Ysin
correr mucha sangre“ (48), could have had an economic undertow, Al-
Ifrani associated the ruls of Karum al-Hajj with a Murrakushi

famine (49). And it is known to have been customary during the period
for the region of Marrakesh to import grain from its north (50). During
a period of unusual food=-shortage, al=Rashid!s army could bave taken
on the guise of a relisf-column. A gaggle of merchants typically

accompanied any harska (51)es On this occasion, such merchants, bringing

with them the comestible spoils of a lateral raid, could well have
been taken into Marrakesh as welcome visitors,

Lack of Murrakush civic opposition provided al=Rashid with scope
for a political purge which offered a sharp contrast to the gloved
treatment he had meted out to the Dila'i, Abu Bakr and a number of
other living members of the family of Karum al-ﬁajj were executed, And,
with gruesome symbolism, the body of the dead chieftain himself was
exhumed from its place within the Sa®dI tombs and burned (52)« Hbre it
would seem that al=Rashid was exaggerating his own honour with a pageant

- ,
ef concern for the defunct Sacdi, implying that it was 1gse ma jeste

(47) "Nashr al-flathaniees" ed./tr. Michaux=Bellaire AeMs Vole XXIV pe 201
(48) Del Puerto Bke V  Che XXXIX po 595

(49) "Nyzhat al-HEdi...“ ode/tre Houdas p. 287 of the text and 477 of the
translation,

(50) S.I. 2®  France Vole IV No., CXLIV Memo. of 3-Be Egtells, putatively
datad to Bctober 1698 pe 700

(51) Chronicle of Sa®dya ibn Danan ed./tre Vajda Text noe XXI (Part II)
from "Un recusil de textess.." in "Hospéris" Vole XXXVI p. 141

cfe al=Zarhuni of Tasaft ed, Justinard  pe 51
(52) MouBtte: "Histoiresse” p. 35 cfe "Nuzhat alwHadle.." loc. cits
Al ettt et W

cfs Del Puerto Bke V Che XXXIX pe 596
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for Kartm al-Hajj, a simple warlord, to have put a "sharifian" sultan
to death,

In its metropalitan role, Marrakesh uas entrspﬁt to a wide segment
of the inward=facing Atlas, This made it appropriate for the conqueror
to forge his way from the biddable "red city” into the less biddable
mountains, In an extension of his summer campaign, al=Rashid took
mountain fortresses (53), and seems to have been able to cross the Atlas
into inmer Sus (54). But he was drawn back from the Sus by northerly
concernse A group of his dissident kinsmen, headed by sons of his
brother Muhammad, had infiltrated the mountains above Taza (55) at a
season when, for this particular year, the pilgrimage caravan might be
threatened. So al=Rashid prepared to withdraw to Fes. He appointed a
second khalifa, a nephew, Ahmad ibn NuQriz, to be keeper of the city
of Marrakesh,

The role of Ahmad ibn Nu?riz did not exactly counter-~balance the
role of Isma il within Fes. The lad was less than twenty years of age
(56) and his command, absolute in formality, may be interpreted as the
installation of a figurehead to ®arawT forces. Although established
“pour califfe ou vice~roy du royaums, avec une authorité absolue" he
had "pres de luy des capitaines experimentez" (57). Associated with
elevation te office was the khalffa's marriage with Lalla Maryam, a

Sa®dl princess (58). The alliance may have heen designed to epitomise

(53) SaPe 71 (13) fe 196 [Memo, of Themas Marrem,,dated Tangier 30/8/1669

(54) MouBtte: "Histoires.s." ps 36 ©fs SePe 71 (13) fo 265 Lopd Howard
to Charles II, Tangier, 13/11/1669

(55) MouBtte: "Histoireese" pe 48, as compared with the garbled "al~Fasi
chronicle" material reproduced in the "Nashr aleMathanleee" (ede/tre
Michaux=Bellaire A.M. Vol, XXIV p. 209), citing the sultan's nepheus
as the nepheus of "al-Abyad", English notes support Moubtte'!s
identification of the sultan's enemies (S.P. 71(13) (s8cend notation)
ffe 37 and 131 Lord Howard to Charles II , Tangier, 10/2/1670 N.S.
and 24/4/1670)

(56) MouBtte: “Histoireee." ppe 57-8

(57) ibid,. Pe 35
(s8) ibid, ppe 35 and 61 cfe SeP. 71 (13) PF.260 and

263, Lord Howard to Charles Il , Tangier,
- T 13/11/1669,




for the benefit of the Murrakushi, an “Alauwl succession te 5a®dl
government of their city. At the same time, it neatly disassociated
al=-Rashid himself from any suggestion that he might need such a
buttress to his personal authority. As Lalla Maryam was also kin

to the Shabbanat, the marriage may also be seen as a diplomatic
bauble tossed in the direction of the Shabbanat masses, still
undefeated in the Hawz (59),

The winter of 1669=-70 saw the flight or execution of al-Rashid's
enemy kinsmen from the Taza region (60), Their removal set al-Rashid
free to make a definitive bid for the elimination of Illigh, and the
military mastery of inner Sus, which was now the only significant
region of the Maghrib al-Agga which did not see al-Rashid as its
suzeraine To bid for the entire Sus was ambitious, In addition to a

mountain shell, the region had its man-~made defences:

“-}2huantitg de chiteaux et de villages ou les Barbares
sont fortifibs, Ils y ont chacun dsux ou trois armes,
pour changer, en quoy ils fondent leurs richesses. Les
Sueis sont plus adroits aux armes et plus guerriers gue
tous les aytres Barbares." (61)

The fire—arms and associated gunpowder were largsly of local
manufacture, but could be respected by an Europsan commentator (62)
Yot the attractions of the Sus were manifold. The region had the
glint of riches. The "inner Sus" valley had been noted in commonplace,
from the time of Idrisi, for its canny industry (63)s And comment from

the sarly “Alawl period vouches for 5UsT prosperity. The region was

(59) MouBttes "Histoireee." ppe 37-8

(60) ibid, Pe 48 cfe S.P. 71 (13) Second notation ff.
37 and 131 Lord Howard to Charles II, Tangier 10/2/1670 NeS. and
21/4/1670

(61) Moultte: "Histoiresee" pe 198

(62) Anont “"Jourpal du VYoyage de Ste Amanse.." p. 336

(63) Dozy and de Goejes “Description de 1'AFricuceses" ppe 61=2 of the text
and 71«2 of the translation.
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knouwn for its mineral wealth, which included veins of the money
metals silver and copper (64)s In food=production, it countered a
degree of aridity with a rich and commercially developed sea-fishery
(65)e Most vitally, the Sus seems to have contained, at this period,
the most significant route by which trans=Saharan gold filtered
into the Maghrib al-Aqu. This point is open to question (66)s Contemporary
Eurcpean reporters from the early “Alawl period tend to give remote-
hand accounts of Moroccan "Guinea" trade, which lack attention teo
precise detail (67). But there are notes which suggest that, over
northerly reaches, the predominant trans-Saharan route in employment
was aimed at the Sus, and swung sven further to the west than did Jawdar
Pasha's Lektaoua road to Timbuktu (68). “A1T Abu Hasstin, murEbi? of
Illigh for over thirty years (69), is said to have enjoyed the profits
of a periodic caravan trade with Timbuktu (70)s In his prime he had

been described, presumably with geographical grandiloquence, as:

(64) S.1. 2e France Vol, III No, XCIII Meme. of consul Fgrillié on
Moroccan trade, Sale, Jane 1689 p. 234

(65) SoIe 2° France Vols I¥ Nos CXLIV Meme of Jo=B, Estelle, putatively
— dated to October 1698 p. 703

(66) The mid-seventeenth century is a dark age for the study of trans~
Saharan traffice It lies midway between two rich fields of studys:
the classic gold-centred mediaeval period, of which the most recent
anBStlgatan is contained within the mork of V. Nagalhaas~fndinho:
"\ *¢conomie de 1'empire Portugais aux XV°© et XVI° sidcles" (Paris,
1969) ppe 100-1273 and the nineteenth century, which has provoked
re-axemination of the trade as a comprehensive exchange of commodities,

work pionsered by J.=i, Miege in ®Le Maroc et L'Europsess™ Vole II
ppe 146=543 Vol, III ppe 74=5 and 358-663 and Voles IV pp, 381~85

(67) See, for example, the "Relation de Thomas le Gendre" ppe 706=12
and Windus pp. 210=13

(68) Sae He de Castries: "La ConguSte du Soudan par el-Mansgur (1591)* and
its appendix "Relation de 1'Anonyme Espagnol™ in “Hasgerls" Vols III
(Papis, 1923) ppe 433=478, for an analysis of the route from the
Dar'a to the Niger bend, which would seem, from comparison with Leo
(eds Ramusio fe 73) to have prevailed within tysns~Saharan traffie
from the Maghrib al—Aqsa, throughout the sixteenth century,

(69) "Relation de Thomas le Gendrs" pe 705

(70) SoI. 2° France Vole I Noe LXII Memo. of He Prat, Marseille, 8/6/1669,
Pe 271,




"Siddy All of the South, who hath cutt of the golden trade

and usurpes in Suz the province scituate between Atlas and
the river Senega.“(71)

It seems probable that, over this period, any Fasi bound far the

Niger bend made use of a prevailing parabolic westerly routs that

avoided the appalling Tanszrouft, rather than travel more directly

by way of Tafilelt and Tuat, Fasi rumour of MouBtte's day associated

the road to the “country of the blacks", and access to its fabled

wealth, with control of the Sus (72), rather than centrol of Tafilelt

or Tuat. And, towards the end of the seventesnth century, imperial

gold caravans are said to have procesded towards the north of the

empire by way of Tamanart in the coastal slopes of the High Atlas (73).
The extension of al-Rashid's military authority southwards to

cover the entire Sus may therefore be seen as an enterprise likely to

have had Fasi backinge But the sultan seems nevertheless to have made

the city a concession, in order to purchase its continuing sapport

over the period of his absence. This probable concession was the removal

of an imperial nuisance from the civic environss those sheraga, or

"easterners", who had accompenied al-Rashid in his progress towards Fese

Upon the city's northerly outskirts were laid the foundations of a

fortress, the "Qagbat al-Khamis", Its name is associated with the

shara a, a party of whom were supposedly detailed to build it (74). But

it is knoun that, at the time of Moultte's rensom, in 1680, the fortress

remained incomplete, supposadly because of the threat to Fes which

(71) S.I. 1°° Angleterre Vol. III No. XCIII Anon. Leconfield MS Mo,
732 “A brief relation of some latter occurrents in the state and
kingdom of Morocco® dated by the editer to c, 1638 Pe 468

(72) Moubtte: "Histoireeee" ppe 43, 135-7 and 197

(73) S.I. 2° France Vol. IV No, CI Hemo. of J-B, Estelle. Sale,
29/7/1697 Pe 529

(74) "Turjumgn" Pe 11 of the text and 23 of the translation cf.
"Bustan al-~Zarifaese" MS pe 27
L)
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its commending position would have allowsed it to impose (75). This
lack of completion is in line with a tradition recorded by al-=Zayyanis
that the FasI were able to persuade al-Rashid to set his gharaga at a
distance from the city, and guarter them upon lands between the Sebu
and Warga (76)e Here the sheraga could present no immediate threat
to Fes, or to its suburban stipple of orchards and vegetable plots (77);
but, as a " jaysh", or grouping distinguished for land=tsnure by
military service, they could act to Fasl advanbage, as a rough=
handed "“government presence® near to a section of the route from Fes
to Tetuan, A clue to the date of the displacement is an incidant
from 1670¢ the public execution within Fes of a party of highway
robbers from the Awlad Jamaa (78), a grouping from the rural reglon
to which al=Rashid's shurﬁga were allegedly dismissed, Their arrsest
could have been symptomatic of the activity of newly settled shargga.
Ismscfl, the khalifa of Fes may thus have been deprived of a
close~settled horde of CAlawl supporters, But he was granted a
fillip to his personal status. In the April of 1670, apparently as
a preliminary to the coming campaign, the sultan arranged for his
brother a marriage, celebrated with sufficisent splendour to receive
notice within%al-Fasi chronicle"(79). The alliance seems likely to

have been politically significant, designed to balance the favour

(75) "Hors la ville, dans un liey appela le Commice, est un chateau
que Mouley Archy avoit commance, et qui est demeura imparfait,
pour le prejuduce gu'il apporteroit si ceux qui aurcient est®
dedans s'y fussent soulevez, a cause gu'lil est sur un lieu
eminent et commande la ville, gui est dans une plaine"
(Mouette: MHistoireese" Pe 188)

(76) "Bustan al=Zarifeee" MS  pe 27
(77) MouBtte: "Histoirsees" po 183 cfe Re le Tourneau: "Fes avant le

Protectorat" pp. 483=7
(78) "Nashr al-Mathanies."® ede/tre Michaux-Bellaire A.Ms Vole XXIV p. 211
cfe "Turjuman®™ pe 11 of the text and 22 of the translation

(79) “Nashr al-mathan;..." Volume cited above. pe 209 cfe
"Tur juman® pe 21 of the text and 11 of the translation
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previously granted to Ahmad ibn Nugriz. But there ssems no justification
for alumggirf's allegation that Isma il's bride was, like the bride of
his fellou-khalifa , a woman of Sa"dl birth (80). Tt is possible that
she was the "princesse de Touet", whom MouBtte alleged had been married
to Isma il in 1666, as a preliminary to an earlier campaign (81). For,
in 1666, al-Rashid is unlikely to have been in contact with Tuat, then
granting temporary shelter te his exilsd nephew Nugammad ibn NuQammad.
But by 1670, his ga'id al-Nagir is kmown to have laid claim to the
region (82). This marriage may have cemented the claim,

But, for 1670, any Tawatl link was overshadewed by the Susi venture,
Al~Rashid's High Atlas victories of the previous year were enough to give
even the Shabbanat the hope of rich Susi pickings to come. When al-Rashid's
southbound army reached Marrakesh, Shabbanat warriors abandoned their
skirmishes with the forces of Ahmad ibn Pubriz, and rallied to the
sultan of the "Gharb" (83), This may have ameunted tn al=-Rashid's
re~inforcement by several thousand cavalrymen (84)s The Shabbanat were
followed by a mass of Haha peoples who flooded to al-Rashid!s ?ggggg
as it took the coastal route southwards, They were joining a gensral
with an unbroken record of victory who no longer needed formally to
ally himself with rural hordess all offers of matrimenial connections
were refused (ES)B

The Susi campaign was no total pacification of the "Chleuh" hearte

(80) "Kitab al=Istigs@ess" Casablanca text, Vole, VII p. 30 cf. Fumey
translation, AsMe Vole IX pe 53

(81) MouBtte: "Histoirsess" po 28
(82) Chronicle of “Sidi Bahaia" quoted Martin PPe 59 and 60~61
(83) MouBttes “"Histoiroe.." pPe 40=41

(84) Both MouBtte and an anonymous English commentator casually but
independently put the fighting strength of the Shabbanat, within their
“"Hawz" home-country, at six thousand ("Histoirse." pe 67 ofs

S.Pe 71 (14) f, 259 Anonymous Memé. dated Sale, 1/5/1673)

(85) “Tous les checgs des Arabesesele vinrent trouver avee plusisurs
présens et lui amenérent plusieurs de leurs filleseeelouley Archyaes
refusa les filles gui Ju1 avoient estd presentess, st, sans les
volr. les chargea de présens st les remit entre les mains de leurs
peres® (Mouette: "Histoircese" pe. 41)
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land, But it involved the elimination of Illigh as & node of political
power, The reigning murabit , Muhammad ibn °AlY Abl Hassin , was brought
into confrontation with al~Rashid at the end of a decade during which
I1ligh had been at the eye of complex internecine rivalry (86). In
1670, his divided clan definitively lost to al=Rashid the control of
major Susi- economic centres, including Tarudant (87)e The murgbi?
himself fled southwards from Illigh. Allegedly he went towards an allied
“ringdom of the Sudan® (88), By this kingdom, contemporaries presumably
meant Bambara Segu. Despite rumours to the contrary, echoss perhaps of
the trans~Saharan expeditions of the reign of Agmad al-Man§§r, it seems
highly unlikely that al-Rashid pursued his enemy southwards across the
desert, or came into personal confrontation with the forces of Segu (89).
For, over the winter of 1670-~71, the sultan is known to have been back
within the "Gharb®™ (90), In his train came the Shabbanat who, together
with ?ggig or black slave soldiers, wers the troops most closely
associated with al-Rashid's two last years (91).

Fes may thus have engineered the removal of ons alien body of
troops, only to be irked by the proximity of the equally alien

Shabbanat, And by this date, the sulban's line of victories may be

(86) "Relation de Thomas ls Gendre" p. 705

(87) MouBtte: "HistoirSeee" ppe 36 and 412 cf. "Nashr al-Mathaniee.”
ady/tre Michaux~Bellaire A.Ms Vole XXIV ppe 210-11 cf.
"Turjuman® pe 11 of the text and 22 of the translatione

(88) MouBtte: "Histoirsee." pe 43

(89) This rumour, apparently an sddy within an European tradition of
writing headed by Moultte, was still current, with flamboyant

ramifications, in the days when James Grey Jackson was consul in Mogador,

more than a century after the supposed event ("An account of the Empire

of Moragco" London, 1809 pe. 295 and footnote to pp. 205=6), The

developed tals, with its unconvincing suggestion of a counter-~invasion

of tha Sus from Segu, was taken up by M, Delafesse and set into "Hgut-

Senegal—Niger“ (Tome I) (Paris, 1912 pp. 247=8) and intc the same author's

"l es débuts des troupes neoires au Maroc" in "Hesgerls" Vols III (Paris,
1923 ppe 1=11)

(90) MouBtte: "Relations.." pe 57 ef, “Turjumgn“ pe 11 of the text and
22 of the translation,

(91) MouBttes YHistoiree..." pp. 44y 48 and 67
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thought to have set him above the challenge of a queruluous citizenry
as to his pepsonal followings Echoes of- al-Rashid's heightened powsr
around the metropolis in the aftermath of the 1670 Susl campaign are
to be found in MouBtte's allegation of the sultan's latter-day bullying
of citizens (92), But there were concurrent compsnsations for Fes,
Much of the profit of the Stisl campaign seems to have been ploughed
back inte the metropolis. A Fasi building programme gives some
indication of the scale of theses profiits. Inte this programme thers
was sot the most impressive of grace~notes to relations betuwsen sultan
and city: the padradat EE-SharratEn y allegedly "le plus megnifigue"
(93) of any such institution in Fes. A library was added to the
southern face of the Qarawiyyin (94). And a new palace was built in
Fas al—JadEd, for al-Rashid himself (95). Its associated sconomy would
have besn tied firmly to the metropolis.

The sultan could now afford luxuriss outside the range of finance.
Such were certain nicetiss of prestige sppropriate to a Muslim rulers
a local pilgrimage for Wimself, and the despatch of a muijahid cavalry
force to harass English Tangier (96), These moves aligned with
ordinances.designed to enfopce public morality (97). All, together
with the building programme, filled out al-Rashid's governmental image.
Further, the onhee tiréless military champion mads a bid towards becoming

a palace rulere He set a subordinate general from the A°ras in command

(92) MouBtte:s “Histoirees." p. 45

(93) ibide pe 185 ofe "Turjuman® p. 11 of the text and
22 of the translation

(94) Lakhdar: "La vie littéraireeee" Ps 48, The infarmation is taken from
an inscription set into the relief of the library masonry.

(95) MouBtte: "HistoirGe.." ppe 186=~7 &fe "Turjuman” ppe 11 of the text
and 22~3 of the translation

(96) "Turjuman" ppe 11=12 of the text and 23 of the translation
cf "Bustan al=Zarlfes." M5 pe 27

(97) MouBtte: "Histoircess" po 45
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of a follow~up expedition into the Sus (98). It was probably from this
expedition that there was despatched the token force which, in the
September of 1671, arrived in Timbuktu to receive the formal allegiance
of its warring "Orman" factions (99),.

In less than six years, al-Rashid had risen from the standing of a
marauder at the gates of Fea, to that of suzerain over a vast territorisl
spans But, outside of Fes, where his government cam be seen in terms of
a rough, but on-going understanding with the citizenry, al=Rashid's
authority seems to have had 1little basis beyond the prestige that sprang
from an accumulated chain of striking but lucky victories. Further,
there was an in-built flaw to this authority. The elevation of tuwo
khallfatan carried obvious riske And, while al-Rashid hunted in the Rif,
during the early months of 1672, he heard that Agmad ibn Nubriz had
gone, with Marrakesh, into open rebellion (100). The episcde was short=
lived. The young prince was betrayed and captured while trying to make
for Christian soile. He was sent in disgrace to Tafilslt (101). His uncle
thereby inaugurated the imperial CAlawE davelopment of Tafilelt as a
spreading "dower house® for less favdured kinfolk (102). Marrakesh
submitted once again to al-Rashid, Chance prevented this submission
from being more than a passing nod, In the April of 1672, al-Rashid

died in his primes he was unexpectedly killed in a riding acecident in a

(98)"Nashr _al=Math@niees” ede/tre [Michaux-Bellaire A.M. Vol. XXIV p, 221
cfe "Turjumdn" p. 12 of the text and 23 of the translation.

(99) Anon. "Tadhkirat al-nisyan fi akhbar mulgk al-sudan" ede/tr. 0. Houdas
and E. Benoist as “Tedzkiret en=Nisifines." (Paris, 1899 and 1901)
pRs 158 of the text and 2578 of the translation,

(100) PMouBtte: "HistoirSese" pe 54 cfe "Nashr al-Mathanle..." Volume cited
above, loce cite

(101) MouBtte: "Histoircees" pe 58

(102) For this function of Tafilelt in Isma il's day, see Busnot (Chapter.III
passim), Gerhardt Rohlfs described the developed “AYaui percolation
of nineteenth century Filall society ("Reise durch Marokke® Bremen,
1868, part translated by de Tonnac as "Le Tafilelt d'apres Gerhardt
Rohlfs® in “Renseignements Coloniaux® Auge 1910 Vol, II ppe 243-57),




Murrakushi parks'

One memory of al-~Rashid would be that of a sultan whose reign had
gompounded the civic delights of open roads and low prices, MouBtte
passed on Fasi nostalgia to this sffect (103). The nostalgia was
probably heightened by the disorder which followed al-Rashid's deaths,
The main current within this turbulence may be seen, ironiceally, to
have been determined by al-Rashid's own pre=arrapgement of the
political arepa within his empire. This current was immediately
vitalised by the unexpected removal of its author. Succession to
al=Rashid in 1672 was bound to involve a tussle, Al=Rashid had sons
of his own (104), But the two boys "en bas age" noted as being under
the FasI tutelage of Isma Ll at the end of their father's reign (105)
are likely to have been offspring of one or both of the sultants
politically significant Acrﬁg and Spassen marriages. If adult, princes
of such birth would have been able to attract the military support of
their akhwal or maternal "kin", But the succession of a minor was out
of the question., Further, al=~Rashld's expulsion of rival chieftains
from the Maghrib al—Aq§3 meant that only an ®a1awi prince could meke
a swift bid to be sultan, And, of ®alawi candidates, only the two
khalIfatan , Isma il and Apmad ibn Muhriz, were possessed of significant
political and military status. A third prince, al=-Harran, brother to
al=Rashid and to Ismgcfl, had shadowy ambitions. But, in 1672, he had
only the weak base of Tafilelt, where he had been al-Rashid's CAlauwi
governor (106)s

The immediate succession crisis was a predictable race for acclamation

(103) ", Jeles chemins qui avoient toujours estd remplis de volsurs, furent
rendus libres, Et par ce moyen le commerce estant asseura,
l'abondance commenga a regner en tous lisux, et toutes choses
devinrent d...bon marche" (MouBtte: "Histoiroess" pe 45)

(104) "Nashr al-Mathanlee." ed./tre Michaux—Bellairs AeM. Vol, XXIV p. 338

B e e )

(105) MouBtte: "Histoirseee" ppe 61=2

ST el

(106) ibide pe 28
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betusen Isma Ll and Ahmad ibn Muhriz. Isma il had the immediate advantage
of proximity to Fes, and the city formally acknowledged him (107)s
Abmad ibn Mugriz, despite the support of al—qarrgh, and a summons
from Tafilelt by his Murrakushi allies, was unable to organise his
position in the south with sufficient speed to prevsnt Marrakesh also
from falling to his rival (108). So, following the standard dissident's
pattern of retreat to a strategically placed rural region, the former
Murrakushi khalifa withdrew to the High Atlas. There he allied with
the shaykh of"Guilaca", or “Glawi", who dominated the “al-Fayja" mountain
saddle which separated the “Hawz" of Marrakesh from the DarCa valley (109)

Meanwhile Ismﬁcfl, in Marrakesh, arranged for a symbolie move which
implied rsjection of the southern capital, and a counter-identification
of al-Rashid's memory both with Fes and with himself. He brought his
brother's remains northwards, to be re-interred within the mausoletm
of a FasI scholar~saint, °A1T ibn Hirzihim (110)e As a "douceur" towards
Fes, this failed., Fas al-Ball was set to negotiate the terms upon which
it would truly accepta successor to al=-Rashide In the late August of
1672, the Fasi citizenry mounted a surprise attack upon a column of
Tama 1l's troops, about to leave the city's outskirts far Tafilelt (111).
The city then summoned Apmad ibn Mubriz, barely known within the north,
to be a figurshead to its resistance (112)e. The defection of the

metropolls touched off a wider dissolution of Tsma Ll's authority, The

(107)¥Nagshr _al~MathanTees" ©de/tr. Michaux=Bellaire A.Me Vole XXIV p. 221
efe "Turjuma@n® pe 12 of the text and 24 of the translation,

(108) MouBttes: “HistoirBees" ppe 62=4

(109) ibid, Pe 65
(110) "Nashr al-Mathanieee" Volume cited aboves p. 224 cf,
"Tur jundn" loce Cite
(111) MouBtte: "Histoircees"  pe 67 cfe "Nashr al-Mathaniees" loc. cite
(112) MouBttes:s "Histoiree.." Pe 68 cf, "Nashr al-Mathaniee." Volume

cited above. ppe 224~5 cof. "Turjuman“ pe 13 of the text and
25 of the translation,
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Shabbanat precipitately abandoned the new sultan, and returned, bag
and baggage, to the gggg_, in order to lay siege to Marrakesh upon
their own account (113). Peoples of the Sebuy valley, or "inner Gharb",
summoned al-Khadir Ghaylan back from his exile in Algiers, In the
November of 1672, he was ushered by the Algerine Turks towards Tetuan,
in the company of certain Ti§w§n§ Naqszé exiles. Heo was well received
throughout his own former sphere of influence (114).

Meanwhile, Ahmad  ibn Muhriz had left the al-Fayja region, and come by
a date route from Tafilelt to Taza, by way of Debdu (115)s He came in the
autumn, and was accompanied by a F11alI force (116) which could well have
been a rabble of deste-vendors, In Taza he recsived notable re-~inforcements,
sent out from Fas al-Ball (117)s Yet he did not dare to approach the
metropolis. Meanwhile, Isma il was reluctant to confront the capital. He
maintained a small garrisen of ?ggig in Fas al=-Jadid (118), but moved
the mass of his available troops against Taza (119), leaving orders that
the garrison should not engage in combat with the Fasi citizenry upon
ide own initiative (120), Civic leaders organised attacks upon the fortifice

ations surrounding the "old city". One notable sortie was led by

(113) "Jiveen plein midy, plians leurs bagages, les mirent sur leurs
chamegux, avec leurs femmeg et leurs enﬁans...lls furent meﬁtre
le sisge devant Maroc, apres aveir ruine tout le pals par ou
ils passerent," (MouBtte: "HistoirGeee" ppe 67=8) cf.

SePe 71 (14) FFfs 259 and (copy) 260  Anonymous Famos djtsd Sa%e,
1/5/1673

(114) MouBtte: "Histoireeee" pe 69 cf. "Nashr al-Mathaniess" ede/tre
Michaux=Bellaire A.M. Vol, XXIV p, 225

(115) MouBttes "HistoirBeee" pe 68 cfe "Nashr al~Mathanieee" Loce Cite
(496) MouBtte: "Histoirsees." loce Cite

(117) ibidg p. 69 Cf. "Relatinn..." Pe 67
cfe SePe 71(34) Ffe 259 and (copy) 260 Anonymous Memo. dated Sale
1/5/1673

(118) MouBttes "HistoirBee." pe 70
{120) 5.P. 71 (14) Ff 259 and (copy) 260 Anonymous Memo. dated Sale, 1/5/1673
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an Idrissid sharif (121)e In the spring of 1673, the Fasi "Grandees"
wers allegedly "resolved to dye rather than surrender® (122), They could
be resolute in the unlikelihood eof starvation: it is for this pseriod
that the "al-Fasi chronicler" delineated the deprivations of the “Grandess!
under siege conditions in terms of the difficulties of obtaining sheep
for the due celsbration of the sacrifice of "IJ al=Kabip (123).

Isma il nained the ascendancy after deciding upon & lateral
military gamble that proved successful, He shifted his attentions away
from Apmad ibn Mubriz in Taza, and towards the western plains, whers
GhaylEn was éstablished. A minor spring campaign, led by a lieutenant of
Isma T1's, failed to dislodge the mujghid (124)e So, in the June of
1673, Isma il himself moved the mass of his forces into the environs
of Alcazarquivir, Here they met with Ghaylan's followers, dispersed
and placidly harvesting (125)s The mujahid was killed during the ensuing
battle, Isma il was able to take contral of routes which Ghaylgn had
previously dominated. These included the routes linking Fes with
Tetuan and with Sale. Subsequently Ismacil moved upon Fes, in order peaceably
to open negotiations with the city (126)e After intensive debate, the
city fathers decided to receive him (127). But their ceremonial
reconciliation with their sultan was devoid of any civic humiliation.
Abd al-fadir al~Fasi, shaykh of the city zawiya, and, in MouBtte's

terms "lo plus fameux magicien de toute la ville", went hand in hand

(121) "Mouley Drice, l'un des plus fameux de leurs saints et qui descendoit
du fondateur de cette ville.," (MouBtte: "Histoircees" pe 70)

(122) s4Ps 71 (14) fPe 259 and (copy) 260 Anon, Memg. dated Sale, 1/5/1673
(123) Ses Prologue P, 18 _

(124) 8.P. 71 (14) Pf. 259 and (copy) 260 Anon. flemo. dated Sale, 1/6/1673
(125) MouBttes “Histoirceees" ppe 71=2

(126) ibid, PPe 73=4
(127) ibid, Pe 74
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with Isma il to the tomb of al-Rashid, and there exacted from the
sultan an eath of peace (128). This was an identificatien of al-Rashid
with Isma-il that was made upon the terms of the city, rather than the
terms of the sultan,

Entry into Fes gave Isma il an immediate advantage in his dynastic
duel. Abmad ibn NuQriz had made use of his rival's westward diversien
against Ghaylan to repeat certain of the "Chergi" moves which had
preceded al=~Rashid's career of victory, He had .allied himself with sons
of al-Lawati, and captured Dar ibn Mash®al (129). These moves were now
pre~smpted, Isma 1l was able to move eastward from Fes along the Taza
corridor, By the spring of 1674, he had established his authority over
DEr ibn Mash®al and its environs, and punished the groupings who had
rallied to his rivale Ahmad ibn Mufriz withdrew to Tafilelt, where
presumably his Fi1a1T following dissolved, He then retreated to the
Dar’a {130), Oynastic victory did not restore Isma ilt's personal
confidence in the political security of the "Cherg%, It seems to have
been at this period that the Dila'i exiles within Tlemsen wers summoned
back westwards, and ordered to settle in Fes (131).

The city was about to receive the counter-blow for its proudly
calculated period of ons year, twe months and eightesn days' resistance

to Isma il (132)s He prepared to slide from under the inherited mantle

(1 28) i"lougtta: "Histﬂira.. o1 Pe 74 cf “"Nashr al“math;ﬂzo\g ’!p ad./'tlu
Michaux~follaire A.M. Vol, XXIV Pe 234

Abd al-Oadir al=Fasi had an indigenous reputation as a miracle-worker,
to which one of his_sons_devoted a mork of filial piety, entitled
“Tuhfat al-akabir fT managib al~shaykh Abd al-Dadir" (Lakhdar:

"La vie llttéralge... Pe 79)

(129) MouBtte: "HistoirBees® pe 73
(130) ibid, Ppe 75~6

(131) This summons took place at some peint preceding a Tllimsgnf revolt
against its Turkish garrison, dated to Rajab 1085 = Oote=Nove 1674,
Al-fQadirl rendered thanks that, by this date, the D;la'i had left
Tlemsen and were therefore safe from harm ("Nashr al=Mathanileee"
Volume cited above, p. 244)

(132) "Nashr al~Mathanlees” Volume cited above, p. 234
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of a “sultan of Fes", by abandoning personal identification with the
metropolis, and associating the seat of government with a more docils
towns his old appanage of leknes, Preparations for the withdrawal
began in 1674, when the foundations of a new Miknasi palace momplex
were begun (133)., Meknes, at a distance of forty miles, was too near
to Fes te be considered in political isclation from the great city.

In the mid eighteenth centuryyﬂﬁzénier noted that, in good weather,
it was possible to make the return journey from Meknes to Fes within
a single day (134), But there was a tradition of enmity between the
two places (135), Meknes was the nearest urban centre to Fes with any
pretensions to economic independence., Its environs were noted for
sqricultural prosperity, and for the existence aof a large and valuable
salt pan (136). In the declining days of the MaEEESid sultanate, the
Miknasi orbit had allegedly produced one third of the revenues of the
"kingdom of Fes® (137)e The place was therefore well=-suited to the
astablishment of a gobbling palace sconomy,

The initial palace establishment was skeletal, comprising building
labourers and guards, But even the transfer of building labour from
Fes to Meknes meant the transfer of an enterprise and a consumer group.
The enterprise was considerable, The ga'id who was made superintendent
of the building site was also made tidtular governor of Meknes, and of

Tamesna, the modern Chaouia, in order that he might have fimancial

(133) MouBite: "HistoirTeese" pe 111
(134) L=S,de Chéniar, 1788 English trapslation Vol, I. ppe 82=3

(135) Leo had somewhat naively noted of the Miknasl populace: "tengono
grande odie col popolo di Fez, ne si fa alcuna manifesta cagione!
(ede Ramusioc f. 31)

(136) Busnot p. 248
(137) Leo ed., Ramusio f. 31




scope for buying in the materials necessary for the censtruction of
the palace (138). The consumer group was similarly considerable. The
palace building force may never have reached the vast complement of
30,000 attributed to it in the late estimate of Windus (139)e. But it
is likely always to have numbered thousands, For the mode of
construction in use, that of pounding “tabby", an sarth~lime mixture,
between a framewdrk of wooden boards.(140), did require intensive
labour, The Meknes building workers are a body whom it has been
customary to regard simply with compassion (141). But its small and,
from the point of view of source-material, heavily over=sxposed
Christian minority, is known to have been by no means pennileéss (142).
And its sad indigenous majority, made up from rural levies, and from
convicted criminals (143), did at least require feeding.

Three years would elapse before there was any major transfer of
high palace personnel from Fes to Mekness In the interim, Isma il
survived a double political crisis centred upon Marrakeshe. In the
summer of 1674, the sultan took an Qaraka through the Tadla, defeated
the Shabbanat force which had come up to mest himy; and re-took the
gouthern capital, There he set up an A°r§§ galide He then retired
northuards, conducting a punitive campaign into the “Jahal Fazzaz"

on the return journey (144)}e In the following year, 1675, Tsma 11

(138) Pidou de St, Dlon tr. Motteux ppe 116=~117
(139) Windus p. 114
(140) Busnot ppe 155=6 cfe Windugs pe 24

(141) The anonymous "Relations...de_la Mercy" contains a rare extension
of European compassion te the “Moorish® majority of the work-
force (p. 655)

(142) Braithuwaite ppe 3523

(143) *Turjuman® ppe 13 and 29 of the text, and 25 and 54 of the
translation,

(144) MouBtte: "Histoiresse" ppe 77=9
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was brought back to the “Hawz" by the need to face Aumad ibn Nugriz
once again (145)s This prince had come to Marrakesh by way of the Dar‘a
and Tarudante His political acceptance within ¥innsr Sus", in combination
with his old Glaw connection in the "al~Fayja" region could have heen
sufficient to re~fuse his links with Marrakesh, So no great credence
need bs given to MouBtte's narrative details which suggest that

the boudoir politics of the Sa"di woman Lalla Maryam were vital
preliminaries to her husband being invited back into the southern
capital (146), Houwever, the woman's position as symbolic inheritrix of
the Sa"dl tradition within Marrakesh may have been diplomatically
significant in drawing the Shabbanat into a coalition with Apmad ibn
NuQriz that used the “"red city" as its basa,

Abmad ibn Nu?riz was able to hold Marrakesh for two years, in a
defence marked by at least one battle suyfficiently significant to
warrant report in "al-FasI chronicle® (147)e The period was otherwise
notable chiefly for strife within the besieging forces, At this period,
Isma i1 "shrugged off" those allies from northern hill-country who had
been particularly associated with his brother al-Rashid, and whom, in a
sense, he had inherited, He rounded upon the Acraﬁ, whom he accused of
conspiracy with their claen~fellow, his ga'id who still remained in
Marrakeshs The clan, including members left behind in Fes, was all
but extirpated (148). Al-Lawati of the Snassen figured egquivocally
alongside this episode, He was allowed personally to survive, possibly

because he held the status of Father=in-law to Isma-il himself. But his

(145) MouBtte: "Histoircees® ps 80

(146) ibid. Ppe 80~-81

(147) "Nashr al-Mathaniees” ode/tre Michaux-Bellaire A.Me Vols XXIV pe 249
cfs Mouettes: "Histoir@ee." PPe 93=4

(148) MouBttes “"Histoirceee" PPe 85-90 cfe "Turjuman® p. 13 of the text

and 23 of the translation,




court status evaporated (149). His lapse from Favour was probably
consequent upon the earlier disloyalty of his offsprings. & was the
father of sons who had allied with AQmad ibn Muﬁriz two years
previously,

It is probable that Isma il was able to dispense with allies

whom he considered dubious, because he had the resources to buy others.

Windus accounted for Isma il's progress over this period in terms not

only of "Courage and Vivacity", but also of:

"esethe Help he met with from the Jews, particularly llemaran
their Governour, who supplyed him with Money to carry on the
War against his Opposers," (150)

This note is not written in any tone of Sheridanesque anti-
Semitismes And it has the corroboration of indigenous Jewish
tradition, in which this period was remsmbered as particularly
notable for Jewish merchant asseciation with the expansion of
Tsma-il's authority (151)e

The surrender of Marrakesh to Isma il in the summer of 1677
followed private dynastic dealings. After employing his brother al-
Harran as go~between, Isma 1l is said to have agreed to allow his
nephew to withdraw in peace into "inner Sus" across the High Atlas,
with the independence of his government over the WadI Sus and Dara
valleys recognised (152). Ahmad ibn Muhriz would never again “stand
in" as heir to the Sadi: symbolically, he left Lalla Maryam behind
him in her Murrakushi palace (153).

Following the withdrawal of AQmad ibn Nu@riz and his personal

(149) MouBtte: "HistoiTBees" Pe 89

(150) UWindus pe 117
(151) Chronicle of Sa®dya ibn Danan ede/tr. Vajda Text No. XXI (Pazt II) in

"Un recusil de textes...", "Hespéris" Vol. XXXVI (Paris, 1943) p. 141

(152) MouBtte: "Higstoireess" ppe 102=5
(153) ibide pe 104
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military entourage, Tema 1l's army was allowed inte the city of Marrakeshs.
Partial sack followed, and a number of Murrakushi magnates were either
put to death or mutilated (154), This provided a grim gontrast with the
courtecus 1673 déhonemegt to the sisge of Fes. However, punishment for
Isma il's former opponents was not inevitable, Thoss Shabbanat who had
chosen not to follow Apmad ibn Mubriz into retreat had their proffer
of service to Tsma il accepted, But this was to be service at a distance.
The force was, in the first instance, ordered to migrate to the environs
of Melilla (155), Here they wers neatly interposed between Snassen
country and the region once dominated by the Acrgg.

Subsequently, while the sultan was still engaged in the punishment
of Marrakesh, he received news of the political intrusion into the
Central Atles region of a lone Dila'i, Apmad ibn ®Abd Allah, grandson
to the murEbiE Fuhammad al—ﬁgjj. This young Dila'i had gone on
pilgrimage from Tlemsen, but\taken the opportunity of Isma il's
involvement in the "Qawz“ to return from the east, He had picked up a
small Turkish escort for the last lap of his journey. Hastily Isma 1l

gathered togethsr a rag~bag local followings:

"Cotte nouvells fit cesser les cruautez que le Roy exercoit
syr le peuple de Maroc et luy fit publisr un pardon
ganeral pour tous ceux qui voudrcient lYaccompagner dans
son retour a Fez, Il fit suivre ses troupes de toutes les
cafllles ou peyples d'Arabes, qui vinrent se mettre sous
son obeissancs... (156)

Thers were conourrent dynastic disturbances within Tafilelt (157)e But

dealing with this secondary problem was postponeds. Three successive

(154) "Turjuman" ppe 13 of the text and 26=7 of the translation cf.
lMouBtte: "Hisboirsees" ppe 106 and 108

(155) MouBtte: "Histoirsees" pe 106
(158) ibid, pe 108

(157) "Nashr al-Mathanlee." ede/tr. Michaux—Bellaire A.M. Vole XXIV p. 261
cfe "Turjuman" pe 14 of the text and 27 of the translation
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expeditions into the Central Atlas were undertaken in order to

sliminate the final spasm of Dila'l military power. The last and most

brutal was led by Tsma il himself. It failed to take hold of the

Dila'i leader, but was nevertheless a complex and crushing demenstratian

of the military power which Isma'il could muster at this juncture (158),
Loyal service to Tsma 1l during the siege of Marrakesh and its

Central Atlas coda made political fortunes, This was a period for the

advancement of “new men", to whom rumour would persistently allet

improbably humble origins (159): a shorthand indication that their

power came not from local ascendancy, but from the sultan's fosteringe.

In 1677, Ghaylan's former sphere of influence in the western plains

received a new ga'id, ~Umar ibn Haddu al-Hammami (160) Like Ghaylan

he was based at Alcazarquivir, and was destined to have close, if Janus-

faced relations with ths Christian infidel: these combined harassment

of the enclaves, at the head of a local following of mujshidun (161),

with the conduct of diplomatic relations with Europeans (162). A

kinsman of °Umar, °A1T ibn “Abd A11Eh al-Hamnani, was set over Tetuan

(163)s Members of this @ammgmi clan, mujghid captains recognising the

sultan, would dominate both western plains and Western Rif throughout

the remainder of the reigne They were men of ability, as would be averred

by the Europeans whom they encountered. Samuel Pepys, for instance,

(158) MouBtte: “Histoireas.." ppe 107 and 110 cfe
"Tur juman® pe 14 of the text and 27 of the translation,

(159) Examples of such rumours are given by Pidou de Ste Olon (tre Motteux
ppe 116 and 121) and by Windus (p. 202)

(168) Routh: "Tangiorese" Ppe 160=16%
(161) MouBttes “"Histoiroe.«" pe 112

(162) For the ga'id's reception of the Kirke mission from Tangier in 1681,
see: Anon: "The last account from Fez..e.containing a Relation of
Colonel Kirk's Reception at Mequinez etc" (London, N.D.) ppe 1=4

(163) MouBttas "Histoiree.." ppe 150 and 200 of. M Dawid: “Tarikh
Titwan" Vol, 1. (Tetuan, 1959) p. 258

L ]
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recognised in CAlT ibn “Abd A113h a "Moor" of personal distinction (164 ),

Advancement similar to that of the Hammami came in 1677 to men of
the RGsI clan. CAbd Allsh al=Rusi, who had been a companion of Isma il
in the maballa or military camp outside Marrakesh, was appointed
governor of Fas al-Ball in sbsentia, After the third and final Central
Atlas campaign against the Di1a'T intruder, "Abd Allah, one of that
campaign's victorious generals, was able to enter Fes in triumph, to
take up his poste. His father was made master of probate (abu 'l-
mawarith)(165). Members of his clan would for Pifty yesars continue to
be Isma-il's effective representatives within Fas al~Bali,

The crisis of 1677 may also have seen the nascence of a military
corps later to be closely associated with the sultan: the corps of
Udgya, a crack cavalry forece which would stand in relation to Isma il as
the Shabbanat had stood in relation to 5a°di sultans. An individual
general, "Leudaya™, was a distinguished cavalry commander during the
third Central Atlas campaign of 1677 (166). It is possible that he led
a body of the troops swept together from the environs of Marrakeshe.
Memory of this service mey lie embedded in al~Zayyani's " just-so-story®
as to how Isma il, in 1677, founded the Udaya, as a corps gathered from
among his own akhwal, serendipitously located in the Hawz  (167)

Tradition was later to amplify al-zayygnf's association of the

Udaya with the Shabbanat (168). But, in Isma-il's day, the two groupings

(164) "The Alcade (®Ali ibn ®Abd A113h) and his company appeared like very
grave and sober mene His discourse and manner were vary good and, I
thought, with more presence of mind than our master's..." SePepys

eds Je Smith: "Journal at Tangier®™ from "The Life, Journals and

Correspondence of Samuel Pepys Esas FeRe5." Vol. I (London, 1841) pe 370
(165) "Nashr al-Mathanlese" ed./tre Michaux~Bellaire A.M. Vol. XXIV p. 260

(166) MouBtte: "Histoirgees" pe 110
(167) “Bustan al—Zar{f..." MS pe 29 cf. Epilogue Part II Pp. 31718

(168) "Bustan aluZarlf..." loc. cit, cf. al-Nagirls “Kitab al-Istigs@es."
Casablanca Text Vole VII p. 50, Fumey translatlon, A.lle Yole IX pe 66
A1~N681rl s developed tradition, which would make the Shabbanat one

division of the Udaya would sesm to spring from military nomenclature among

the "Udaya" of his own day, quartered on lands to the south of Sale. Sees

Je le Coz: "les tribus guichs au Maroct sssai de géographie agraire" in

"Revue de G@ographie du Maroc® Vol, VII (Rabat, 1965) ppe 3=52 Nape pe 14
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were distincte. Isma il made no attempt to associate the Shabbanat
personally with himself, After the first dismissal, outside Marrakssh,
the foree was scattered into different provinces. Thus, one troop of
Shabbanat was sent into the Tadla, to be met there by St. Amans in
1683 (169), And, according to al~Zayyani, other Shabbanat, in association
with members of a fellow Hawz grouping, the Zirara, were sent to
garrison Oujda, to build three neighbouring "Chergi" forts, and to
contain the Snassen (170)s Al=Zayyani knew the eastern march forts
personally (171). So his notes on their garrisoning may be acecredited,
But his concept of the policy behind their deployment may be dismissede
He claimed that the Shabbanat and Zirara had been the oppressors of the
‘gggg s and that the Snassen, against whom they were pitted, owed
allegiance to the Regency (172). But it has been seen that, during
the very early years of “Alawl history, the Snasssn had been noted
most particularly for their association with al-Rashide. And it is thus
straightforward to assume that Isma 1l's aim in setting Shabbanat
and Zirara around Snassen country was simple neutralisation: the
tilting against each other of two bodies of warrior tribesmen who
had each been closely associated with other political leaders,
including Isma il's living rival Ahmad ibn Muhriz, and whose loyalby

to Isma il personally was thus esqually to be thought questiocnable,.

(169) "Journal du Vovans de St. Amans! pPpe 337-8

(170) "Tucjuman® pe 18_of the text and 34 of the translation cf.
"Bustan al=Zarifeee" M5, Pe 34
W

(171) A1 Zayyanl was_in 1792 nominated governor of Oujda. He once took
shelter in al- Ayun, a ma jor "Cherg;“ fortress, allegedly built
by the followers of a Zirari ga'id ("Tuz junanat_al=kubraesee” p. 140
cfe "Turjuman" loc. cite cfe "Bustan al—ZariF..,“ loce gite

(172) "lima kany alazhi min al-zuln wa '1~jawr bi-gaba'il al—hamz....

(reference to a Zirari ga 1d)...ma amarubu bi 'l-tadqu Cala

bani !lSnaSLD idh kanu shi at aleturk"

("Since they (the Shabbanat and Zirara) oppressed and maltreated the
peoples of the "Hawz®, e...he ordered him (their alid) to constrain
the Snassen, who wers disposed ta favour the Turks")

("Tuz jum3n" loce citye) -
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From 1677 cnwards, Isma 1l had Meknes as his ouwn capital, to be
the cynosure for forces loyal to himself, Following his Central Atlas
victory, the sultan travelled to his new Miknasi palace, and, with a
wolf~sacrifice, inaugurated its habitation (173)s Imperial authority
over Fes was affirmed from the Miknasi base, In the December of 1677,
Isma il appointed a new gggi of Fas, Abu "Abd Allah Bardalla (174), who
may be presumed to have been outstanding in his loyalty as a "sultan's
man", as he was still in office twenty years later (175)e Soon afterwards
in a pageant-like gesture that was typical of his style of government,
the sultan conducted a personal FasI victory parade, to clinch the
earlier al-Rusy triumphe He brought the recently rebellious al—QarrEn
of Tafilelt with him to the metropolis. There, as “the.sultan benignant®,
he ceremonially pardoned his errant brother in full view of the Fasi
citizenry. Thereafter, he graciously consented to be the guest of the
city fathers, over the feast of ?;g al=KabIr (176). Significantly,
this was the season at which it was appropriate to present formal
hadgya or gifts to the ruler {177). Then, having demonstrated to Fes
an easy exercise of the upper hand, Isma il retired to Meknese.

The palace at Meknes would never be completed to its master's
satisfaction, As is well=known, the sultan was his own grand architect,
and as much "addicted" to the issue of summary demolition orders, as to

the issue of instructions for building (178), Physically, therefore,

(173) MouBttes "Histoirees." pe 111

(178) "Nashr al-Mathanieee" eds/tre Michaux=—Bellaire AMe Vol.XXIV pp. 260-
261

(175) "Lettres Infditesese" Noe 12 pe 53
(176) "Nashr al=—lathaniees" Volume cited aboves pe 261

(177) SoI. 2° France Vol, IV No. CXLIV Memo. of J.-Bs Estelle putatively
tre———_— S ————— —_—,
dated to October 1698 ppe. 694~5

(178) Winduys ppe 115=116 For an analysis of the Miknasi palace complex
from an architectural peoint of visw, see H. Terrasss “Histoire du
Marec™ Vole II ppe 266=-8
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the Miknasi palace complex underwsnt more than half a century of
heaving protean development, befores its present outline emerged. Yot
the palace had its permanent aspects. It dominated the "pittiful
Country Town" (179) that Meknes had previously been, like a gigantic
maballa or imperial campe Its lime~white walls and glittering grean=-tile
roofs caught the eye from a distance of miles (180), Local assets, sich
as lime~kilns (181) were requisitioned to serve its needs, A gaagle of
"camp=followers" came to settle in "nouala" or reed-huts, ocutside the
town gates (182), Within the town, palace denizens and dependents
eventyally predominated (183). And, even in MouBtte's day, the palace
guard alone could be estimated as eight thousand (184). Among the
palace dependents there must be counted the MiknasI Jews. The ga'id
of the Jewish community of the Maghrib al—Ang seems to have moved to
Msknes with the sultan., He was granted the contract for provisioning
the palace (18%), and was also responsible for the prelimihary
guartermastery of imperial campaigns (186). It seems likely that the
price for this Miknasi contract was paid in real estate, The old touwn
houses of the Miknasi Jews were surrendered to the sultan in 1682, as
residences free for his renting out (187). The bargain was apparently
worth=while. The new Miknasi Jewry, built with labour detached from
the palace building site (188), came to be seen as the most visibly

prosperous commercial centre of the developed capital.(189),.

(179) Pidou de Ste Olon tr. Mobtsux pe 71

(180) Busnot pe 14 cf. Braithuwaite p. 286

(181) Busnot p. 15

(182) Busnot loce. cite cf. Del Puerto Bke VI Che III p. 640

(183) Del Puerto Bk, VI Ch. III pp. 639-40

(184) MouBtte: "Histoireee." p. 176

(185) Busnotep. 20 /5-;1-8--’—;-"-—1':'“1-
(186) S.I, 2° France Vol. IV No, XIII Memg. of J=B. Estelle , 11/8/1693
(187) "Nashr al=Mathaniese"” ©de/tr. Michaux~Bellaire A.M. Vol, XXIV p, 349

(188) T, Phelps: "“A true account of the captivity of Thomas Phelps"
(London, 9685) p. 13

(190) Busnot pe 15
_
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The analogy of tﬁe maballa or military camp could be extended to
the Miknasl palace personnel, According to a classic analysis, lslamic
government could be divided betwsen ths spheres of the “pen" and the
Ygword® (191)e It will be stressed later that Tsma il's government
maintained the "pen" at a rudimentary stage of develéopment (192),
Men of the "sword® were the buttresses of the state, In this, Isma il's
government conformed to tradition of recent centuries. Leo's account
of the sixteenth centéry wagﬁgaid administration within Fes portrays
a goverhment whose designated officials were for the most part
military captains, holding posts of responsibility either within the
household staff of the sultan's army as arrayed for campaign, or as
tax=gathering military governors within the provinces, At the head
of a list of captains, quartermasters, stable-masters, rural
commisggaries and the like, there figured only two civil servants of
high degree: a "maggior consigliere", presumably a “wazir", and a
"secretario” who trebled as "thesoriere® and “maggiordomo® (193). The
military bias te this list is echoed to an even more striking degree
in a second and more haphazard pisce of itemisation drawn up by
MouBttes his conclusory list of the "Familles Illustres™ of Moroccof{194).
Here, amid a plethora of magnate families and individuals, of generals
governors and saints, and of the living and the dead, there are to be
found only two men who might be thought of as purely civil officials:
a defunct "visir", and the somewhat specialised “maistrend'hotei ou des

serrails de Fes", "Zelquetin", the officer named as "tresorier", is knouwn

(191) ibn Khaldunt: “"Mugaddimaes.® ede/tr. de Slane as "Les ppolegoménes
d'ibn Khaldoun" (Paris, 1865) Vol., II  pp. 468

(192) See Chapter IV  Pp, 164-156
(193) Leo ede. Ramusio fe 43

(194) MouBtte: "Histoireee." ppe 200=201
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from his later career to have been a general,

Yet although Tema il's government was of a markedly military cast,
the forces at the sultan's disposal were as yet unremarkable, The troops
with which Isma il won control of the region within the Atlas arc,
during the first five years of his reign, were probably dominated
numerically by followers of provincial guwuade MouBtte described the

practicalities of muster daring Isma il's early yesars as followss

"Il range luy-mesme sss troupes sn bataille, les paye par
ses mains et en fait la reveus @n personns; et afin de
voir si le nombre qu'il a paye a ses alcaydes est complet,
il las fait assembler sur les bnrdes de gquelgue profonde
rlvlera, dont les quays de costé et d'autre sont gardez
eesspuis, le premier jour, il fait passer l'infanterie,
le second la caevallerie des Arabes, et le troisiéme les
troupes de sa maisoNess" (195)

Cavalrymen were not only "Arabes" or rural horsemen. They came from
town and country alike. A proportion of such troops from hoth toun
and country would seem to have owed the sultan the favoured but
onerous jaysh service, known to have existed since Sacdf times ,

This involved liability to regular military service in sxchange for
the remission of taxation (15%). For tounsmen, such service went
along with the grant of a mount (197). However, the majority of
troops in the first two categories noted by MouBtte may be thought of
as na'iba troops, These owed military service to the sultan by lot,
and simply as his subjects. They were allowed ne remission of
texation. Indeed, in the touns, the muyster of such troops was carried

out with the aid of the tax-roll (198).

(195) MouBttes “Histoiree..® p. 149

(196) A zahir of Ahmad al-Mangtir, dating from_1588, demanded permanent
]iﬂad service from a branch of the Shabbanat domiciled in thse
Agadir repion, and granted remission of taxatlcn in exchange.,

(3. 1o Coz: "Les tribus guichs au maroc” pp, 34 )

(197) S.I. 2® Frange Vol. IV No, CXLIV [Memo, of J-B, Estelle, putatively
dated to October 1698 pPe 695

(198) ibid,
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The sultan's Dgghg; or standing guard (199) which formed the third
body of troops mentioned by MouBtte, was as yet, by the standards of
the second half of Isma il's reign, a force of limited proportions
and mixed constitutiony It was an institution cast in an ancient and
not even particularly Islamic mould: that of the bodyguard alien from
the fabric of local society, and identifised with the ruler in person.

CabId which had germinated in

It was alresady dominated by the force of
the days of al=Rashid. However, in MouBtte's day, these ?ggig had not
yet come numerically to swamp the sultan's following of a“la s OT
European renegades, Renegades had been prominent within Isma il's
forces outside Marrakesh (200)s And, of the thres gates to the Miknasi
palace of MouBtie's day, two were said to be guarded by “blacks" and
one by renegades (201). Tentatively this may be put forward as an

c . -

bid to the

a
i

indication of the contemporary ratio of the sultan's
sultan's a°laie

®Abid and a®laj may both be seen as living socially in limbo except
for the bonds by which they were linked to a military commander,
The showy little procession which celebrated a Christian's conversion
did not mark the convert!s acceptance into Muslim socisty (202), It
merely marked a formal surrender of the mores of Christendom, Co~option

into military service was ths general rule (203). And MouBtte noted

(199) When describing a military force, al~Zayyani would use sither of the

two terms Jjund or naskar. The latter term seems to have indicated
“standing army", This was the msaning retained by the word in the latter
ninsteenth century (R, Mauduit: *"Le Makhzen Marocain " in “"Renseignements
Coloniaux" Paris, 1903 pe 302)

(200) MouBtte: "Histoirses." pp. 96 and 106
(201) MouBtte: “"Relationee." pe 148

(202) The social distinction was symbolised by a bar against the convert's
marriage to any but a slave girl, or the daughter of another renegade.
For casual note of this bar, see Busnot p. 157 and Braithwaite p. 349.

For subsequent commentary in greater sociclogical detail, see de Chénier

(English translation of 1788) Vol. I, pp., 155-6 and Lempridre p, 342

(203) Thus the English renegade "Pilleau® was described as "...at present a
Soldier, as all the Renegaddes are, who have no particular Trade or
Calling." (Braithwaite pe. 192)




with satisfaction that the life of an European who had “turned Moor"
continued to be one of slavery (204)e. In an ethnic sense, however, the
a’la may be seen as the tail-end of one military tradition, about to
give way to another. From its sarliest Islamic centuries, successive
rulers within the Maghrib alqusg had employed cohorts of European
troops, including the primordial sagaliba (205), the pum or free
Christian mercenaries of the later Middle Ages (206), and the Sa’dl
QELEJ, All these had been troops of honourable status, Europeans could
describe the gﬁlﬁi or "elches" of Ahmad al—NangEr al~Sa°dI as his "best
souldiers® (207), and fellowers of his grandson as “slshes of quality"
{208}, But during the sarly “Alawi period, the status of the aCl13j
collapsede European respect for the renegade as a soldier gave way to
embarrasased scorn for the "poor white", Renegades were MouBttels “enfans
perdus" (209) and, later, Braithwaite's "worst Set of Psople of all herceee
sad, drunken, profligate Fellows, half-naked and half-starved" (210).
This plummet in reputation is likely to reflect a real deterioration in

the quality of European soldiery willing to undertake Maghribi service,

(204) MouBtte: "Histoireeee" pe 175

(205) As an instance, sagaliba were cited by al-Bakri (tr. W, MacGuckin -de
Slane as "Description de 1'Afrique Septentrionele par el Bekri"
Algiers, 1913 pp. 93 of the text and 187=-8 of the translation) in
a context in which they appear as advantaged slave troops who, around
the year 900 A.D, demanded their freedom from the lord of the Middle
Rif stats of Nokur,

(206) For information on the rum, see J.M.J.L. Mas Latrie: "Relations et
commerce de 1'Afrique septentrionale ou Maghreb avec les nations
chrétionnes du moyen age" ZParis, 1866) and Ja Alemanys:

"Milicias Cristianas al Servicio de los Sultanes Pusulmanes del
Almagreb" from “Homenaje a D. Francisco Codera" ed, P. Eduardo
Saavedra (Savagossa, 1004) pps 137155
(207) SeI. 1°° Anglsterre Vol. II No., LXXXIV George Tomson to Robert
Cecil, Marrakesh, 30/10/1603 p. 233

(208) S.1. 1*° Angleterre Vol, III No, XCIII Leconfisld MS No. 73
Pe 467

(209) MouBtte: "HistoirGeee" pa 93
(210) Braithwaite Pe 349




In a period of expanding European armies (211), when "the recruiting
officer" could become an established ELuropean literary figure, early
®alawl sultans offered no unusual financial draw to bring in European
mercenaries from a wide catchment (212), They had access to two narrow
and erratic stocks of European recruits: captives taken by the corsairs,
and fugitives from the enclaves, Of these, the fugitives in particular
were men unlikely to be malleable into gﬁiﬁi troops of high guality (213),
The salvation of the early CAlawi %askar was the development of an
imperial corps of 9ggig, The corps was, for the seventeenth century, an
“aLauT innovation. It will be stressed later that no major force aof
black troops attached to the Sa”dl sultans (214). The early association

of ®abId with al-Rashid has already been noted (215). By the end of al-

Rashid's reign, ngig were heing employed, not simply as the sultan's
personal guards, but in sufficient numbers to be despatched upon a tax-
raiding Earaka , under the commander whom MouBtte knew as "Bousta® (216).
The services of "Bousta" were inherited by Isma il (217)s A round figure

for Isma il's following of black troops, tossed out for 1672, was tug

thousand (218)s By the end of the 1670s, the black guard, quartered in

(211) Ses GeN. Clarke: "War and Society in the Seventsenth Century"
(London, 1958)

(212) Braithwaite dismissed the renegade pay of his day as "20 Blanquils a
Month, which is twenty Twopences, and a little Flower", Officers
were paid ip proportion (pe 349)

(213) Such fugitives were commonly criminals and pressed men, deserting from
the appalling conditions of service which characterissed all the
anclaves with the exception of Portuguese Mazagan. Tangier literature
sndorses MouBtte's picture of a drain in sorry manpower from these
alien pustules. An anonymous author of 1680 strongly urged an
improvement in the tsrms of Tangier service, as "melancholy drunken
fits" took many men into “running to the Moors® (MouBtte: “"Histoirgee."
ppe 182 and 194~5 cf. Anont "A Discourse concerning Tangier®
(London, 1680) pe 22)

(214) See Epilogus Part I Ppe 286-8

(215) See Chapter I Pp. 55-6 and the present chapter P, 91
(216) MouBtte: "HisLoirBee." p. 44
(217) ibid, Ppe 78 and 201
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tents around the new Miknasi palace (219) had expanded so far that, as
noted previously, one estimate of its size could be eight theusand (220),
It is possible that, from the beginning of his reign, Isma 1l was
vary of the possibility of a military coup along the lines which, in 1671,
had led to the seizurs of the reins of Algerins power by the gigéﬂ of
janissaries, For, in his first decade, Tsma il established the pattern
by which he would conduct relations with his éggig s to the very end of
hie reigne In the days of MouBtte, as in the days of Windus, he meted
out to his guard an adroit blend of vicious discipline and gaudy favour,
that produced docility towards himself, and a compensatory insolence
towards his subjects (221), Further, he would allow only adolescents
from his corps of black page-boys close to his person. These pages. wers

the musket=toting lads known to all European reporters (222). Busnot

~

-
~

knew them as the "Chafferats® (223), a possible rendering of ghafarate

These adolescents are likely to have graduated to a corps d'élite
within the Miknasi guard, and thus given to the officer echelons of
Isma il's ?gghgg an increasingly negroid aspects Few renegades were
taken young enough to fulfil an apprentiesship within the sultan's
service parallel to that undergone by the "little Blacks" (224).
Counter to the accepted tradition, set into al-Zayyani's texts for
the latter 1670s, it can be maintained that the primary guard of ?ggzg
was built up without recourse to any dramatic raking of the country for

slave recruits, There was a domestic source of natural increasse faor the

(219) MouBtte: "Relationess" pp. 151-2
(220) see the pressnt chapter P, 108 (Note (184))
(221) MouBtte: "Histoireeee" ppe 175=6 of. Windus ppe 139-143

(222) See, for example, MouBtte: "Histoire..." p. 176 off; Pidou de St.
Olon tre. Motteiix ppe 113 and 150 and Windus lgce. cits

(223) Busnot p. 205
(224) Pidou de St, Olon tr. Motteux pe 150
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forces For whereas the Eurepean renegade woman was an exotic rarity,
black slaves of both sexes were brought into the Maghrib al—Aqﬁa.
lLeo alleged that his own contemporaries in the Dar‘a region specifically
sncouraged their slaves to bread (225). And the young pages of
MouBtte's day were said to be the sons of palace serving women (226),
@grgffn, dark-skinned sedentaries from the ocases (227), formed a further
pool of manpeower that could have been tapped on the sultant's behalf,
During the reign of Mubammad III, direct recruitment from the oases
is known to have been an accepted mods of replenishing the ranks of
the sultan's army (228). This practise aligned with the oasean
antecedents of the "Alawl. And it is known from TawitI records that
slaving was ancillary to mid-seventeenth century oasean warfare (229),
Finally, there was the self-generating process by which hadaya N
presentations of tribute to the sultan, added recruits to the very
military sanction which rendered had@ya politic. Magnates and tribes
alike are recorded as having included, within their "douceurs" to the
sultan, numbers of black slaves that could run into hundreds (230).
Hadgzé were alsa a regular source for the supply of cavalry horses
(231). Half the Dggig guard of MouBtte's day was mounted (232). And, in

time , the sultan's stables would become one of the wonders of Meknes

(225) Leo = ed. Ramusio fo 73
(226) MouBttes "HistoirSeee" pe 176
(227) See Appendix A Ppe 335~337

(228) Thus in 1172/1758=0, the haratin from three oasean groupings along
the Ziz were pressed intd military service, on the pretext that
they were dissident, Nine years later, a ga'id who was himself a
wasif, or _high ranking palace slave, was daspatched to gather in a
force of "abid from the "{ibla" or western Sahara.
(YBustan gl=zarifees." MS pp. 100 and 108 )

(229) Timmi MS and the chronicles of al=Tawatl and al—Amuri nuoted
Martin ppe 47, 55 and 56
(230) MouBtte: "Histoiree.." pps 284 99 and 111

(231) ibide pps 98 and 99 cf, Del Puerto Bk. I cgé X\
Pe

(232) MouBtte: “Histoirsces.." P. 176
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recognised as such in both indigenous and European writing (233).
The stables are evidsnce of a glory in horse~flesh that was, at this
period of the history of the Maghrib, distinctive te the martial
morgs of the Maghrib al—AqQQ. In the neighbouring Regency of
Algiers, the prime soldier was the janissary infantryman. But
cavalry, in the early CAlawl Maghrib al-Aqga, was rated far above

infantrys

%o esa Horseman being in the highest Esteem imaginable
amongst them, and the Foot the contrary, insomuch that
those who command thousands of them are not esteenmed
equal to the Commanders of fifty Horsceee" (234)

It was the "mbid cavalry who fought alongside the sultan's person
in battle (235), Cavalry skills and glittering trappings governed
military and political displays almost exclusivelye. Tilting, or

its musket=bearing desvelopment, "1a°h al barud" were the standard

expressions of festivity and welcome (236), An anonymous companion
of governer Kirke of Tangier, who had witnessed “Moorish"

celsbraticns could assert that:

"eeotheir chief breed of Horses...for shape and speed
are certainly the most Noble and Rarest Kind in the
World, Their Horses Habits and Furniture, on Festival
Daiss, make up a Figurs of extracrdinary State and shew
their emulating one anotheree.sand though they are plain
and poor in everything else, yet the Trappings of their
Bridles and Saddlss are rich and fine to an incredible

H
degree. (237)

It will be seen that Isma il's cavalry was perhaps more effective
as an eXpression of conspilcuocus display around Meknes, than as

the spearhead of a war-machine, polsed to combat an alien army,.
X o E T S S S S S B e S
(233) Pidou de St, Olon tr. Mobleux ppe 72-3 cfe Windus pe 175
cfe "Tur juman™ p. 15 of the text amd 28 of the translation
(234) ¥Windus pe 143
(235) MouBtte: "Histoireees" Ppe 159

(236) For examples, see the “Journal du Voyage de St Amans® pe 317, cfe
Selo 2° Frange Vol. IV No. XIII WNemo. of J-B. Estells s Tetuan
June 1693 pp. 78-9 cfa Windus ppe B=9 and 152~155
cfe Pidou de S5t. Olon tr. Mobttuex ppe. 67-8

(237) "The_Last Account from Fezeee" ps 2
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CHAPTER III: ISMACIL'S YEARS OF INCREASING ASCENDANCY

Foreshortening within the indigenous tradition has granted to
IsmECIl, for the first half of his reign, a standard image: that of
the tireless and aggressive warrior who, for twenty=four ssasons,
never passed an entire ysar in his palace (1)s This is iconographys
After 1677, when he was relatively sure of his military supremacy
within the Atlas arc, Isma 1l frequently proved that, as a war-leader,
he could be cautious, procrastinatory and fickle. Only gradually did .
he accommodate himself to the burdens of territorial expansion beyond
the Atlas arce It is true that the period 1678=90 can superficially
be seen in terms of sumeessful aggressions, These ysars saw the full
extension of Isma il's purely dynastic suzerainty within the Maghrih
al—ﬂq§5. They also saw peripheral victories in the jihade. But these
uicﬁories form part of an overall paradox to Ismacil's reigne They
cams to the sultan when his military policies were not at their most
heavy-handed. .

Over the years 1678-80, retreat enabled Isma il and his household
to survive a major trial by natural disasters During the early monthg
of 1678, a serious outbreak of plague swept inland from Tetuan (2). It
did not subside for over two years, "Al-Fasi chronicle" ngted the

ferocious measures undertaken in the spring of 1678 for the protsction

of the sultan and his entourage. Cabid troops were set at river~fords

(1) Thus, al-Zayyani noted, with refersnce to the year 1104/1692=33
"fa~innahu_agama f1 tamhid al=maeqhrib wa hurub sl=thuwwap wa 'l—khawarij

®als dawlat ggbac wa‘&shrgxg sana. Jlam !HQE@ biha fI _darihi sana wahida"
’
( Thus he spent twenty~four years of his reign in setting the Maghrib to
order, and in wars against rebels and dissidents. During that time there
was not a single year in which he remained in his own hbuse®.)

("Tur juman" ede. Houdas pe 25 of the text cf. 46 of the translation)
M*m

(2) MouBtte: "Histoireeee" po 112 cofe "Nashr al-Mathaniees" ed,/tr.
Michaux—Bellaire A.M. Vol, XXIV
ppe 227-8
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with orders to slaughter travellers attempting to reach lMeknes or Fes
from plague~stricken northern towns. But the miasma resached Fes, and
the city's extramural "Sug al-Khamis" was fired, in an attempt at
hygiene (3).

The crisis forced Isma il into the conduct of an extensive Earaka.
For the first time, as sultan, he would cross the Atlas, This move had
some of the trappings of venture and aggression. But it was fundamentally
governsd by the sultan's intersst in self-preservation. In the May of
1678, Isma i1 completed what muster he dared. This included a summons
to the FasI militia, the last men allowed to travel betwsen Fes and
Meknes hefore communications betwsen the cities were ruptured (4). Nugriz,
the sultan's eldest son was left in Fes as vice~roy (5). Bubt the mass of
the imperial houssheld and army was lumbered clear away from S5als, on to
the plateau of the upper Moulouya (6). The subsequent track of this
monstrous caravan, during a twepty month long expedition was, for the
mosl part, an extensive promenade of Isma il's eastern and southern
territorial perimeters,

The journey involved the sultan in incidental forays, in certain of
vhich He was involved personally. But these forays were atypical. MouBtte,
in his "Histoireses" gives an extensive account of this qaraka, as
experienced by a party of European captives who, as crderlies, formed part
of its company (7). His narrative makes it clear that much of the expedition

was militarily flaccide Its first expression of aggression was a feeble

(3) "Nashr al=Mathanies." ede/tre Mighaux—Bellaire A.M. Vole XXIV pe 227
For the siting of the "Sugq al-Khamis" on the northern outskirts of the
"old" and "new" cities of Fes, see Re le Tourneaut“fFes avant le
Protectorat" p. 383

(4) "Nashp al=Mathanlees" Volume cited above. ppe 227-8
(5) MouBtte: "Histoirceee" pe 113

(6) MouBtte: "Relatioheso" pe 66 cf. "Nashr al-Mathanie.." Volume cited
above, pe 278

(7) MouBttes "Histoircees" ppe 114=125




summer tax=rald upon Moulouya peoplss, ending in negotiation. A
subsequent move ipto Tafilelt, Temacil's only known visit, as sultan,
to the dynastic homeland, was sssentially a royal progress among the
minor shurafa's That clique of Catawi kinsmen, including the rscently
pardoned al—HarrEn, which was opposed to Isma il's authority, avoided
confrontation with the %araka in Tafilelt, by slipping into "Chergi®
country far to the north, and awaiting the sultan's departure.

It was at this stage that Isma il took the major risk of the
expedition. After summoning re-inforcemenits from Fes, where the plague
was still rampant (8), he took his army westward into the difficult
country of the Ayt CA§§5 Beraber, which centred upon the "lJabal Saghru®,
or north-eastern spur of the Anti-Atlas. The mountain Ayt CAE?E wers
able so to maul the infantry of the imperial military column (9) that
Isma il's demands of them had to be reduced to the bare essentials of
peace with honour: formal submission, the promise of an open read for
travellers through Ayt CA§§§ gountry, bound for Marrakssh, and, as a
peculiarly chimerical token of suzerainty, an acknowledgement of the
sultan's right to demand of these hill-folk jihad-service at need (10).
1t is possible that Isma il was demoralised by his. effective defeat at
Ayt CAEFE handse He shrank from the possibility of further military
encounter, Rather than remain in Ayt OA§E5 country, or take his following
west or south into regions currently under the suzerainty of Ahmad ibn
Muhriz, the sultan took the risk of a midwinter crossing of the High Atlas
by way of the snow=fraught "al~fayja" region, He met with no military

challenge here. For although the GLlawi shaykh who was local chieftain

(8) MouBttes "Histoirsses" pe 117 cfe “Nashr al=Mathanile.." ede/tr.
Vichaux=Bellaire A.M. Vole XXIV p. 289

(9) MouBtte: "HistoirBaes." p. 119 cf. "Nashr al-Mathanie..” loc. cite

eay— ———

(10) MouBtte: "Histoiree.." loc. cit,.




120
was father-in-law to Agmad ibn Mu@riz, he had been insulted by his son-
in~law's contraction of a further marriaje alliance with a rival Susi
chieftaine. He accepted Isma il's bribe, and let the alien army pass.
However, as a security measure, to prevent provocative looting, the
sultan was forced to execute a number of his own thievish followers,

Dire weather conditions involved the expedition in heavy losses in
manpower, beasts, treasure and equipment (11).

The next seasonal year, from January 1679 to January 1680, was a
period in which the sultan's moves lacked wilitary drama, & carry a
certain implication of exhaustion. The plague continued to smoulder within
the cities. So Isma il continued his perambulatione He "lived off the
land", levying contributions from the open plains of "“Tamesna™, the
modern Chaouia, before striking inland into the Tadla, the region where
his Dila'i enemy Angd ibn ®Abd Allsh still lunked. No ma jor moves were
made against this enemy. The sultan mersly supervised the construction
of a bridge and a fort, while a subordinate general conducted minor
forays into the hills (12). The sultan had now been absent from Meknes
for over a year. Possibly he was uneasy as to the surviving strength of
loyalty to himself within Meknes and Fes. For while he was still abisent
from these, the cities of 5a%s, he arranged for his authority to be
blazoned there, in the grim melodrama of a showpiscs execution. “Abd
al-Rahman al~Manzari, the sultan‘s wazir, who may once have been governor

of Fas al-Jadid (13), and who had more recently been a companion of the

(11) MouBtte: "HistoirGese" ppe 121-2 and 167=2 cf._“Turjumgn" pps 1815
of the text and 33-4 of the translation of "Bustan al~Zarif.." MS

Pe 43
(12) MouBttes: “"Histoire..." p. 124

(13) This is to accept al-Nasiri's MS reading of the wazir's name, and the
consequent identificatidn, and to reject the reading “Elmetrari' given
by Houdas (“"Kitab al-Istigs@e.e" Casablanca text, Vol. VII pp. 4B and
613 "Tuzjuman" ed./tr. Houdas pe. 19 of the text and 34 of the
translation, )
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long %gggﬁg, was sxecuted upon a trumped-up charge of personal morality.
His remains were despatched to be dragged through Fes and then through
Meknes (14). Clearly this calculated piece of frightfulness was an
example of Isma-il's technique of "government by pageant,

Chance then favoured the sultan., Ahmad ibn ®abd Allah al-Dila'i was
taken by the plagues His death seems to have enabled Isma il confidently
to return to Meknes, with an advance guard of his "abId only, This return,
in the January of 1680 (15), can hardly be deemed the triumph (16) that al-
Nagirl wished to imply. But it waes the return of an accepted rulere It
was the festival season: "la Pasque de Leide Cubir", and “tous les
grands du royaume.sevinrent faire leurs complimens avec de presens" (17) .
The sultan was now free to widen his military horizons,

During the period 1680~90, and indeed down to 1707, Isma il had
three major spheres of military concern: the “Cherg", the Sus and the
jihad, The significance of both "Cherg" and Sus is relatively easy to
pauge. Both were regions which were prosperous in themselvesi and they
were crossed respectively by the major pilgrimage route, and what was
probably the major gold-route of the Maghrib al—Ang + Between ths two
there was an obvious geographical polarity which would eventually involve
the sultan in two-way military tensione. But, for a decade, Isma il's
cautious approach to military entanglement allowed ths two regions to

alternate as spheres of military priority.

(14) MouBttes: "Histoircees" P« 124 of. "Tur]uman“ pe 19 aof the text
and 24 of the translation cf. "Bustan al-Zarife.ee" M5 po 33

(18) MouBtte: "Histoirses.e" pe 125

(18) "wa wasala al-gultan ila miknasa. famlhtalla hlndar mulkihie. wa

igta® ada arika Cizzihi!

("And the sultan reached Meknes, took possession of his royal palace
and sat upon his glorious throne") ("Kitab al=Istigsaee.", Casablanca
texte Volas VII pe 61)

(12) NMouBttes "HisLoircss.e" loce. cite




By comparison with the demands of "Cherg" and Sus, the jihad , a
coastal struggle, may be seen as merely ancillaery to imperial policy.
it was never the object of personal campaigning on the part of the
sultan, Isma il's was essentially an inland empire, to which the
coast was literally of marginal significance. Isma il's great officers
were typically Qaraka generalse Thers existed no Moroccan parallel to
the Algerine ta'ifa of the ru'asa' or privatesr capteine. And, on
Isma il's behalf, the mujghid Ahmad ibn Haddu alnﬁammgmi would make

the boasts

"eselly master, whom God preserve, has no need of the sea, or
of maritime affairs to make him great and prosperous...for
less than would suffice for the building and entertaining of
ane ship, he can maintain a thousand horsemen, that are more
worth than a thousand ships." (18)

When faced with the nascent "gunboat" policy of European powers, hent
on putting an end to the depradations of Moroccan corsairs, IBmECEl,
although he had a private and, as will be seen later (18) increasing
interest in the 1little Saletin corsair fleet, was loth to spare troops
to defend his own ports against alien reprisal. Watch and ward along
the coast was habitually asaigmed to local men, or to troops of low
gualitys. A landward bias also kept Isma il's practical involvement

in warfare with the Europeans of the enclaves at a low level, Hgre

the j;gég was essentially petty, localised warfares. From 1680 onwards,
it was to be carried out in the sultan's name, and with at least the
token assistance of imperial troops, But fundamentally it was the

concern of regional guwwéd commanding peoples of the Habt and Western

(18) Translation of a letter from the "Alcaid Hamet" to “The captain of
Tangier, Kirke the English", included in S, Pepys ¢ iliscellanaa
Vole II pe 381 and guoted in Routh: "Tanoiore.." pe 234 (Footnote)

(19) Ses Chapter V  PBp, 227-8




Rif whose territories adjoined the coastal outposts of the aliens,

But the ,jihad was nevertheless an instrument of imperial policy.
It will be seen that the victories of the mujahidin were systematically
publicised by the sultan, in an attempt to enhance the glamour and
legitimacy of his rule. To public opinion within the Maghrib al—Aq§§,
Christendom was the ideal enemy. It has been noted that, in one of its
rare touches upon foreign affairs, the "al-Fasi chronicle" which
emanted from the literary intelligentsia, recorded the victories of
the Ottoman Balkan campaign of 1683 (20). And there wers wider
expressions of martial religious fervour. Northern townsfolk, apparently
uncaoncerned that in celebrating a seasonal midsummer festival they
were carrying out a practise belonging essentially to the thiliya
rather than to Islam, would on "St. John's Day" organise processions

and mock=battles in celebration of the holy wart

"eeealt which time the gravest People will be passing
through the streets with wooden Horses, Swerds, Launces
and Drums, with which they equip the Children that can
scarce go, and meet in Troops in the 5treset, and engaging,
say 'Thus we destroy the Christians',® (21)

It was against such an ideological backdrop that Isma 1l was working
when he aligned military mancewres of his own in accardance with the
progress of the coastal war with the Christianse

The sultan Isma il's formal intervention in the Jihad dates from
the spring of 1680, and should he set into the context of widespread

natural disaster. The plague was in its fipal spasms, and throughout

(20) See Prologue Ppe 18=~19
(21) Windus pe 46 Leo simply recorded that on “St. John's Day" it was

customary for the Fasi to light straw bonfires
throughout their eity ( ed. Ramusic e 38). The more developed notes
of Windus imply the grafting of latter-day ideclogical content on to
an ancient festival, after the fashion in which Guy Fawkes Day
daveloped,
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the Maghrib al«ﬂq%g, the spring rains failed catastrophically (22).
Set into both the "Nashr al-Mathanie..® (23) and MouBttel's "Histoircee "
are detailed accounts of elaborate religious ceremonies involving
prayers for raine The final processions within Meknes were led by
Isma"il himself, as imam of the psople (24). The cloudless skies would
seem to have demanded acts of public expiations When the sultan, in March{25),
issued a command to CUmar ibn Haddu al—ﬁammgmi that he should lay siege
to Tangier, he may well have been making a gesture of flamboyant piety,
parallel, on the grand scale, to his orders for the destruction of the
little Catholiec shrines within the Miknasi building site (26).

The siege marked the intensification of the jihad rather than its
move into an entirely novel phase. “Umar ibn @addu, the lieutenant of
Isma il's who had slipped into Ghaylan's old sphere of influence, had
been skirmishing intermittently with the Tangier troops ever since 1677
(27)e And the sultan's hard military committment to this siege was of
the lean cut that became standard in such affairs. Isma il despatched
to the mujahid commander's aid "quelques troupes des.sNoirs" from his

own guarde. They were to accompany the locally raised army which the gE'id

(22) MouBtte: "Histoireees" ppe 9 and 135

(23) "Nashr al-Mathaniese" ede/tre Michaux-—Bellaire A.M. Vol. XXIV
ppe 3356

(24) MouBtte recorded that “une sbcheresse générale...auait g%tg tous les
grains et les fruits" and noted that, after several processions,
Isma il "le 17 marsyeeese revitit d'un vieil habit tout crasseux et
d'un mechant turban sur la teste, et, les pieds nuds, il sortit du
palais, accompagné de tows ceux de sa Cour, aussi pieds et testes
nues, et de tout le peuple de la ville en pareil estat. En cet
equipage, il visita toutes les mosguees des saints de sa loYeee"

(“Histoireu.“ Be 126)

(25) MouBttes “Histoireee." pe 128 c©fs Anon: "An Exact Journal of the
Sieqe of Tangier" (London, 1680) pe 1

(26) MouBtte: “Histoireees" 0Ce Cile

(27) See Chapter II P. 104 and Routh: "Tangiere.." pp. 160-169
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mustered at his own provincial capital Alcazarquivir (28). The deployment
of a feu Qggig outside Tangier is unlikely markedly to have weakened
the military forces at IsmaIl's ouwn disposale The sultan himself
never visited the sieqge,
The mass of Isma il's forces were, for this campaigning summer,
destined for the “Cherg", The preliminaries to this, the sultan's
first major eastward move, suggest that he wished to preface the
campaign by establishing an understanding with the city of Fes, Late
in April, Isma il summoned to Meknes the aged CAbd al-03dir al-Fasi,

shaykh of the zawiyat al-Fasi, Me came personally to receive the

shaykh at the most notable sanctuary in lMeknes, lodged him in one of
the new-built wings of the palace and, in his honour, proclaimed a
general amnesty for priscners. It is possible that the sultan was
also financially generous to his guest. Immediately upon his return to Fes,
the shaykh began extensions to the buildings of his zawiya (29).

This visit may signify more than the public establishment of
amity with a notable civic sages It is possible that the sultan was
toying with the idea of a bid for Tlemsen, and that he wished the shaykh
to activate in his favour the unofficial diplomatic links by which '
Tlemsen was connected with Fes. Fes and Tlemsen were sister cities,
linked by the transverse sastward route of the northern pilgrimags.
Under political or eccnomic pressure, merchants of either ciby might
shift their business to the other, During the seventeenth century there

seems to have been a marked westward shift by Tilimsani who were opposed

(28) MouBttes: YHistoireee." pe 128

(29) “Nashr al-Mathani...* eds/tr. Michaux-Bellaire A.M. Vol. XXIV p, 337
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to government from Algiers (30). Of those citizens who remained, there
may have been a humber who, during the first decade of Isma il's reign,
seriously considered exchanging Algerins for “plawi rule, The religious
expression of such political views would have been association with the
dominant Shadhiliya Eariga s to which all the important fraternities of
the contemporary Maghrib al-Agga, including the Jazili "way" of the
al-Fasi, were also affiliated (31)e The minority sympathy with Algiers
was expressed, in Tlemsen, by association with the QadirIya clan of the
Awlad SayyldI Shaykh (32)e During a Tilimsani uprising against the Turks,
in the autumn of 1674, the city's Shadhiliya z@wiya of SayyidI AbU Madyan
had been destroyed (33). In 1680, MouBtte alleged that Tilimsani "Moors"
were continuing to request Isma il's aid against Algerine forces, as
they had been doing for some time (34)

Fasi citizens of 1680 would have had an interest in the sultan's
acquisition of Tlemsen. Its capture would have removed the fiscal
barriers to trade (35) between the two citiess And it is possible that,
in an hungry year for fFes, this would have facilitated a westward flow
of grain from the agricultural whorl to which the smaller city of

Tiemsen was hube According to "al-Fasi chronicle®, the Fasi granaries

(30) D, Dapper: "Africaes." ede/tre Ogilby p. 208, The origin of this
piece of_secondary source material is unknowne But the exlstence of
a Tilimsanl community_in Fes earlier in the seventeenth century is
vouched for by al-Ifrani, who noted mob attacks upon this community
during 1610 riots ("Nuzhat al-Hadiee." eds/tr. Houdas pe 234 of
the text and 388 of the translation)

(31) For a summary of Sufi religious affiliations in the Maghrib al—Aq§5,
see Eo Michaux-Bellaire "Les Confréries Religieuses au Maroc® in A.M.
Vol XXVII (Paris, 1927) ppe 1~86 and in particular pp. 72-82

(32) A, Cmurs vitétahlissement des dénaStLBS des cherlfs au_faroc, gt _leur
privalit® avec les Turcs de la Régence d'Alger 16509-1830" (Parls, 1904)
Pe 247

(33) "Mashp al=Mathanieee" ode/trs Michaux-Bellaire AsM. Vol. XXIV pe 244
(34) MouBttes “Histoircee." pe 134

(35) The existence of such barriers is implied within "Ockley"t!'s allegation
LOk1eY
that, within Moroecco, traders from the Ottoman Empire paid lower
taxes than did other alien merchants (p. 40),
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had been exhausted since the time when the jihad had been declared;
there seems to have been heavy associated inflation in the city (36). But
it will be seen that FasI hopes were dashed by the actual course of the
"Chergi" campaigne The expedition demonstrated that Isma Il was no
military champion of purely Fasi interests, and that fundementally the
concerns of city and sultan were divergent,

Before his departure eastward, Isma 1l received a fillip to his
prestiges at second hands the capture of two outlying bastions to the
Tangier defences, Fort Charles and Fort Henrietta, A truce with the
English followed (37)s The victory was blazoned forth, and the victor
received in triumph at the palace gates (38). This mgjshid victory was
the only remarkable achiesvement by Isma il's forces during the ysar 1680,
It will be noted that al-Zayyanl endowed Isma il's first sasterly
expedition with considerable military end political moment (39), But, as
recounted by MouBtte (40), the sultan's haraka of 1680 emerges as an
expedition quite as dilatory and sslf-preservatory as the long %ggggg of
the previous twe years. lsma il's priority seems to have been the feeding
of his army during a famine-summer, and, oncs again, its preservation
from plague. In late June, the sultan's column moved eastwards, away from
the capital's pestilence, It moved into the territory of groupings

from the Angad plainy who are alleged two years previously to have rallied

(36) Nashr al-Mathanisee" ede/tre Michaux—Bellaire A.Me. Vols XXIV
Ppe 335 and 358

(37) MouBttes "Histoireeee" ppe 129=131 cf, Routh: "Tangiere.." ppe 175-80

(38) The sultans ",eeenvoya publier par toutes les rues de Miquensez, qu'Amar
Hadou son esclava aveit ramporte une aignalee vietoirs sur les Anglois,
en ayant tué un grand nombre, fait quantité de captifs, et pris dix=
huit pidces dlartillerie,..ot lorsqu'Amar arriva avec ses depouilles,
le Roy l1'alla recevoif comme triomphant hors des portes de son
chasteau." (MouBtte: "Histoireeee” pe 131)

(39) See Epilogus Part II  Pps 328-8
(40) MouBtie: "Histoireess" ppe 131=2 and 133-4
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to his dissident FI13lI kinsmen, refugees within their country during
the sultan's temporary occupation of Tafilelt (41). Local murgbiEEn
persuaded the sultan to accept a mediated settlement, But only at the
end of the presumably harvest-stripping summer did Isma il stir his
following into a move upon Tlemsen. By this time, the Turkish garrison
of its citadel had been effectively re-inforced, in expectation of his
attacke The sultan was presented with a letter from Algiers, threatening
positive military actiom if he did not confine himself to accepted
frontiers, After petty wrangling, he received news that Meknes was
plague~free and withdreus

A startling note within %al-Fasi chronicle® implies that, within
Fes, the %ggggg had been expected to move more declsively in the eastern
marche For late August, there is recorded the news that the sultan had
been defeated outside Tlemsen and that, in consequence, the already

inflated price of grain had taken an additionally vicious upward flight

(42). The news of defeat is dismissable as rumour. But it may still be
inferred that Isma-il's military moves had failed to match Fasi economic
hopes, The expedition seems also to have fallen below Isma il's
expectations. He may have haped that the expectant Tilimsani populacs
would rise on his behalf, And his mood upon his return to Sa%s may be
Judged from the plaintive note within "al-Fasl chronicle" that, upon his
passing through Fas al-Jadid, after having reached the gates of Tlemsen,
the sultan refused to spend even a single night in the proximity of Fes

itself, but went on straight to Meknes (43).

(41) MouBtte: "Histoirsee." pe 116
(42) "Nashr al=Mathanlees" ede/tre Michaux-Bellaire A.M. Vole XXIV p. 338

(43) "Neshr al-Mathaniee." Volume citgd above, l1oce gite
The return is here dated to 3/Sha"ban/1091 = 29/8/1680. MouBtte's
narretive ("Histoires.." pe 134) implies a September date that
overcrowds his later tale=tellingy
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Within weeks of his inglorious return to Sa%s, Isma il nipped a
political development in the bud by demoting the titular vice-roy of
Fes: the ill-beloved eldest son Mubriz, whom two years previously he had
left in token authority over the plague-ridden metropolis, Fasi notables
jouneyed to Meknes in support of the claims of Mubriz (44). It seems
probable that these Fasi notables had made of the young prince a civic
protegé, It is consequently likely to have been for his father's
political security, rather than for the licentiouspess adduced by
Moulitte (45), that the young prince was dismissed to Tafilelt, along
with the sons of al=Rashid (46),.

The successor of Mubriz within Fes was his half~brother Nugammad.
ﬁu@ammad was still a child, too young for his beguiling by ths Fasi yst
to be of great significance to his father, Twelve was thse most advanced
estimate of his age given by any member of Kirke's Tangier mission,
which met with ths ypung prince during his first year of office (47).
However, unlike Mugriz, who was henceforward to be a minor political
figurse, NuQammad was to be significant dynmastically for the next guarter
of a century, His singling out at a young age for titular eminence, and
his later retention of that eminsnce can most plausibly be accounted for
by the suggesticn that personal charm graced both the bey and his mother,
A1l that is known of the mother is that she was European. Her nationality
was variously attributed by European commentators and is irrelevant, As a
“Renegado Christian" (48) she was, in the terms of local society,
effectively of slave origin and without kin. Her union with Isma il could

thus have brought him no political advantage whatsocever. Yet, along with

(44) "Nashr al-Mathanises" ede/tre Michaux=Bellairs A.M, Vol. XXIV p, 338
(45) Moubtte: "Histolrsees" po 134

(46) "Nashr sl-Mathsniees” Volume cited above. loce cite

(47) "The last account from Fesee." Pe 3

(48) ibids loc. git.
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her son, she was set up in al-Rashid's former palace in Fas al~Jadid,
with her own court: the move was a combination of sstrangement and
promotions

The removal to Fes of an Eurcpean "queen" may have co-incided with
an increase in the MiknasI palace status of another of Ismacil's
womenfolk, cAyisha Mubarka the "Black Queen" (49), Unlike the alisn
mother of Muhammad, cAyisha was a woman about whose person followsrs
of her husband would congregate, in the role of real or notional
kinfolke As wlll be seen, cAyisha came eventually to symbolise the
relationship of the cavalry corps of Udaya to Isma 1l (50). In 1680,
the corps of Udaya is known to have bsen develaping, During that year, a
fort known to MouBtte as "LudBya" was constructed next to the new
Miknasi palace, as a citadel for its defence (51)e It has been noted
that the Udaya ere likely to have originated in 1677, with the sultan's
scooping into his train of a rabble of Hawz and Murrakustl men (52).
Tradition suggests that the Udaya force expandsd in stages, and that
the second wave of its recruits came from beyond the Atlas (53), For
the year of dearth 1680, there may have been an influx of potential
Udaya recruite, migrants from "the Province where old fuley was born®
(54) and from similar casean regions, brought across the Atlas by
droughte

Drought may also have provided the impulse to the extension of

Isma Il's suzerainty across the Atlas, as far to the southesast as Tuat.

{49) "La Reyna Negra" 3 Del Puertoc Bke Vs Che 43 pe 616
(50) See Chapter IV Pp, 170-174

(51) MouBtte: "RelatiofNee.” po 148 cfs "Histoirse.." p. 190
(52) See Chapter II Pp., 103 and 105

(53) “Busten gl=Zarifees" MS pe 29
»

(54) Thus Braithwaite described the place of origin claimed by the “Lydyres"

of his oun day pe 24
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As noted previously, al-Rashid had maintained a representative in Tuat
for a pariod at the end of his reign (55)¢ But it seems improbable that
there was any direct continuation of a link betweern Sa%s and Tuat during
Isma ll's early years, Yntil 1677, Isma il was engrossed in his duel with
Ahmad ibn Mugriz for mastery within the Atlas arce During this period,
the politics of the south~sastern oases are likely to have been conducted
in effective isolation from those of the interior Maghrib al-Aqed. In
1677, Isma 1l sent out to Tafilelt a ga'id of his own, Hemdun (56).
However, the sultan seems to have wielded little Filall authority over
ths next few ysars, except during his short period of persenal intrusion
into Tafilelt in 1678, Isma il's half-brother al-@arran is likely to have

been seen as primus inter pares among the leading Fi131T shurafa's,

However, at a point probably to be dated to the autumn of 1680, the sultan
was able te command his ga'id @amdﬁn to lead a FIIEIIl%ggggg out as far

as Tuat, Other commanders, including al-ﬁarran, seem to have accompanied
the géé;g on this expedition (57)e This FI131I coalition may well have
been a "gpin=-off" from economic disarray., Tafilelt, dependsnt upon the
lawer Ziz and Rheris fop the irrigation of its palm~groves, is likely to
have been affected by the 1680 drought., But Tuat, which draws its water
from subterranean reservoirs ("foggara®) (58), may well have been spared

disaster, The expedition seems to have taken revenus in kind, as well as

(55) Ses Chapter II P, 90
(56) MouBtte: "Histoires.." ppe 106 and 116

(57) The chronology is that of MouBtte ("Histoirees." p. 135). But the
expedition he noted seems identifiable with that dated to 1678, and set
into the TawatI record of ons "al-Tamentiti" (quoted Martin p. 64). This
expedition was said to have been lad by three of Isma il's guwwad, one
of the gamdﬁn, the others “al~Mahdi" and cﬂli, all accompanied by
al-Harr@n 4 It sesms necessary to subordinate this chronoclogy to that of
MouBtte, who noted that in 1678, al-Harrah , then at odds with Isma“il,
had retired to the Angad region. ("Histoir@ee." pe 116)

(58) J. Despois and R, Raynals "GScaraphie de 1'Afrigue du Nord-Ouest" (Paris,
1967) pe. 451 of, Capitaine LO: "Les foggaras du Tidikelt™ in

"Travaux de 1'Institut de Recherches Sshariennes" Vol, X (Algiers,
1953) ppe 139=179 and Vol XI (Algisrs, 1954) ppe 49-77
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in "Rashidiya® currency (59)e It may be seen as the instrument with which
Sa%s and Tafilelt peached out to Tuat together, to compensate for the failure
of the September date harvest in oasean regions nearer to the Atlas. Im
broader terms, it marked a new period in the economic subjection of Tuat

to a sultan in Sa¥s, Three further Tawati expeditions would be mounted

from Sa%s during the sarly 1680s (60),

The extensich of Isma il's authority over Tuat is remarkable in terms
of distance. The Sus, Dar’a and "Qibla", which imcluded regions far nearer
to Meknes than was Tuat, had as yst been left toc the suzerainty of Ahmad
ibn Nugriz. The disproportion is evidence of the comparative sase with
which an intermittent authority based upon the gggggg could be extendsed
along a geographically open route, It may alsc be evidence of Isma il's
continuing reluctance to engage with his nephew in the rough country that
hedged "“innsr SusY, .

There was te be no urgency to Isma"1l's movements against Ahmad ibn
MUgriz, for as long as the nephew's interests remained limited to "Chleuh"
country and to its southerm fringes It is trus that an army supposedly
pitched against AQmad ibn Nu@riz was mustered in Sal®s during the spring of
1681 (61)e But in MouBtte's opinion this army was destined only for
Marrakesh (62)s The campaign which Isma 1l envisaged may have been
easentially defensive$ a counter demonstration of force in the face ef a
nephew whose military reputation was searing. During the previous year,
Agmad ibn Mubriz had been occipled in a "Qiblan" war, of which reports had
come back to Meknes, aleng with a gift of twelve eunuchs, which the nephew

pressnted to Tsma 1l (63)e The reports included the tale of a mighty victery,

(59) "al-Tamentiti" quoted Martin pe. 64
(60) "Sidi Bahaia" quoted Martin p. GS

(61) "Mashr al-Mathanless" bde/tre Michaux-Bellaire AeM. VYol. XXIV pe 345
cfe "Turjuman® pe. 19 of ths text and 35 of the translation cf,
"The_last account from Fezse." pe 2

(62) MouBtts: "Histoirse.." pe 145
(63) ibide ppe 135=7
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won by Ahmad ibn NuQriz at Taghaza, over a Sudanic prince, son to a
fabulously wealthy king., This tale may well have been simple rumour, a
by~product of the exotic gift, and one further northerly echo of the
Sudanic expeditions of the reignh of Ahmad al-Mangﬁb. The character of
the tale is to be judged by its details on the bravura of Abmad ibn
Nugriz in storming the walls of Taghaza. Taghaza was a bleak salt-mine,
which by this date is likely to have been in its last stages of
habitation, if not deserted (64)e Even in its heyday, it had beesn
simply an huddle of huts and caverns (65). The Saharan battle reports need
evince nothing more than the pre-occupation of Agmad ibn Nupriz, in a drought
year, with the protection of his southern frentiesr from the gresnward
migration of desert peoples. The gift to Tsma 1l may even be ssen as a
wheedling indication that the nephew, currently under pressure, desired to
maintain the established territorial delimitation. Neverthelsss, both
“gl-Fasi chronicle® (66) and the drama of MouBitte's narrative make it clear
that, by 1681, an highly enhanced opinion of the military prowess of Agmad
ibn MuQriz had become widespread within SaYs. This added menace to a
northward diversion of the prince's interests, He moved into his father~in-
law's High Atlae territory of the Banu Zaynab, adjoining the “"al~Fay ja"
region (67)e From here he was well~poised to make a bid for Marrakesh,

But in 1681, Isma il's threat of a southerly counter-move was not to
be carried ocut, The affairs of the J;ﬂég intsrvened, In early April, peace
was made with the English of Tangier (68)e In the aftermath, the mujahidﬁh ’

under the teader of CUmar ibn Qaddu, were diverted towards Mamora, the

(64) Re Mauny: "Tableau Géographigue de 1'Ouest Africain au Moyen A Beoe"
(Dekar, 1961) p. 116

(65) Re Mauny ete.ale "Extraits tirds des Voyages d'Ibn Battute® (Dakar, 1966)
pe 35 cfe Leo edeRamusio fo T7 i

(66) "Nashr al-Mothaniese" ode/Bre Michaux—Bellaire A.M. Vole XXIV pe. 345
(67) "Turjuman" pe 19 of the text and 35 of the translation cf,
P

"BustEn al-—Zarifess" MS pe 34
[
(68) "Nashr al-~Mathanise." Volume cited above, pe 346 cfe

Routh: "Tangiere.." ppe 208-9
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least defensible of the Spanish enclaves, Within four days, famora,
whose water=supplies had been cut, was ready to capitulate (69)s The
capitulation was carefully staged as a theatrical set-piece for the
enhancemant of the sultan's glorye. The Spanish authorities within
Mamora were willing tamely to accept terms which involved the surrender
of the touwn's heavy field=-pieces, and the enslavement of its garrison,
barring the six officers and a chaplain (70). Ratificatien of these
terms was deliberately delayed until the sultan, summoned post-haste,
could arrive at Mamora in psrsom, to receive the ceremonial submission
of its captain general (71). Subsequently, provincial governors
throughout IsmaIl's domains were commended sach to organise a week's
celebrations (72)s The show did not betray the regional interest which
lay at the centre of mujgbid politisal gravity, Isma 1l took the guns
and the captivesy but %Umar ibn gaddu was kept complaisant. He and his
following were granted the toun's booty, They built two rew settlements
on the outskirts of the former Spanish fort (73).

It is possible that this capture of Mamora, & second port to Sale (74),
endowsd Isma il with sufficient glory to outweigh, within the Atlas arc,
the risen prestige of Ahmad ibn Nubriz. The whole campaigning season lay
ahead, and the incidents surrounding Mamora's capitulation had not been

of a weight sufficisnt to induce military exhaustiom, But the projected

(69) “Nashr al-Mathanlsee" ede/tre Michaux=Bellaire A.M. Yol. XXIV ps 346
cfs Lo Galindo y de Veras “"Histopia, vicisitudes y golitica tradicional

de Espaha respecto de sus posesionss en las costas de Africa" (Madrid,
1884) ppe 275~8

(70) MouBttes "Histoire..." pp. 147-8

(71) MouBtte:"Higtoirse..." lage gite ofe "Tur juman” ppe 19 of the text and
356 of the translation e cf, “WBystan al»Zarif...' M5 pe. 34

(72) MouBttes "Histoirse..." pe 148

(73) MouBttes "Histoirceee® pe 150 cfe "Turjuman” p. 19 of the text and
36 of the translation, Tha origin of al-ﬁa irits suggestzon
that the town was repopulated by Susi abId ("Kitab aleistigsBese”,
Casablanca text Vols VII ps 63 cofe Fumey translation AeM, Vol.IX po 84)
is unknown, &b would seem unreliabls, as Isma 1l had not yet set foot
in the Sus,

(74) S.I. 2° France Vol, IV No, CXLIV Memoes of J.~B, Estelle, putatively
dated to October 1698 pe 705




southward move against Ahmad ibn Muhriz was abandoned, The indefatigable
reporter Germain MouBtte, who was ransemed in the May of 1681, could
view the land he so gratefully left as a divided empire, whose towering
unifier al-Rashid had been succesded by two rival princes (75).

It seems likely that Ahmad ibn NuQriz only drew down upon himself
attack from Isma il in the north, by his own renewed intervention in the
"Cherg"., Both indigenous and European sources record the rumour that,
before the opening of the campaignhing season of 1682, the southern
prince made diplomatic contact with Baba P.iass'ﬁn, Dey of Algiers, with a
view to a dual-pronged attack upon Isma il (76)s It also seems possible
that, with the understanding eof the Dey, Ahmad ibn Mubriz entered into
dealings with frontier groupings from the politically sensitive eastern
marche Ste Amans, waiting in Algerine waters on the eve of his embassy
to Morogeo, recorded the rumour that "un chef d'Arabss"™ had organised
"guslques levées® in the name of the "“roy de Sus", nephew to the Moroccan
sultan (77); the context implies a border location for this activity.

Howsvar, events of 1682 ruptured any possibility of collusion
between Algiers and the ruler of the Sus, Baba QassEn indeed brought an
army westwards (78). He was able to punish Tlemsen in a sack that was

well-remembered in the day's of Shaw's sighteenth century travels (79)

(75) MouBtte: “HistoirBee." pe 60

(76) So1. 2° France Vol. II _No. XX p, 252 Prat to Seignelay Marseille,
15/8/1682 cfe "Turjuman" p._ 19 of the text and 36 of the
translation o©fe "Bystan al=Zarife.ee" Ms pe 34

(77) SeI. 2° France Vole II No. XXI p. 254 St. Amans to Seignelay,
11/9/1682. Sto Amans! informant was Pere Jean le Vacher, who straddled
the roles of vicar apostolic and French consul in Alglers.

(78) SoI. 2® France Vol. II No. XX p. 252 Prat to Seignelay Marseille,
15/8/1682 cfe Noe IV Ste Olon to Seignelay Genoa, 3/6/1682 pp. 208=9

(79) Shaw: "Travels and Observationsees” pe 49 cfe Sele 2° France Vol, III
pe 75 Memo, of consul Piclle in Algiers, dated 17/5/1687, and recalling,
in the context of a renewed threaet from Iema il against "Tremessen",
the "pillage que Babassan avoit fait en cette vilile",
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By mid-June, there was an uncouth envoy of Ismaufl's in Constantinople
(80), presumably despatched to protest against border incursions by the
Algerine troops, incursions which al=-Zayyani's tradition inflated into
an invasion of Snassen country and the capture of Dar ibn Mash“al (81).
However, by this time, Algerine border aggression was evaporating under
external pressure, Cherchell lay under the threat of bombardment by a
French fleet undsr Duquesne, and Baba Hassan was forced to retreat to
its dsfence, He made peace with Isma 11, who had brought an army into
the "Cherg" against hime As part of this agreement, the Dey is alleged
himself to have put down the rising of frontier psoples who favoured his
stsl ally (82). Zsma 1l himself was currently at peace with major
European naval péwers. The early months of the year had seen Moroccan
ambassadors in both Paris and Londone. But there was a convenient religious
veto against conflict with fellow Muslims under pressure from the infidel
(83)s This freed the sultan from "Chergi® invelvement, and offered him
the opportunity to turn southward in pursuit of Apmad ibn Muhriz,

Isma Ilts sntry into "inner Sus" uas an unprecedentedly bold venture.
It marked a serious and complex expansion of the sultan's military horizons,
Unlike the relatively opsn “Cherg", the Sus was protected by terrain from
being the object of relatively brief summer campaignimges Prior to this

Pirst Susl expedition, Isma il's army was seem, in the June of 1682, massing

(80) S.I. 2° France Vol, II Noe XII p. 229 Guilleragues to Louis XIV,
Pera, 1336/1682

A
(81) "al-turk {a'G bi-mahallatihim. wa istawlad®ald banl ¥izn§§in wa “ala

dar ibn mash al®

("seothe Turks came with an armgd force and took possession of Snassen
(country) and of Dar ibn Mash al®) “Turjuman" p. 19 of the text cf,
36 of the translation.

(82) 5,1, 2* France Vol, II No. XXI py 254 Ste Amane to Seignelay,
Algerine watsrs, 11/9/1682. Information from Pare Jean le Vacher.
(83) It could be alleged that Isma'il would have pursued the Algerine army in
1682, "si‘les docteurs de se loy ne l'sussent ampaschs, luy ayant
represente que c'estolt contrs leur religion de poursuivre leurs freres
tandis qu'ils estoient attaques par das Chrestiens™ (S.I. 2% France
Vol. II No., XX pe 252 Prat to Seignelay, Marseille 15/8/1682




outside Sale (84). It was not to return to Sa%s until the Novembsr of
1683 (85)s For Isma il the expadition wes unfortunate, Paucity of eya=
witness evidence makas it impossible to detail Susl opposition to the
sultan of the "Gharb", But the course of Stsi events suggests that around
the flgure of Abmad ibn fuhriz there had coalesced both the oivic force
of Tarudant, and the rural resistance of "Chleuh" countryfolk, and that
Isma Ll had therefore to wade across a racalcitrant prevince, When tha
Franch embassy of St, Amans reached Isma il's mehalla in the December of
1682, it was still stationed in High Atlas mountain ceuntry, considerably
to. the north of Tarudant (86), The city of Tarudant itself was only
invested during the following spring, when Apmad ibn Nugriz retrsated
thither (87). At this point, Susl opposition to Isma-il reached a
violence discernable even as filtered through the medium of Mal~Fasi
chroniclae", 1683 saw three successive and bloady encounters in the

region of Tarudante In all of these, Isma Il would ssem to heve been
worsted (88), His situation may have been complicated by commissariat
problems: this was yet another year of dearth (89), In the late summer

of 1683, Iamgcfl accepted a renewal of peace with his nephew (50), and

retreated to Sals, leaving Ahmad ibn Nugriz peaceably to re-~inforce his

(e4) s.I. 2° France Vol. II No. XIV p. 234 S, Amans to Seignelay ,
Toulon, 2/7/1682, Information from Sale, by way of the "echesvins" of
Marseille,

(85) "Naghr al-Mathanlees" ede/tre. Michaux=-Bellairs A.M. Vol. XXIV p, 357

(86) "Joyrnal du Voyage de Ste Amans" ppe. 328=9

(87) "Nashr al-Mathanies." Volume cited above. pe. 356

(88) "Nashr al=Mathanie.." ibid, lace cite cf.
W?E?]EEEE“"}E;:’T@-zo of the text and 37 of the translation

(89) "Nashr si-Mathanie.."” Volums cited above, pe 357

(90) "Naghr al-fMathani,.." ibid Pe 356 cfe "Turjuman®
— loce cit.

cfe "Bustan al-Zarife.s" MS pe 35
[ ]
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own authority within the Sus, In the September of 1683, the nephew, in
a genial mood, was re-sstablishing mastery over the Susi port of Agadir
(91). The uncle's mood was such that, on his return to Sa%s in November,
he refused to receive a courtesy visit from the Fasl gfxég (92).

The sultan may have been well sware that these a’yan had made good
use of his absence. The unlucky dry spring of 1683 had caused considerable
social disturbance within their metropolis, Hungry members of the Fasi
populace had forcibly to be made to return to the city, after fleeing
their responsibilities (93)e Civic dignitaries seem to have extracted
what advantage they could frem this social miasma. The adolescent vice=-
roy NUQammad was set up in public, to distribute free food to the starving.
The distribution was mads, not from the palace, but from the zawiyat
al-Fasl (94). The location of this hieratic action suggests that, during —
the peried of his father's southern absence, the young prince, like hie
half-brother and predecessor Mubhriz before him, had been drewn into a
degree of identification with the magnates of Fas al-Ball, The advantage
of such an identification would have bsen mutual. In this context,
"al-Fasi chronicle®™ gave to the ypung vice-roy the sébriquet of "the
scholar ( "al—_alim"). This implies that Mubammad, the prince without
matermal kin, had already become identifisd with a “pressure group"
who might act for him in lieu of such kinfolk: the 9g;gm§*. Henceforward,
this growing son of Isma-il's would always be Muhammad al-"Alim, the
schoolmen's princes And, for as long as his father allowed him to remain

within the city of Fes, he may be thought of as an inheritor of the

(91) SoI. 2° Frence Vol, II No, CXCII Extract from the journal af the
privateer Jean Doublet ppe 597=0 (Dating corrected in Volume V of the

series No. LXXXI p. 528)
(92) "Nashr al-Mathanlee." ©de/tre Michaux—Bellaire A.Me Vole XXIV p. 357
(83) "Naghr al~Mathanis.." Volume cited above, p. 356
(94) "Nashr al-Mathanie.." ibide loce cite




tradition of al-RashId: an “Alawl prince who identified himself with
Fasi interests,

Isma 1l's warrior credit camnot have besn high during the early
months of 1684, But the sultan's prestige was sbout to receive a
gratuity. Since the summer of 1683, the svacuation of Tangier by its
English garrison had bsen a prospective certainty (95). There wers
blatant preparations for departuie, including the destruction of the
port's fortifications and famous mole, Msanuhile, the enclave was
kept under token and amicable siege, at the command of the galid
of Tetuan, °AlI ibn ®Abd A118h al-Hammami (96), whose following came
from the Western Rif's Samusl Pepys, a witness to one stage of the
evacuation procedures, was able to meet this "Alcade", exchange
pleasantries with a "Moorish" sentry, and watch the mujshidin idly
pacing their oun camp "almost like ghosts, all in white® (97). When
the evacuation was completed, in February 1684, these mujggidﬁn nssded
only to enter and rebuild the ruined town (98), To this acquisition of
the hulk of a small port, a prize was added by chance, The move into
Tangier concentrated “A1T ibn ®Abd A113h's followers in the toun's
gensral vicinity when, ig early April, a flagship of Spain ran aground
near to Ceuta, Its abandoned cargo, which was effectively presented to
the Muslim infidel, included coined money and a battery estimated at 80
cannone A contingent from Fes was sent out to aid the local RIFI

Ghumara in the thankless task of dragging the cannon into Meknes (99),

(95) Rouths "Tangiere..” PPe 274-251

(96) "Tyrjuman” p. 20 of the text and 38 of the translation of%

"Bustan sl=ZarIifsee" M p. 35 cof. Routh: "Tangiers.se" loce cite
(97) Sa Pepys ede Je Smith ™The Life, Journals etcess” Vole Ie

Ppe 370-371, 424 and 433

(98) "Nashr al-Mathanleee” Ede/trs Michaux-Bellaire A.Ms Vole XXIV
ppe 371=2 cfs "Turjuman” p. 20 of the text and 38 of the translation.

{99) “Tygjumsh" loce Cilts ©fe Sele 2a France Vol, III Nos CXIII Memo.
of J-B, Estelle dated 19/7/1690 p. 312
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Their safe delivery may be assumed to have proved ®a13 ibn ®Abd Allah
a8 loyal servant to xsmE°§1.

In Meknes, the latter end of 1684 is likely to have been taken up
with preparations for Isma il's second bid to take the Sus, Une sullen
captive from the Miknasi palace building site, who was only too relisved
at the sultan's departure from his own vicinity, carefully noted ths
date upon which the grsat %g;gﬁg made for the south: January 1st,

1685, He further remarked that, whatever the outcome, "Fight Dog,

Fight Bear", it was two oi three years before the sultan's return was

to be expected (100)s In envisaging such an unpracsdented period of
absence from the lands within the Atlas arc, campaigning in a region where
he had already met with severe defeat, Isma 1l had clearly subordinated
his characteristic cautiﬁn to a straightforuard desire for the acquisition
of his nephew's rich territory.

There was little threat to his own sovereignty within the Atlas arc.
But the develution of power associated with the sultan's absence from the
region influeneed particular political fortunes, As vice-roy, at the
centre of government in Meknes, there was left the adolescent prince
Zaydan (101), Isma il's eldest son by cAyisha Mubarka, the woman to be
associated with the cavalry corps of Udaya (102)s This seems to have
been Zaydan's first induction to political prominence, As will be seen, his
status among Isma 1lts sons would later be paramount. Maintenance of order
within the provinces was entrusted to great guwwads, Bias within European

source material makes Tetuan the best known of such provincial commands.

(100) T, Phelps: "A true account of the captivitye.." ppe 8 and 12, The
author's terming January st "New Year's Day" indicates that he was
using the "New Style" chronology.

(101) It was to Zaydan as vice-roy that Ismacil, still within the Sus inm
the November of of 1686, addressed a letter giving instructiens for
the protection of the restoted Spanish Franciscar mission in Meknes
(Del Puerto Bke VI Che IV ppe 648=9)

(102) For discussion of the problem of ®Ayisha Mubarka's relationship to the
growing corps of Udaya, see Chapter IV Ppe 170-174
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It is from this period of Tsma 1l's second Susi campaign that €a1T ibn
®abd Allsh can be seen to have held court and government likes a pstty
sultan, His state was publicly demonstrated when, in the September of
1685, he arranged a magnificent wedding ip Tangier for eome of his sons
(103), a ceremony that was possibly ancillary to the son's establishment
as governor over the new Muslim towns The Hélig of Tetuan had a
responsibility which particularly distinguished him, He conducted
diplomatic relations with European powers, acting always in the sultan's
name but enjoying a wide scope for discretion (104), The Pirst of this
ga'lid's known series of letters written to Louis XIV on behalf of his
master, dates from the month following Ismacil's second departure for the
Sus (105), Within the developing diplomatic status of CA1T ibm ®Abd Allah
there may be discerned the smbryo of the "g;xéﬁg? of Tangisr, the pre~
Protectorate government office through which all European correspondence
with the sultan was nscessarily channelled (106),

During the sultan's thres yeers of absence from Sa%s, over the peried
1685~7, the mechanism of his government continued at lsast to turn over,
Tuat was granted the remission of half its taxation as customarily
assessed (107)., But no known graces were extended to peoples within the
Atlas arc, Obligations in the matter of defence are those for which most
evidence survives, During Isma il's first Susl expedition, the coastal

regions had enjoyed peace, But during this second expedition, the Atlantic

{103) Se.I. 2° France Vol. II No, CIV Extract from the journal of the

French naval officer Brodesu ppe 536=9

(104) 54Is 2° Franpe Vol. III No. Ve Extract from the journal of Pierre
Estelle, at Tangier, for the November of 1686 p. 10

(1085) 8.1;529 France Vole II No, LXX!I Pe 4747 ®a1T 1ibn cﬂgd Allah
al-Hammami to Louis XIV 7/Rabi I/1096 =
. 11/2/1685

(106) Re Mauduit: "Le Makhzen Marocain" pp. 298~9 cf. Gs Ayache: "La
guestion des archives historigues marocaines" p. 371

(107) Imperial zahir discoversd at Acugrout and reproduced in translation
by Ngrtin= ps 65

_’»




littoral was under persistant threat from the sea, Correspondingly,
demands were made uponh coastal peoples, and upon the militia of the inland
tounse Three months after the sultan's departurs, the citizens of Sale
were fined for failing to kesp an adequate guard of the coast: a
nighteraid by English ships had destroyed two Saletin corsair vesssls
shelbering in Mamora harbour (108)e During the following year, 1686,
when a French fleet under d'Estrées cruised off Tangier for several
weeks of the early summer, a force from the interier, under the

nominal command of one of Isma il's sons, was brought to the assistance
of ®A1T ibn ®abd Allahy This re=inforcement was rumoured largely to be
made up of the citizen militia of Fes and Marrakesh (109). These men had
been made to pay towards the waging of the campaigne Allegedly thsy were
terrified that they might be ordered to march south, to join companions
who were with the sultan himself, under an al-Rusi commander (110),

The sultan, once reluctant to become involved in ths Sus, was nouw
meking a determined effort towards its acquisition, Ths immediate
campaign was concentrated around Tarudant, in a siege that took two
years, This siegs was punctuated by bloody skirmishes, and by a series
of attempts to undermine the city walls (111)e It was the city with

which Isma 1l was at ware His dynastic rival=in-chief Ahmad ibn Nugriz

(108) S.I, 2 France Vol, II No, C Fernando Superviela, French vice-
conedl in Cadiz, to Seignelay, 9/7/1685 ppe 521-2 cfe

Vole III Noe CXIII Memo of Je=Be Estella, Sale, 19/7/1690 pe 318

(109) “seela plus grand partie est compozsg de marchands et d'autre gens de
famille de Fez gt de [laroc" (Sels 2° France Vol, II No, CXLVIII
p. 652 Consul Périlli® to Seignelay , Sale, 8/8/1686)

(110) pdrillid to Seignelay loce cite of. “Turjumen® pe 21 of the text and
40 of the translation

(111) A near-contemporary supplement to the indigenous tradition on this
siege is to bs found within ths unpromisingly entitled work of a
former English slave, Francis Brooke: "Barbarian Cruslty" . Brooks
knew personally the three surviveors among four tEnglishmen who had
bought their freedem by joining the sultan's corps of “pioneers"
outside Tarudant, and remaining there until the successful
conclusion of the sieges
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was eliminated from the struggls at a relatively sarly stage (112). He
left the city on a private errand, accompanied only by a small guard
of his “abld , ran across a similarly small party of Isme il's men,
and was shot dead during the snsuing skirmish (113)e His death ended
more than thirteen years of personal opposition to IsmEcIl, but was
of minimal significance to the siege, As figurshead to Rudani
resistance Agmad ibn Mu?riz was smoothly replaced by his uncle al-
Harran, who had opted to join nephew rather than brother in the
dynastic struggle (114), The succession was in line with the Rudani
formality that resistance to an “plawi sultan from the "Gharb® should,
whenever possible, be made in the name of an "Alawl prince. But the
ease of this particular successiion suggests that any Ca1awl prince
might be adopted by the city, with squal conveniencey

The death of AQmad ibn NuQriz may have caused more pertinent dismay
to Isma Ll himself than to his enemiss within the city walls. Dynastic
tradition is incorrect in asserting that AQmad ibn Nuhriz was killed
incognite (115). More contemporary information suggests that the man
who killed "Mully Hammet® knew the identity of his victim perfectly
well, and innocently expected a reward for having put an end to the
sultan's rival, Instead he uas dragged at the mule-~tail, His body was
afterwards exposed at "a place where the Country People used to come
into the Camp" (116), as a warning to the army and te local "Chleuh®

alike that the persons of members of the dynasty were to be regarded

(112) S.I. 2° Framce Vols II No, CV pp. 543-4 Perillid to Seianelay,
Sale, 18/11/1685

(113) Brooks pp. 18=20 ofy "Turjuman® ps 21 of the text and 39 of the
translation cf. "Bustan al=Zarifes.” M5 ppe 35=6
L]

(114) "Turjuman" p. 40 of the text and 21 of the translation cfs al=Ifrani:
“Z11ll al-warife.s" pe 56 cf. Brooks p. 19
L]

(1156) *Turjuman" loge cite o©f, "Bustan al-Zarifess" M5 pe 35
(116) Brooks ppe. 16-20 (Ruotation: pe 20)




as inviolable,

In the March of 1687, Isma 1l's forces were sble to breach the
wall of Tarudant and take the city (117)e The storming and massacre
implied in al=Zayyanit's narrative {118) should be taken as literary
convention, Isma 1l's victory seems to have been relatively
leisurely, and preceded by negotiation, The memory of al—ﬁarrgn's
"escape” (119) may conceal his pre-arranged evacuation of Tarudant,
analegous with the svacuation of Marrakesh by AQmad ibn Mubriz before

its capture by Isma Il in 1677 As for the fate of the populace s

"Mully Ishmaell entred his men and took both the City and
Castle, and promised the people he would be kind to them;
but when he took the Town, he secured their Arms, Ammunition
and Treasure, and carried the pecple of that place to
Macqueness," (120)

The note on "Treasure" aligns with northern rumours concerning an
heavy and systematic spoliation of Tarudant, aimed at the city's
social and economic ruin (121)s The allegation of mass deportation
interlocks with the chronicle record that a new population, the

RIfT community of Fes, was orderad to migrate to Tarudant, after

(117) SuI. 2° France Vol. III Nos XVII p. 41 Catalan, French consul
in Cadiz, to Saignelay, 14/4/1687, quoting information recently
received from Pierre Estelle in Tetuan.

Al—lazyani's chrohicle material dated the capture of Tarudant to
Jumada I_1098, a month crossing the March and April of 1687
("Tyr juman® pe 21 of the text and 40 of the translation)

(118) "fa~dakhalaha “anwatan bi 'l-sayf® ("He sntered it (the city) by
force at sword-point®) ("Turjuman® loce gite)
(119) “wa haraba al=harran* ("And al-Harran fled") "Bustan aleZarifeee"
[

- . Po__36 )
Al-Ifrani's glutinous "Zill al-Marif..." suggests_that al-Harran
was pardoned by his brother and exiled to the Hijaz ( pe 56)

(120) Brocks ppe 20=21

(121) S.I. 2° France Vols III Noe. XVII p. 41 Catalan to Seignelay,
Cadiz, 14/4/1687 cf. .
Noes XCIII Memoe. of consul Perillie on Moroccan trade, dating from
Jdanuary 1689 p, 234




Isma il had made the place into a “ghost city" (122).

In terms of al~Ifrani's dynastic myopia, the "ﬁggg.gggéggﬁ, or
victory over Tarudant, was an event of great moment which merked the
accamplishment of Isma ilts ﬂggmnig? or ordering of his empire,
Decorously he shifted its date by seven months, into an alignment
with the year's festival of °[d al-—fdhan, or Day of Immolation. And
he claimed that the city's fall entailed willing submission by the
peoples of "further Sus" (123), This view is open to wide question.
It will be seen that, in the long term, Isma ll's capture of Tarudant
was an hollow victory, It did not lead to the city's economic ruine
Mushroom=like, Tarudant was within two years noted as functioning,
apparently efficisntly, as the economie centre for “Moorish" and
Jewish merchants of the Sus, and as the clearing~house for debts
contracted in the course of Agadir trade (124). Nor did the jggg
rudana entail the shriveiling of Susl opposition to government from
the "Gharb", On the contrary it may be seen as having committed
Isma il to a protracted military occupation of "further Sus®, a
region which would come to be regarded as "the thorn in the sultan's
foot" (125),

Admittedly, the fall of Tarudant carried an immediate Sclate As

news of the city's surrender spread, the victor was granted

(122) "wa amara bi=khuruj shl al=rIf alladhina bi~fas yi'tuna li-
sykna tarydant haythy lam yubag, biha shad?®

("And he gave orders for the migration of the RIfi community of Fes,

and for their coming to settls in Tarudant, For not a single

person remained thare,") ("Turjumsh" pe 21 of the text cfe 46

(124) SeI. 2° France Vol.III No, XCIII Memo. &f Perillie dating from

January 1689 PP 234 and 235
(125) "Cette espine gue le roy de Marrac a dans le pied luy fait une

grande peine." (S.I, 2° France Vol, IV No, €31} J=B, Estells to

Pontchartrain Sale, 23/10/1697 p. 535)




ostentatious expressions of loyalty. In Tétuan, ®a1T ibn ®Abd Allzh
organised “grandes festes" by way of victory celebrations (126).
And Nugammad al—PAlim, the vice=roy of Fes, journeyed all the way to
Tarudant with an escort of Fasi ?gigmé', shurafa! and a°yan , in
order to congratulate his father (127), The deputation may symbolise
Fasi hopes for the subsequent exploitation of the Suse

Meanwhile, in Algiprs, there were rumours that conflict
with the victorious ggggzﬁ was imminent (128), These rumours were
apparently fed by the sharif himself, In the May of 1687, the Dey
al-ﬂgjj ﬁusayn, commonly known as "“Mezzomorto®™, is said to have
received a bombastic communication from Isma ile. This communication
approximated to a declaration of ware Allegedly it harked back to
"Chergi" events of five years previously, and amounted to a demand
by Isma il for the surrender of Tlemsen, together with the value
of depradations made by Baba qassan within that eity (129)e Rumour
rebounded back into the Maghrib al—Aq§§. A consignment of tents,
which Isma"il commissioned from Sale, were believed in that city
to be destined for a projected "Chergi" campaign (130).

Howsver, aven by the time Isma il's letter was said to have
arrived in Algiers, a chill had fallen upon the suphoria of the
Rudanl victorye The sultan had already discovered that the subjsction

of Tarudant was not the subjection of the Sus. He was not militarily

(126) Sels 2° France Vole III No, XVII Catalan to Seignelay, dated
Cadiz, 147471687, and containing information from Pierre Estelle
in Tetuane pe 41

(127) "Tupjumsn” ps 21 of the text and 40 of the translation cf.
YEustan al=Zarifeee” M5 pe 36

(128) SoI. 2° France Vole, III No. XIX Memo. of Piolle, French consul in

Algiers, 19/4/1687 p. 45
(129) SeI. 2° France Vol. III No XXIX Memo. of Piolle, Algiers,
17/5/1687 Pe 75

(130) SeI. 2% France Vol. III No, LIV Périllie to Seignelay, Sale,
26/7/1687 Pe 133
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free to come north to put fores behind his threat of a "Chergi®
campaign, or to defend his own Atlantic littoral, under renewed
French naval threat, News came to Sale of a six months' veto upon

any departure from the suppesedly victorious sultan's army (131),.

The coash was left essentially to its "home-guard" pattern of defence
(132)s In the July of 1687, the news in Tetuan was that the sultan
was still engaged at "Tolidan" (133). Laudatory accounts of his
exploits need indicate no more than that he was still engaged in
haavy fightinge. The sventual date at which Ism§c§1 abandoned

personal campaigning within the Sus is likely to have been autumnal,
and a matter of season rather than decisive victory. A lisutsnant
"Zacatin", whom MouBtte had known as Isma Il's “treasurer” (134),

and who was sgfficiently close to the sultan to be referrad to in
conventional parlance as his "uncle" (135), was detached from the
sultan's army, sat in command of a sizeable bedy of cavalry (136), 4
and left in the Sus with orders to prosecute Isma Il's interests,

Isma il himself led the main body of his troops northwardse A tax-

raiding force, headed by an al-Rusl commander, would seem to!have

been hived off from this army upon its homeward march, and despatched

to Tuat. There, from the end of January 1688, gusur-ruining government

troops made up for the previous twe and an half years of fiscal lenience (137).

(131) S.1. 2° France Vol, III Nos XXIV p. 70 Perxllie to Seignela
b e T _ﬂm”-lu
Sale, 12/5/1687

(132) 8.1, 2° France Vgl., IIJ Nos, XXIV and LIV pp. 70 and 133,
périllié to Seignelay, Sale, 12/5/1687 and 26/7/1687

(133) SeI. 2° France Vol, III No, LII pp. 128~9 Pierre Estelle to
Seignelay, Tetuan, 26/7/1687

(134) See Chapter I Pp, 109=110 and MouBttes "Histoireees." pe 200

(135) "Ockley" p. 54

(136) SoI. 2° France Vol. III No. LXII p, 162 P&rillif to Lagn
—.——-———-m—u
Sale, 10/2/1688

(137) Chronicle of "Sidi Bahaia" and corroborative Timmi document,
guoted Martin ppe 65«7




Meanwhile, the sultan himself returned to Meknes (138),

In Meknes, Isma 1l received news of challenge within both Sus and
"Cherg". "Zacatin'"'s forces were embroiled with "Chleuh" mountain men
(139), To the east, a muted confrontation was being mounted within
the Regency. For, since the victory over Tarudant, Isma il's reputation
within Algiers had allegedly been “redoutable" (140), From the spring
until the November of 1687, Mezzomorto had dawdled about his own capital,
allegedly expecting that Isma 1l would make some move against him (141).
And, in the January of 1688, following a short expedition against his
own southern march (142), the Dey moved an army into the "Cherg". The
Eiming of this move suggests that the Algerine troops were poised to
face the sharif who had newly come northwards, But a pose of neutrality
was carefully preserved. The Dey's forces were turned, not against
Tlemsen or against rural peoples of the march, but against the
Spanish presidie of Oran, which they beset as mujahidun from the January
of 1688 until the following August (143).

It is possible that Mezzomorto's donning the mantle of a mujahid
saved Isma il from the immediate obligation of carrying out a threat
to Tlemsen which hs had issued in the bubble of victory over Tarudant,
and which he may not have wished to make good, However, at the end of
August 1688, the moral barrier posed by the sisge of Oran was lifted,

Thersafter, Tama 1l wes urged to move sastwards even by Porte diplomacy.

(138) Sels ge france Vol, III Noo LX p. 152 Translation of a letter
from "Abd Allah al-Rusi to PErillid dated Meknes 12/1/1688, and
suggesting that the consul come to the capital for an sudience of the
sultan,

(139) S.I. 2°  France Vole. III No, LXII pe 162 P&ri11if to Lagny, Sale,
1032/1688

(14D) 8.1, 2° France Vol, III No, LV pe 138 Memo, of Piolle, Algiers,
2/10/1687

(141) 8,1, 2° France Vol. III Nos, LV and LVI Memos. of Piolle, Algiers

2/10/1687 and 29/11/1687 ppe 138 and 140~141

(142) Se.I. 2° France Vol III No, LVI Memge of Piclle, Algiers, 29/11/1687
Pe 141

{143) L, Galindo y de Vera: “Historia, vicisitudes..." pp. 279-282,
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Mezzomorto was currently at odds with his suzerain, the Ottoman sultan
Sulayman III, An Ottoman envoy, KhalIl Aga, was despatched towards the
Maghrib al-Agsa with a letter that was rumoured to gramt its sharif a
diplomatic "free hand" to move against the Regency (144). Howsver, the
*free hand" was kapt in rein, Khalll Aga was kidnapped by Mezzomorto

as his ship passed through Algerine waters in the Ockober of 1688 (145).
Isma-il's only immediate reprisal for the insult was an act of petty
high=handedness: in November he seized a party of French captives who
had been taken by Alge;ine corsaire, but afterwards disembarked upon
®Alaui territory (146).

The Sus was still an escalating military commitment o Reinforcements
to "Zacatin"}s army of occupation, under the command of Ahmad ibn Haddu
al~°A??Er(14?) passed through Sale in the December of 1688 (148), Yot,
even in the same month, there was a prefiguration of a sararata and
major campaigne A consignment of military baggage carts was set under
construction by Saletin joiners, at the imperial command , The labour was
singular, in that whesled traffic was little known in the contemporary
Maghrib al-Aq§5. Périllié, the French consul in Sale, believed that the
carts were destined for the “Cherg" (149).

The npew year brought further indications that the sultan might be
intending to move eastwards. Isma il was at pains to refurbish his

relations with Fasi notables, after a fashion reminiscent of the

(144) S.I. 2° France Vol. III No, XC p. 223 VYauvzd to Ssignelay , Toulon,
5/11/1688

(145) S.I. 2% France Vol. IIT Noe LXXXV pp. 214~15 Ismacil Pasha,
exiled Pasha of Algisrs, to Louis XIV , Tetuan, 22/Dh0 'i~Hijja/1009
. : = 17/10/1688

(146) Brooks ppe 77-8 cPe S.I. 2° France Vele III Nos LXXXVIII
ppe 220~221 Catalan to Seignelay, Cadiz, 8/11/1688

e

(147) This officer is not to be_confused with the mujahid captain
Ahmad ibn Haddu al-iammani al-Battuwi,

(148) S.1. 2®  Frange Vol, III Nos XCII pe 231 meszauaiara, naval snvaoy,

to Ssiqnelay, Sale, 5/1/1689

(149) 8.1, 2° France Vol, III No. XCI p. 228 Périllig to Seignelay , Sale
25/12/1688
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preliminaries to his first “Chergi" campaigne. Isma il was hot a ruler
noted for lavish hospitality or financial ostentation, His personal
frugality and_public stinginess were standard points for European

comment (150)s Yet, in Fehruary 1689, he invited the “ulama' of Fes to
feast with him, in celebratinn of thse conclusion of a series of lectures
in commentary upon the Qggiég; Money was distributed at the feast (151).
In March, Algerine vessels were noted to be flitting Moroccan ports (152)
According to repqrt, Algerine troops were brought to mass in the region
of Tlemsen (153).

Yet Isma’il failed to carry out the expected sastward venture. The
Franco-centric P8rillif saw this reluctance to expand along a
geographically open north-sastern frontier as Isma 11's betrayal of his
own "grand dessein® (154), It is simpler to see that caution once
again prevented the sgltan from making an aggressive move that might have
had dire consequences. There was continuing unrest within the Sus, and
rumours of furbher unrest in Marrakesh and in Tafilelt (155), All could
have provided considerations to weigh against Isma 11 making any
flamboyant gesture against the Regency.

The sultan turned instead to the jihad as a source of renown to be
obtained with greater military economy. Afjmad ibn Haddu al-Hammami, galid
of the nurtﬁ-western plains, and brother and heir to “Umar ibn ﬁaddu, thse
victor over Mamora (156), was ordered to muster an army at his provincial

vapital of Alcazarquivir, for an attack upon the presidie of Larache. He

(150) For examples of such comment, ses Pidou de St, Olon tre [lotisux pe 60
cf's Busnot ppes 40 and 52 cfe Windus ppe 121 and 137

(151) "Nashr al=Mathaniees" 8de/tre Michaux~Bsllairs A.Me Volo.XXIV p. 411

(152) 84I. 2° France Vol, III No, XCVII p. 244 Perillid to Seignelay ,
— Sale, 25/3/1689

(153) SeIs 2° France Vole III No, CII Periliié to Seignelay , Sale
16/7/1689 pe 264

(154) ibide PPe 263=4
(155) . ibid. Pe 263

(156) "Turjumgn” pe 19 of the text and 36 of the translations
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was granted the services of a party of French renegade "pioneers" (157),
but seems utherwisa, at this stage of events, to have been left te his
own resources. The siege was opened in the August of 1689 (158) and
lasted four months, Its chief distinction was an heavy use of the
“nionesrs™ gunpowder (159). An early estimate of the army of attack at
24,000 foot to 4,000 horse (160) is doubtless highly inflated. But the
propartions given are not unsuitable to siege warfare, And, when seen
within the wider context of a society besotted with cavalry skills,

they tell their ewn tale as to the quality of the soldiery brought to
mill around the prssidio. The sultan took no personal part in ths
assault upon Larache. He was not even summoned formally to take part in
its highlightse But it seems that he remained in Meknes while the siege
continued, leaving subordinates to suppress Murrakushi disturbances, and
to direct the continuing Susi warfare (161). At the end of October,

the myjahidun took the town of Larache, as distinct from its little
citadel (162), From this point onwards, a Muslim victory was inevitable,
Deftly the sultan sent in a detachment of his own ?ggig s together with
levies from the civic militia of a number of touns (163). Three weeks

later, in mid=November, the defending forces surrendered upon terms

(157) "Ockley" p. 12
Ockley!

(158) "Nashr al=Mathaniee.® od./tr, Michaux-Bellaire  A.M. Vole XXIV p. 411
WI
cfe Sels 2° France Vel, III No. CIII Périllid to Seignelay, Sale
8/9/1689  pp. 268-9

(159) L. Galindo y de Veras "Historia, vicisitudese..." ppe 283-4 cf.
al=Ifrani: "Nuzhat el-Hadiee." ede Houdas ppe 406 of the text and
Juzhat er—racl Houcas A
506=7 of the translation.

(160) SeIe 2° Frapce Vole III No, CIII Périilid to Seignelay 8/9/1689

Pe 269

(181) ibid, pe 270
(162) .1, 2° Frange Vol. III No. €V Pdrillid to Seignelay, Sale 6/11/1689
pe 275 cfe "Tur juman" p. 22 of the text amrd 42 of the translation.

(163) SoT. 2° Frange Vol, III No, CV Perillié to Seignelay, 6/11/1689
lDC. Cit.
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which non-Spaniards delightsd to record as shameful: the chief officers

and friars arranged to go free, along with their possessions and church

plate. Isma il took the cannon and ammunition, and was permitted to

enslave almost the entire surrounding populacs, which was estimated at

above 1,600 and included around one hundred officers (164). Apmad ibn

Haddu's followers wers allowed to repopulate the port (165), which

became a quiet haven for ship-~building, fishing and “pirating in Row=

boats" (166). The ga'id built a residence in the town: the "Summer-house"

Braithwaite saw nearly forty yesars later (167).

Capture of this shallow~water port was of no particular advantage

to Ismacil's total command of the Maghrib al-Aq§§. Yet, from a partisan

Muslim viewpoint, the taking of Larache was a noble achievement, It was

a victory for the forces of Islam which, unlike the taking of Mamora

and of Tangier, had invelved a period of genuine warfare, It was

celebrated in poetry which forebore to stress the sultan's absence

from the scene, and which, somewhat ill-advisedly, went on to threaten

Ceuta and Oran (168). The victory was carefully wrung for its

propagandist value, The Larache gates were dragged into Meknes (169).

And, according to "al-Fasi chronicle®, there was issued in Japuary 1680

an imperial zahip that black shoes were no longer to bs wornj for their
*

(164) S.I. 2° France Vol. III No, CVII Périllid to Seignelay, Sale

18/11/1689 PPe 280-~81 cfe Brooks ppe 45~7 cfe

"Ookley® ppe 5=7 cfe “Turjumen“ PPe 22=3 of the text and 42=3 of
the translation.

Curiously, PErillib's figure of 1634 for the total number of Spaniards
enslaved is not far from al-Zayyani's round estimate of 1,800,

(165) "Tur juman" pe_23 of the text and 43 of the translation cf.

(166)
(167)
(168)

(169)

"Bustdn al-—Zarifee." MS pe 40
Braithwaite pp. 295 and 299

ibid. Pe 296

Al—Nas;rl referred to thres such pisces of verse, and quotad in

extenso two poems, the works of Fasi literati of Isma 1l's day

("Kit@h al=lstigsases" Casablanca text, Vol. VII ppe 73=76 cf.
Fumey translation, A.Me Vole. IX ppe 99~103)

Windus, thirty years later, saw the gates set up in Isma il's palace.

(Po 102)




wear was alleged to have begun as a sign of mourning for the surrender
of Larache to the Spaniards in 1610 (170).

Politically Isma il was now in the ascendant. Victory in the jih8d
co-incided with a maximal extension of his Miknasi grip over the Sus, By
the March of 1690, Abmad ibn ﬂaddu al-GASEEr had returned from the Sus.
He was granted high palace favour, and appointed governor of Sale, Safi
and Agadir (171). The honours indicate that the commander's previous
year's campaigning within "Chlesuh® country had made its mark. And
indsed it would be two ysars before any further rumour of SusI unrest
reached the French consulate in Sale, More than four years would pass
before Abmad ibn Haddu al—cAEEEr had to return to the re-inforcement
of "Zacatin"'s army of occupation (172)s The early 1690s may thus be
seen as years during which the sultan of the "Gharb", by way of his
lieutenants, achieved a degree of authority over “Chleuh" country that
he will be seen to have found difficulty in regaining at later stages
of his reign. This Susi victory seems to have been a valid, if
temporary expression of forcible pacification, which should properly
overshadow al-Zayyani's well-knoun tales of pacification among the
Beraher of the Central Atlas (173).

Recognition within the Sus had brought Ahmad ibn Muhriz into alliance
with "Qiblan® peoples of the western Sahara (174). Now that Isma il in
his turn was overlord of the Sus, he may have made parallel alliances.

Windus transmitted the memory of such an alliance in the language of

(170) "Naghr al-Mathani.ss" Fos lithograph of 1892 Vol, II p. 136 of the
first notatione

(171) 8410 2° Frapce Vol., III No. CXII Memo. of J-B, Estelle, directed
by way of a Marseille intermediary and dated 6/7/1690 ppe. 2978

(172) s.I. 2° France Vel, III No. CLXXXI Memge of J-Be. Estelle , Tetuan

27/2/1693 p, 559 cfe Vaole IV Noe XLVIII Memoe. of the same, Sale
19/10/1694  pp. 303=4
(173) See Prologue Ppe 22-24 and Epilogque Part I Pp, 294=303

for notes upon the weakness of this Beraber maeteriale
(174) MouBttes “Histoirges." pe 135




decorously riggish romance, saying of Isma il thats

“In the year 1690, before he was Master of Saghra, there

came a Woman from that Psople to him who, hearing of her
coming, went to meet her on Horseback, at the head of

twenty thousand Men. She told him the People of Sahra were
desirous to put themselves under his Protection, but that

he must fight her at Launce-play, if he had a mind to have

her, at once the Pledge of their Fidelity, and the Prize of his
Victorye She set him hard at first, but afterwards suffered
herself to be over-powersed, was put among the rest of his
Women, and Troops were sent to protect the Fromtiers of

n
Sahl‘a. (175)

The anecdote echoes an indigenous tradition concermning a marriage
alliance between Isma il and a Ssharan woman that, as & result of
dynastic metabolism, would later be blown out of all due proportion
(176). Behind Windus's stylised narrative there seeme to lie only
the suggestion that Isma il was now sufficiently prestigious a
ruler for certain desert peaples freely to accept his suzerainty,
and to seal the bond with the gift of one of their daughters, The
note upon "Troops" subsequently being sent to the south suggests
that the sultan was able to capitalise upon the alliance by making
some moves in sheltered territorial expansion. Thus it is knouwn
that, during the 1690s, imperial renegade troops wers besing sent,
in the mass, to the Dara valley (177). It is sven possible that
the despatch of a force of Isma il's soldiery to Timbuktu dates
from this expansionist period. Timbuktu lay at the end of the Susi
gold=poute, And the existence of Isma ilts Timbuktu garrison is
vouched for by a latter day note upon sub~Saharan strife of the

early 1740s, in which a part was played by treops who bore the name

(175) Windus pe 136

(176) See Epilogus Part II Pp, 313=16 for further discussion of this
matter .

(177) “Ockley" pe 26
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of Tsma Il's Maghribi men (178). It is likely to have been such
intervention which astonishingly made “Ismgcil, sultan of the Arabsg"
(sultan al—carab) a name to conjure with at the Niger bend, esven in
the mid nineteenth century (179)e

In the July of 1690, Jean-Baptiste Estelle, as the newly
appointed French consul in Sale, remitted one of his first and most
dutifully copious consular reports (180). The report gave a brief
assessment of ths contemporary situation of Moroccp and of its ruler,
Estelle was young (181) and eagerj and in tailoring his information
for the benefit of a government currently at war with Spain, he may
well have accentuated the positive aspects of Isma il's sovereignty,
in the hopes of encouraging French interest in a Moroccan alliance.
Yet, as son to the contemporary French consul in Tetuan (182), the
young Estells was no stranger to Maghribi affairs. In their
chronological context, his notes may be regarded with respects: a
respect ironically heightened by afterknowledge of the reverses which
Tema il was to see during the coming decade, The affairs of Sus,
Jihad and "Cherg" all find their place within the report. All serve
to demonstrate Isma il calmly in the ascendant. The sultan was
described as being currently dynastically secure and thus, within a
context that specifically included the Sus, "paisible possesseur de

ces grands et vastes pays" (183). In writing of the sultan's disputes
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(178)%Tadhkirat al-NiszEn...“ ode/tre Houdas and Benoist pe 74 of the

text and 119 of the translation.

(179) BoNePs A, MS 5250 fo 66B Shaykh Ahmad al-Bakkay to al=-Haij _Umap

(Information from Dre Ae Zebadia) °*

(180) S.I. 2° France Vole III Noe CXIII ppe. 310~319 Memo. dated 19/%/1690
and directed by way of a Marseillais intermediary,

(181) S.1. 2° France Vols III No, CI P&rillid to Seignelay , Sale
77751599 pe 258

(182) See Prologue P, 37 (Note (73))

« 311

(183) S.I. 2° France Vol, III Noe CXIII Memo. of J=-Be Estelle directed
/771690

via Marseille , 19




with "le Roy Catholigue", the consul noted that Mamora and Larache
had already fallen to ill-armed forces of attacke He could therefore
predict an imminent Moroccan capturs of the three remaining Spanish
A enclaves (184), There was little for Estelle to say concerning
conflict within the “Cherg". Concasntrating upon the actions rather
than the rumours of the previous decade, he recorded that war with
the Algerines was a rarity (185). In suggested explanation he pointed
out that Moroccans, even though they regarded the Turks as heretics,
had commercial and pious interssts in remaining at peace with their
eastern neighbours: for it was important that the annual pilgrimage
caravan be allowed to proceed freely towards Cairo and Mecca (186).
One Pacet to Estells's account of Isma il's person is interesting
but questionable, even for 1690, and sven within a context designed to
delinsate the sultan as a savaga worthy of respect, The reporter
described Isma il as “"naturellement valeursux et indefatigable 3 la
guerre” (187). The judoement suggests that its author had been
over-influenced by the sight of a dsal of ceremonial tilting and
1a°b_al-bartd around Meknese For Estslls was here perpetuating a
commonplace, Since the capturs of Marrakesh in 1677, Isma il's record
in the field would seem only partially to justify his glorification
as a warriore Only the Sus, during Isma il's two expeditions thither,
had seen bitter warfare to which the sultan had pesrsonally been a war-
leadary and even in the Sus, credit for the degree of makhzan

ascendancy obtaining in 1690 would seem to have rested with the

(184) Ss.I. 2% Frapnce Vol., III Noe CXIII Memoe of J-B, Estelle directed
via Marseilles, 19/771690 pPps 315=16

(185) ibide Pe 315
(186) ibide pe 316
(187) ibid. p. 315




commanders ahe had followed up their master's unfinished rural
campaigniag. The "Cherg" had been associated less with war than

with "alarums and excursions", And military credit within the Jihad
must obvicusly go to the great mujﬁhid captains, Estelle's praise for
Ismchl the warrior suggests that this sultan's majesty was wielded
with one important sleights a capacity for extensive delegation

without personal loss of martial reputation,



CHAPTER IV: THE POLITICS OF EQUILIBRIUM

ADMINISTRATION, SUCCESSION AND RURAL PACIFICATION

Administration and Palace

Alien contemporaries, with eyes upon Meknes, and little knowledge
of the deep Moroccan interior, couyld describe Isma il as a despot.
According to Jean-Baptiste Estelle, the sultan was able to govern
"ce vaste Empire avec un pouvoir si abgolu que tout tremble sous ses
ordres” (1) The claim aligns with the historians! common view that
Isma il achieved an ascendancy ovar the Maghrib al—Aq%EJthat was of a
forece and magnitude which made it alien in nature from the government
of his successors, and which was unsurpassed until the imposition of
the Protectorate {2). Conversely, the claim accords ill with modern
sociological assessment of byegone apd beleaguersd Naghribi polities.
Gellner has summed up the “traditional North African state® as
hopelessly weak: no “erlental despotism", but a flimsy net, capable of
catching an hold over meek towns, but incapable of achieving an impress
upon a rural society defined by tribalism and Islam, rather than the
fiat of a central government (3).

It is possible to take a median view, and to maintain for Isma il's

empire the concept of monarchy, whil